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Ky raport është përkrahur nga UN Women. Qëndrimet dhe mendimet e 

shprehura këtu nuk reflektojnë ato të UN Women. 
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Raporti i parë Monitorues  
për Progresin e Implementimit të Planit të Veprimit për zbatimin e Rezolutës 1325 "Gratë, Paqja dhe 

Siguria" 2013-2015 
 

LISTA E AKRONIMEVE/SHKURTESAVE  
ABG Agjencia për Barazi Gjinore 

PV për 1325 Plani i Veprimit për implementimin e Rezolutës 1325 “Gratë, Paqja dhe Siguria” 2013-2015 

SHGPK Shoqata e Grave në Policinë e Kosovës 

IHKLK Instituti për Hulumtimin e Krimeve të Luftës në Kosovë  

BsGJ Buxhetimi sipas Gjinisë 

IKAP Instituti Kosovar për Administratë Publike 

IGJK Instituti Gjyqësor i Kosovës 

PK Policia e Kosovës 

M&V Monitorimi dhe Vlerësimi 

MASHT Ministria e Arsimit, Shkencës dhe Teknologjisë 

MKRS Ministria e Kulturës, Rinisë dhe Sportit 

MEF Ministria e Ekonomisë dhe Financave 

MPJ Ministria e Punëve të Jashtme 

MPB Ministria e Punëve të Brendshme 

MAPL Ministria e Administrimit të Pushtetit Lokal 

MPMS Ministria e Punës dhe Mirëqenies Sociale 

MFS Ministria e Forcës së Sigurisë  

MSH Ministria e Shëndetësisë 

MD Ministria e Drejtësisë 

MV Mjetet për Verifikim  

NDHD Nuk ka të dhëna në dispozicion 

ZK Zyra e Kryeministrit  

BI                                        Burimet e Informatës 

PËRMBLEDHJA 

 

I. PARATHËNJA 

 
Plani i Veprimit për Implementimin e Rezolutës 1325 “Gratë, Paqja dhe Siguria” 2013-2015 (PV për 1325) është miratuar 
zyrtarisht në janar të vitit 2014, por qysh nga viti 2013 janë implementuar aktivitete në kuadër të këtij Plani të Veprimit. Akterët 
kryesorë të përfshirë në implementimin e tij, si dhe në monitorimin dhe vlerësimin (M&V) e progresit, janë anëtarët e Sekretariatit 
Ndërinstitucional dhe Grupi i Teknik korrespondues i tij. 1 Përveç anëtarëve të Sekretariatit Ndërinstitucional janë edhe disa 
institucione tjera nga sektori publik, shoqëria civile dhe komuniteti ndërkombëtar që japin kontributin e tyre, qoftë si institucione 
bartëse apo si partnerë strategjik të institucioneve bartëse, në implementimin e aktiviteteve të detajuara në PV për 1325 dhe 
arritjen përkatëse të Objektivave dhe Rezultateve. Të gjitha palët e interesit të përfshira kanë kontribuar në mënyra të ndryshme 
duke vënë në dispozicion resurse financiare, teknike dhe humane sipas mundësive dhe përgjegjësive të tyre.  
 
Ky Raport i Parë Monitorues është përpiluar nga Grupi Teknik nën koordinimin e Divizionit për Raportim dhe Monitorim të 
Agjencisë për Barazi Gjinore (ABGJ) dhe me përkrahje financiare dhe teknike nga UN Women. Prezantimi i këtij raporti bëhet 
me qëllimin kryesor informimin lidhur me progresin e arritur në periudhën prej janarit 2013 deri në nëntor 2014 në implementimin 
e PV për 1325. Në mënyrë specifike, qëllimi është përkrahja për përgjegjësinë e Qeverisë së Kosovës dhe për vendim-marrjen 
lidhur me implementimin, monitorimin dhe vlerësimin e PV për 1325 në të ardhmen.  
 

II. METODOLOGJIA 

 
Informatat e prezantuara në Raportin e Parë Monitorues janë mbledhur në kuadër të Planit për M&V që është zhvilluar për këtë 
qëllim nga ABGJ-ja dhe me përkrahje financiare dhe teknike nga UN Women. Takimet janë mbajtur më 5-9 dhjetor 2014 me 

                                                 
1 Shtojca 1: Vendimi i Qeverisë për të themeluar Sekretariatin Ndërinstitucional, i cili përfshinë themelimin e Grupit Teknik dhe TeR për të 
dyja organet. Anëtarët janë: a) Zyra e Kryeministrit (ZK)/Agjencia për Barazi Gjinore (ABGJ); b) Ministria e Drejtësisë (MD); c) Ministria e 
Punëve të Jashtme (MPJ); d) Ministria e Punës dhe Mirëqenies Sociale (MPMS); e) Ministria e Punëve të Brendshme (MPB); f) Ministria e 
Forcës së Sigurisë (MFS); g))Ministria e Administrimit të Pushtetit Lokal (MAPL); h) Ministria e Shëndetësisë (MSH); i) Ministria e Arsimit, 
Shkencës dhe Teknologjisë (MASHT); j) Ministria e Ekonomisë dhe Financave (MEF); k) Ministria e Kulturës, Rinisë dhe Sportit (MKRS); l) 
Instituti Kosovar për Administratë Publike (IKAP); m) Policia e Kosovës (PK); n) Instituti Gjyqësor i Kosovës (IGJK); o) Prokurori i shtetit; p) 
përfaqësuesi i OJQ-ve që punojnë në fushën e barazisë gjinore. 
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përfaqësuesit e 10 prej Agjencive Kryesuese më relevante siç janë identifikuar në PV për 1325. Gjatë takimeve është diskutuar 
progresi lidhur me secilin objektiv, rezultat dhe aktivitet siç është detajuar në PV për 1325. Progresi është regjistruar duke 
aplikuar veglat për mbledhje të dhënash nga Shtojca 1 e planit për M&V dhe secilit i është dhënë mundësia për të plotësuar 
informatat e dhëna në fillim të takimeve. Përveç kësaj, shumica e Agjencive Kryesuese të cilat nuk ka qenë e mundshme të 
takohen fizikisht, janë ftuar përmes postës elektronike që të paraqesin të dhënat e tyre me shkrim.2 Divizioni i ABGJ-së për 
Raportim dhe Monitorim ka punuar së bashku me konsulentin e angazhuar nga UN Women për të sistematizuar të dhënat 
hyrëse nga Agjencitë Kryesuese dhe për të përpiluar draft analizën që është ndarë me Grupin Teknik. Grupi Teknik është ftuar 
që të ofrojë informatat dhe komentet përfundimtare, të cilat janë përfshirë si relevante në draftin përfundimtar  të këtij raporti.  
 

III. LIMITIMET DHE SQARIMET 

 
Është thelbësore të ceken kufizimet lidhur me këtë Raport të Parë Monitorues për të pasur parasysh gjatë leximit të këtij raporti 
dhe gjatë përdorimit të informatave. Disa kufizime lidhen me vet procesin e M&V dhe disa të tjera lidhen me të dhënat e 
mbledhura.  
 
Një prej kufizimeve kryesore ka të bëjë me kohën e shkurtër për përpilimin e raportit. Për shkak të kufizimit kohor p.sh. nuk ka 
qenë e mundshme të ndërveprohet mjaftueshëm me Agjencitë Kryesuese për të siguruar nivel të kënaqshëm të detajeve dhe 
saktësisë për indikatorët për matjen e aktiviteteve, objektivave dhe rezultateve. Në të njëjtin aspekt, kufizimet kohore e kanë 
vështirësuar mundësinë për të insistuar në llogari të plotë të Mjeteve të Verfikimit (MV). Kjo do të thotë që disa institucione 
bartëse tashmë i kishin në dispozicion MV-të e sugjeruara në PV-në për 1325 për secilën nga aktivitetet, por të tjerat vetëm kanë 
ofruar raporte të shkruara pa MV-të përkatëse. Sidoqoftë, është vendosur që të përdoren këto raporte si MV të përkohshme, por 
duke cekur qartë rastet kur ka ndodhur kjo3. 
 
Të lidhura me çështjen e fundit janë kufizimet që kanë të bëjnë me praktikat e M&V-së institucionale ndër Agjencitë Kryesuese të 
përfshira në implementimin e PV-së për 1325. Gjatë procesit të mbledhjes së të dhënave, është vërejtur një vakuum në 
mbledhjen sistematike dhe mbushjen e MV-ve për të mbështetur raportimin lidhur me aktivitetet e ndryshme të implementuara. 
Një tjetër kufizim ishte vërejtur kur është fjala për monitorimin e shpenzimeve të lidhura me secilin aktivitet, që ishte edhe arsyeja 
pse nuk ishte e mundur të nxjerrët një përfundim se ajanë respektuar apo jo zotimet buxhetore. Një vakuum gjithashtu është 
vërejtur në kanalet e brendshme të komunikimit pasi që përgjigjet nga disa institucione bartëse ishin të fragmentuara dhe të 
pjesshme kur kishte më shumë se një njësi të përfshirë brenda të njëjtit institucion. Ky vakuum në komunikimin e brendshëm e 
ka bërë të nevojshme kontaktin me disa persona nga i njëjti institucion bartës në vend se të komunikohet me një zëdhënës për 
të gjithë institucionin, duke rrezikuar në këtë mënyrë që të dhënat e mbledhura të mos jenë të kompletuara. Për të 
përfunduar, edhe një vakuum tjetër që ka kufizuar paraqitjen e të dhënave plotësisht objektive dhe të krahasueshme, është 
praktika brenda disa Agjencive Kryesuese për raportim pa përdorur mjetet për mbledhjen e të dhënave të zhvilluara për këtë 
qëllim. Agjencitë Kryesuese janë ftuar në disa raste që të komentojnë dhe të familjarizohen me mjetet për mbledhjen e të 
dhënave, por shumë nga to ngurronin të përdornin ato.   

Përfundimisht, një kufizim i bërë me ndërgjegje e lidhur me kohën në dispozicion për prodhimin e këtij raporti ishte përzgjedhja 
e burimeve të informatave. Pas analizës fillestare, është vendosur që të ketë takime personale me Agjencitë Kryesuese me 
numrin më të madh të aktiviteteve në përgjegjësinë e tyre apo ato që përfaqësonin sektorë specifik, siç janë për shembull 
përfaqësuesit nga Shoqëria Civile. Të tjerët janë ftuar të ofrojnë të dhënat e tyre me shkrim. Meqë burimet e informatave janë 
përzgjedhur bazuar kryesisht në listën e Agjencive Kryesuese siç janë definuar në PV-në për 1325, mund të ekzistojë rreziku që 
institucionet tjera apo organizatat, posaçërisht nga shoqëria civile, që kanë implementuar veprime përbrenda fushave të 
aktiviteteve të përfshira në PV-në për 1325 nuk janë mbajtur përgjegjës. 

Sa i përket qartësimeve, është e rëndësishme të theksohet se duke qenë se ky është Raporti i Parë Monitorues siç është 
konkluduar në qëllimin e raportit, nuk ka informata të përfshira në lidhje me cilësinë e aktiviteteve të implementuara. Nuk ka 
qenë as qëllimin që të vlerësohet rëndësia, efektiviteti, efikasiteti, ndikimi apo qëndrueshmëria e aktiviteteve të 
implementuara. Sidoqoftë, rekomandohet që këto elemente të analizohen në një raport të M&V-së kah fundi i implementimit të 
PV-së për 1325 në vitin 2015.   

IV. GJETJET 

 
Në këtë pjesë paraqitet një përshkrim i shkurtër i gjetjeve lidhur me statusin e implementimit të aktiviteteve dhe progresin drejt 
arritjes së caqeve të caktuara në nivelin e Objektivave, Rezultateve dhe Aktiviteteve. Ju lutem keni parasysh që informatat e 
paraqitura në këtë pjesë janë të lidhura ekskluzivisht vetëm me indikatorët e definuar për matjen e progresit dhe detajet më të 

                                                 
2 Shtojca 2: Lista e institucioneve / Organizatave që ofrojnë informata së bashku me emrin e personit kontaktues.   
3 Shtojca 3: Lista e Mjeteve të Verifikimit (MeV) 
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hollësishme mund të gjenden në Shtojca.  
 
Për fillim, Tabela 1 më poshtë paraqet një pasqyrë të shkurtë të statusit të përgjithshëm të implementimit të 33 aktiviteteve të 
përfshira në PV-në për 1325.  
 

Tabela 1: Statusi i implementimit të aktiviteteve4 

Objektivi Numri i 
Aktivite

teve 

Nuk ka të 
dhëna5 

Treguesit e 
arritur6 

Aktivitetet që 
janë në 

progres7  

Aktivitetet 
që ende 
nuk kanë 

filluar 

# % # % # % # % 

1.   Pjesëmarrje e rritur e grave në 
vendim-marrje dhe në proceset e 
ndërtimit dhe ruajtjes së paqes       

9 1 11% 3 33% 3 33% 2 22% 

2.   Është rritur ndërgjegjësimi i grave në 
atë se si të marrin pjesë në strukturat e 
sigurisë. 
 

11 0 0% 3 27,3% 4 
36,3
% 

4 
36,3
% 

3.  Viktimat e dhunës seksuale, torturës 
dhe formave të tjera të dhunës së lidhur 
me konflikt/luftë kanë qasje në 
mekanizma funksional për mbrojtjen, 
qasjen në drejtësi, rehabilitimin dhe re-
integrimin e tyre 

13 1 7,7% 5 38,4% 6 
46,2
% 

1 7,7% 

Gjithsej  33 2 6,1
% 

11 33,3% 13 39,4
% 

7 21,2
% 

 
Nga 9 aktivitete që kanë kontribuar në pjesëmarrjen e rritur të grave në vendim-marrje dhe proceset paqeruajtëse / paqe-
ndërtuese (Objektivi Nr. 1), caqet e përcaktuara për periudhën e raportimit janë arritur për 33% të aktiviteteve. Edhe 33% e 
aktiviteteve tjera ishin në zhvillim e sipër, ndërsa 2 (22%) aktivitete nuk kishin filluar ende. Për një aktivitet nuk ka qenë e 
mundshme të vlerësohet statusin e implementimit pasi që nuk ka pasur të dhëna në dispozicion, nuk ka pasur të dhëna të 
mjaftueshme në dispozicion apo të dhënat e ofruara nuk kanë qenë të verifikueshme.  
 
Lidhur me integrimin e perspektivës gjinore dhe rritjes së pjesëmarrjes së grave në strukturat Kosovare të sigurisë (Objektivi Nr. 
2), ishin 63,6% të aktiviteteve nga gjithsej 11 sosh për të cilat janë arritur caqet e caktuara apo ishin në zhvillim e sipër për t’u 
arritur. 36,3% e aktiviteteve nuk ishin filluar ende. 
 
Caqet ishin arritur për 38,4% të aktiviteteve të implementuara nga gjithsej 13 aktivitete që kanë kontribuar për një qasje më të 
mirë në drejtësi, rehabilitim dhe riintegrim të mbijetuarve të dhunës seksuale, torturës dhe formave tjera të dhunës të lidhura me 
luftën/konfliktin (Objektivi Nr. 3). Gjashtë (46,2%) aktivitete ishin në zhvillim e sipër duke u implementuar dhe një aktivitet nuk 
kishte filluar ende. Në fund, nuk ka qenë e mundshme të vlerësohet statusi i implementimit të një aktiviteti (7,7%) nga aktivitetet 
nën Objektivin Nr. 3.  

Së dyti, të gjeturat kyçe lidhur me progresin drejt arritjes së caqeve në nivel të aktivitetit (shih Tabelën 2 në Shtojcën  

3) kanë të bëjnë me: Sa i përket progresit drejt arritjes së caqeve të caktuara për aktivitetet që kontribuojnë në përmirësimin e 
kapaciteteve për implementimin e RKSKB 1325 dhe avancimin gjinor në zhvillimin dhe implementimin e politikave, nuk ka të 
dhëna në dispozicion për trajnimin e grave dhe vajzave në partitë politike dhe forumet e të rinjve. Sidoqoftë,  anë pozitive është 

                                                 
4
 Të dhënat në Tabelën 1 janë përmbledhje e informative të sistematizuara dhe të paraqitura në Tabelën 2 (shih 

aneksin 3) 
5
 Kolona “Nuk ka të dhëna” u referohet situatave ku a) nuk ka pasur mundësi të mbledhen informata nga burimet 

e përcaktuara; b) informata janë dhënë, por nuk ka qenë e mundur të verifikohen me MV; ose 3) informtat nuk 

kanë të mjaftueshme, duke e bërë të vështirë të vlerësohet niveli i progresit.  
6
 Kolona “Treguesit e arritur” u referohet treguesve të përcaktuar për periudhën e raportimit, jo treguseve final të 

përcaktuar në PV për 1325. 
7
 Nuk është bërë dallim mes rasteve ku ka për shembull progres shumë të vogël dhe ku ka progres të madh. 

Kriteri ka qenë të klasifikohet aktiviteti si në progres nëse janë marrë të paktën disa hapa drejt arritjes së 

treguseve të përcaktuar. 
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finalizimi i hulumtimit “Pjesëmarrja, roli dhe pozita e grave në institucionet qendrore dhe lokale dhe parti politike” që përfshinë 
rekomandimin se si të rritet pjesëmarrja e grave në pozitat vendim-marrëse në institucionet publike qendrore, institucionet lokale 
dhe partitë politike.  

Të gjitha aktivitetet, përveç dy prej tyre, që kontribuojnë në themelimin e politikave dhe procedurave afirmative për rritjen e 
pjesëmarrjes së grave në shërbimet e jashtme dhe misionet paqe-ndërtuese / paqeruajtëse, ose janë përfunduar ose janë ende 
në zhvillim e sipër. Dy aktivitetet që nuk kanë filluar ende të implementohen në njërën anë kanë për qëllim promovimin dhe 
avancimin e grave në pozitat udhëheqëse në shërbimet e jashtme dhe në anën tjetër, sensibilizimin e tyre për RKSKB 1325 dhe 
1820. Vlen gjithashtu të theksohet se me gjithë progresin e raportuar drejt arritjes së caqeve të caktuara për zhvillim të 
kapaciteteve në fushën e buxhetimit në baza gjinore (BBGJ), ky progres duket të jetë i kufizuar gjeografikisht në nivelin lokal. 
Për të qenë korrekt, duhet cekur që zhvillimi i kapaciteteve në BBGJ është raportuar të jetë implementuar nga disa akterë jashtë 
kuadrit të PV-së për 1325.  

Të gjitha aktivitetet që kontribuojnë në tërheqjen e kandidateve femra dhe që nxjerrin në pah kontributin e grave në strukturat e 
sigurisë ose janë përfunduar ose janë ende në zhvillim e sipër.  
 
I vetmi aktivitet i përfunduar për zvogëlimin e vështirësive institucionale për gratë në strukturat e sigurisë është krijimi i Shoqatës 
së Grave në Policinë e Kosovës (SHGPK). Formalizimi i shoqatës së grave brenda Forcës së Sigurisë së Kosovës (FSK) është 
shtyrë për shkak të ristrukturimit institucional të FSK-së që është në zhvillim e sipër. Themelimi i qendrave për kujdesin për 
fëmijë të zyrtarëve policorë dhe ushtarëve afër vendit të punës apo në një pjesë të vendit të punës është shtyrë për të dyja 
institucionet ose për shkak të ristrukturimit të brendshëm apo për shkak të vendimit për të bërë vlerësim paraprak të nevojave.  
 
Nga gjashtë aktivitete që kontribuojnë në ndërtim të kapaciteteve për promovim të grave në udhëheqësi, si dhe ruajtje të 
pjesëmarrjes së grave në strukturat e sigurisë; tri ishin në zhvillim e sipër apo të përfunduara, ndërsa tri nuk ishin filluar ende. Dy 
nga aktivitetet që nuk ishin filluar ende lidhen me promovimin e grave në misione paqe-ndërtuese / paqeruajtëse dhe këto 
aktivitete janë shtyrë qëllimisht për shkak të statusit aktual ndërkombëtar të Republikës së Kosovës. Aktiviteti i tretë që ende nuk 
ishte filluar lidhet me ofrimin e bursave për gratë në strukturat e sigurisë për ndjekjen e studimeve post-diplomike. Të dyja 
institucionet, Policia e Kosovës (PK) dhe FSK-ja, ndjekin një strategji alternative duke bërë marrëveshje me universitetet e 
ndryshme për të pasur zbritje të tarifave të pranimit për të gjithë personelin e tyre.  
 
Ka një progres domethënës në procesin e zhvillimit të kornizës ligjore për trajtimin, rehabilitimin dhe riintegrimin e të mbijetuarve 
civil të luftës/konfliktit, viktimave të dhunës seksuale, torturës dhe formave tjera të dhunës. Zhvillimet kryesore janë në 
amandamentimin e Ligjit Nr. 04/-0548 me miratimin e Ligjit Nr. 04/L-1729 dhe themelimin me Dekret Presidencial të Këshillit 
Kombëtar për të mbijetuarit e dhunës seksuale gjatë luftës në Kosovë. Ky Këshill mbledhë në vete përfaqësues nga ministritë 
kyçe që mund të përkrahin të mbijetuarit e dhunës, përfaqësues të shoqërisë civile dhe palë ndërkombëtare të interesit drejt një 
reagimi të përmirësuar e të koordinuar më mirë. Një prej sfidave kryesore të tanishme është zhvillimi i tri akteve administrative të 
parapara me Ligjin Nr. 04/L-172 që janë thelbësore për të çuar më tej trajtimin, rehabilitimin dhe riintegrimin e të mbijetuarve të 
dhunës seksuale gjatë luftës/konfliktit.  
 
Një progres modest është regjistruar për aktivitetet e përfshira në PV-në për 1325 që kanë për synim kontributin për procesin 
sfidues të identifikimit dhe dokumentimin e rasteve të të mbijetuarve të dhunës seksuale gjatë luftës/konfliktit. Zhvillimi kryesor 
është finalizimi i hulumtimit “Shërimi i shpirtit: reparacionet për të mbijetuarit e dhunës seksuale gjatë konfliktit të armatosur në 
Kosovë”. 
 
Ndërtimi i kapaciteteve të personelit për zbatim të ligjit, si dhe ofruesit e shërbimeve psiko-sociale është implementuar me synim 
të avancimit të qasjes në drejtësi, shërbimet shëndetësore dhe psiko-sociale për të mbijetuarit e dhunës seksuale gjatë 
luftës/konfliktit. Megjithatë mbesin edhe dy sfida tjera: nevoja për të garantuar që kapacitetet nuk humbin për shkak të 
ndryshimeve të mëdha në pozita të personelit gjë që e ka ngritur PK-ja si çështje dhe kërkesa për vlerësimin e nevojave për 
ndërtim kapacitetesh pasi të jenë zhvilluar tri aktet administrative të parapara me Ligjin Nr. 04/L-172. Progres i vogël është 
regjistruar në ofrimin aktual të indihmës psiko-sociale dhe mjekësore për të mbijetuarit, posaçërisht nga shoqëria civile.  
 
Progres i vogël gjithashtu është vërejtur në aktivitetet që kontribuojnë në fillimin e programeve për fuqizim ekonomik që 
targetojnë të mbijetuarit e dhunës seksuale gjatë luftës / konfliktit.  

                                                 
8
 Ligji për statusin dhe të drejtat e dëshmorëve, invalidëve, veteranëve, pjesëtarëve të Ushtrisë Çlirimtare të 

Kosovës, viktimave civile dhe familjeve të tyre 
9
 Ligji për ndryshimin dhe plotësimin e ligjit nr.04/l-054 për statusin dhe të drejtat e dëshmorëve, invalidëve, 

veteranëve, pjesëtarëve të Ushtrisë Çlirimtare të Kosovës, viktimave të dhunës seksuale të luftës, viktimave 

civile dhe familjarëve të tyre 
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Një progres domethënës është bërë në ngritjen e sensibilizimit lidhur me RKSKB-në dhe nevojën për të mbështetur të 
mbijetuarit e dhunës seksuale gjatë luftës/konfliktit, posaçërisht përmes organizimit të fushatave të ndryshme sensibilizuese me 
përfshirjen e shumë sektorëve, duke filluar nga zyra e zëvendës Kryeministrit deri tek Shoqëria Civile. Siç e ka thënë një 
respondentë nga shoqëria civile, “heshtja është thyer”. 
 
E treta dhe e fundit, të gjeturat lidhur me progresin drejt arritjes së caqeve të caktuara si nivel i Objektivave dhe 
Rezultateve (shih Tabelën 3 në Shtojcën 4), janë si në vijim: pengesat kryesore për matjen e progresit drejt arritjes së caqeve të 
caktuara si nivel i Objektivave dhe Rezultateve ka qenë për shkak të dykuptimësisë në interpretimin e disa indikatorëve për 
matjen e progresit, dhe për shkak të mos definimit të Institucionit bartës, burimit të Informatave apo Mjeteve të Verifikimit për 
gjashtë nga 17 indikatorë. Megjithatë, progresi është regjistruar dhe veriikuar për pesë nga 17 indikatorë. Veçanërisht, është 
vërejtur progres në pjesëmarrjen e grave në pozitat udhëheqëse dhe menaxheriale në administratë publike në nivelin qendror 
dhe atë lokal dhe në përqindjen e gravë në stafin diplomatik dhe konsular (Objektivi 1). Sidoqoftë, është e rëndësishme të ceket 
që shifrat e dhëna në Tabelën 3 në Shtojcën 4 duhen lexuar me kujdes pasi që definicioni i indikatorit të përdorur për caktimin e 
nivelit bazë dhe definicioni i indikatorit të përdorur në dokumentin e hulumtimit “Pjesëmarrja, roli dhe pozita e grave në 
institucionet qendrore dhe lokale dhe partitë politike në Kosovë” – i cili gjithashtu është përdorur për matjen e progresit në 
arritjen e caqeve të Objektivit 1 – mund të jenë të ndryshme. Është regjistruar rritje në përqindjet e grave që aplikojnë për punë 
në strukturat e sigurisë, në pozita udhëheqëse dhe vendimmarrëse në PK dhe FSK-së, në sajë të krijimit të treguesëve bazës 
nga ana e FSK-së  Sa i përket progresit të regjistruar në arritjen e caqeve të caktuara për Rezultati 3.1 – korniza ligjore lidhur me 
trajtimin, rehabilitimin dhe riintegrimin e të mbijetuarve të dhunës seksuale, torturës dhe formave tjera të dhunës gjatë luftës / 
konfliktit është dorëzuar për miratim tek Kuvendi i Kosovës – siç është cekur më lartë Ligji Nr. 04/-054 është amandamentuar me 
miratim të Ligjit Nr. 04/L-172 dhe tri aktet administrative të parapara me këtë ligj janë duke u draftuar. Nuk është regjistruar 
progres për pesë indikator kryesisht për shkak se: a) aktivitetet që kontribuojnë në arritjen e caqeve nuk kishin filluar ende apo 
ishin vetëm progres i pjesërishëm; b) aktivitetet ndoshta nuk kontribuojnë në arritjen e caqeve të përcaktuara për Objektivat apo 
Rezultatet; dhe/apo c) definicioni i indikatorit për matjen e progresit drejt arritjes së caqeve është dykuptimësh.  
 

KONKLUDIMET 

 
Konkludimi i parë ka të bëjë me statusin e përgjithshëm të implementimit të aktiviteteve. Sa i përket të gjeturave të 
paraqitura më lartë, niveli i përgjithshëm i implementimit i matur përmes implementimit të plotë apo të pjesërishëm të aktiviteteve 
të targetuara për periudhën e raportimit është 72,7%. Progresi në nivelin e implementimit të aktiviteteve është regjistruar mbi 
60% për të trija Objektivat, duke u sillur prej 84.6% (Objektivi 3) në 63,6% (Objektivi 2). Përqindja e aktiviteteve që nuk kanë 
filluar ende është 21.2% dhe janë edhe dy aktivitete për të cilat nuk ka qenë e mundur të vlerësohet statusi i implementimit. 
Vakumi më i madh në implementim është tek Objektivi 2 me 36% të aktiviteteve të pafilluara ende për arsyet e cekura në pjesën 
paraprake. 
 
Konkludimi i dytë ka të bëjë me progresin drejt arritjes së caqeve në nivelin e aktivitetit nga pikëpamja e dimensioneve 
teknike, institucionale, lidhore dhe politike e aktiviteteve, si dhe ofrimin e shërbimeve të drejtpërdrejta. Veçanërisht progres i 
dukshëm është arritur në të gjitha aktivitetet që kanë për synim mbajtjen e çështjeve në interes të RKSKB 1325 në agjendë të 
lartë politike në nivele dhe sektorë të shumtë. Kjo është arritur duke punuar në mënyrë aktive dhe sistematike me mediat dhe 
duke implementuar aktivitete e fushata të ndryshme sensibilizuese.  
 
Progres i kënaqshëm është gjithashtu i dukshëm në aspektin e kornizës institucionale dhe ligjore për të përparuar në fushat që 
janë në interes të RKSKB 1325. Janë themeluar grupe punuese, është bërë fuqizimi i organizatës së grave në strukturat e 
sigurisë dhe janë bërë avancime të rëndësishme në kornizën ligjore. Vakuumi më i madh i identifikuar në fushën e kornizës 
institucionale dhe ligjore ishte vonesa në zhvillimin e databazës qëndrore me të dhëna të ndara sipas gjinisë për krimet e luftës 
dhe krimet kundër njerëzimit që përmbajnë elemente të dhunës seksuale, torturës dhe për të mbijetuarit e krimeve të tilla, 
përbrenda IHKLK-së.  
 
Shumë aktivitete kanë pasur për synim krijimin e kapaciteteve teknike tek palët relevante të interesit, kryesisht përmes 
trajnimeve, punëtorive, ofrimit të bursave, këshillimit individual si dhe përmes ofrimit të diturisë duke kryer dhe shpërndarë 
hulumtime. Është bërë progres gjatë periudhës së raportimit, por progresi ka qenë në nivel më të ulët se në fushat e sipër 
përmendura kryesisht për shkak se numri i eventeve për ngritje kapacitetesh ishte më i vogël se ai i planifikuar dhe nuk ka qenë 
e mundur të arrihet numri i synuar i pjesëmarrësve për shumë prej tyre. Progresi më i ulët ka qenë gjithashtu si rezultat e 
mosdhënies së bursave për asnjë nga grupet e targetuara dhe që të gjitha aktivitetet që kishin synim rritjen e pjesëmarrjes së 
grave në misione paqe-ndërtuese / paqeruajtëse ishin shtyrë deri në ndryshimin e statusit ndërkombëtar të Republikës së 
Kosovës.   
 
Progresi më i ulët është regjistruar në Objektivin 3 në ofrimin e shërbimeve të drejtpërdrejta për të mbijetuarit e dhunës seksuale 
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gjatë luftës / konfliktit. Shumë nga këto shërbime janë të drejtpërdrejta për këtë target grup sot ofrohen nga shoqëria civile dhe 
vakuumi në ofrimin e shërbimeve nuk lidhet me punën e tyre, por me përkrahjen e pamjaftueshme që u jepet atyre e që është e 
nevojshme për të u mundësuar atyre kryerjen e punës së tyre. Të gjitha palët e intervistuar i kanë dhënë rëndësi të veçantë tri 
udhëzimeve administrative të parapara me Ligjin Nr. 04/L-172 pasi që pritej se ato do të përshpejtonin progresin në ofrimin e 
ndihmës psiko-sociale, mjekësore dhe ligjore si dhe fuqizimin ekonomik të të mbijetuarve të dhunës seksuale gjatë luftës 
/konfliktit. Gjithashtu  duhet cekur që statusi i implementimit të aktiviteteve të Objektivit 1 dhe 2 mund të jetë më përpara për 
shkak të faktit që disa nga proceset nga këto Objektiva ishin tashmë duke u zhvilluar kur është aprovuar PV-ja për 1325, 
ndërkaq niveli i progresit të proceseve nga Objektivi 3 ishte vetëm duke filluar.  
 
Në fund, siç është cekur në disa raste më lartë, gjatë procesit të monitorimit ka qenë e mundshme të identifikohen disa pengesa 
në lidhje me Kornizën e PV-së për 1325 dhe në implementimin e planit të M&V-së. Kështu, sa i përket kornizës, një prej arsyeve 
për vonesën në regjistrimin e progresit drejt arritjes së caqeve në nivelin e Objektivave dhe Rezultateve dukej të ishte fakti se 
disa aktivitete mund të ishin përshtatur më mirë në një rezultat tjetër. Një tjetër pengesë e vërejtur ishte dykuptimësia në 
interpretimin e disa indikatorëve nga Agjencitë Kryesuese të përcaktuara për atë aktivitet. Kishte edhe tjera vështirësi lidhur me 
mënyrën se si Agjencitë Kryesuese i ishin qasur implementimit të një aktiviteti apo si mund të ketë ndryshuar konteksti nga 
momenti i formulimit të PV-së për 1325. Pengesa përfundimtare në arritjen e caqeve të përcaktuara në nivelin e Objektivit dhe 
Rezultatit ishte mungesa e përcaktimit të institucionit bartës të Agjencive Kryesuese, MV-ve dhe BI-ve për disa prej tyre.  
 
Për përfundim, sa i përket pengesave të identifikuara në implementimin e sistemin të M&V-së, këto kishin të bënin me 
moskuptimin e mjaftueshëm se si punon sistemi M&V dhe përgjegjësitë e sakta të secilit insitucion bartës për përcaktuar në PV-
në për 1325. Në të njëjtin kuptim, ka pasur një vakuum të dukshëm në praktikën e mbajtjes së të dhënave të sistematizuara për 
aktivitetet e implementuara dhe MV-të përkatëse për të lehtësuar raportimin e duhur. Në veçanti ka pasur vakuum në mbajtjen e 
të dhënave për buxhetin e përdorur për implementimin e aktiviteteve, diçka që ishte shumë për keqardhje pasi që PV-ja 1325 
është plan me alokime të konsiderueshme të buxhetit nga Qeveria krahasuar me Planet tjera të Veprimit. Gjithashtu ekziston një 
vakuum sistematik në vlerësimin e disa eventeve për ngritje kapacitetesh dhe vlerësimin e ofrimit të shërbimeve të ndryshme 
përmes aplikimit të për shembull, anketave vet-vlerësuese, diçka që ka penguar vlerësimin më të plotë të implementimit të disa 
aktiviteteve. 
 

REKOMANDIMET 

 
Rekomandimet që bazohen në të gjeturat dhe konkludimet e lartpërmendura, si dhe në kufizimet e identifikuara që 
janë cekur në fillim të këtij raporti mund të ndahen në tri grupe:  
 
Rekomandimet që kanë të bëjnë me nivelin e progresit në implementimin dhe arritjen e treguesve 
 

 Përpjekjet duhet fokusuar në Aktivitetet individuale nga Tabela 2 (shih Shtojcën 3) të regjistruara si në 
zhvillim e sipër apo Ende të pafilluara për t’u siguruar që ato do të përfundohen deri në fund të 
implementimit të PV-së për 1325 në vitin 2015. 
 

 Vëmendje e veçantë duhet kushtuar aktiviteteve që përfshijnë dhënien e bursave për avancimin e grave në 
Shërbime të Jashtme dhe në Strukturat e Sigurisë, si dhe në aktivitetet që synojnë rritjen e pjesëmarrjes së 
grave në misione paqe-ndërtuese /paqeruajtëse pasi që të gjitha këto paraqesin vakuum të 
konsiderueshëm në implementim e tyre. Në të njëjtin kuptim, rëndësia e këtyre aktiviteteve gjithashtu duhet 
vlerësuar, pasi që për shembull marrëveshjet me universitete të ndryshme me qëllim të arritjes së tarifave 
më të ulëta të regjistrimit për personelin janë përdorur më shumë dhe janë konsideruar më të qëndrueshme 
se ofrimi i bursave. Në të njëjtin kuptim, me siguri nuk do të jetë e mundur të arrihen objektivat e vendosur 
në lidhje me pjesëmarrjen e grave në misionet e ndërtimit/mbajtjes së paqes gjatë afatit të PV për 1325. 
  

 Duke marrë në konsideratë rëndësinë kyçe të tri Akteve Administrative të parapara me Ligjin Nr. 04/L-172 
për avancimin e disa prej aktiviteteve në Objektivin 3, duhet siguruar koordinim të ngushtë me Grupin 
Teknik dhe Këshillin Kombëtar për të Mbijetuarit e Dhunës Seksuale gjatë luftës në Kosovë pasi që Këshillit 
i është dhënë detyra e monitorimit të zhvillimit të tri akteve administrative të parapara me ligjin e 
sipërpërmendur dhe kanë mundësinë e ofrimit të leverazhit politik shtesë.. 
 

 Paralelisht me aktivitetet kyçe të përmendura më lartë, me gjithë progresin e kënaqshëm në lidhje me 
aktivitetet që synojnë mbajtjen e çështjeve në interes të RKSKB 1325 lartë në agjendën politike, këto duhet 
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mbajtur në nivelin përkatës për të mos rrezikuar humbjen e momentumit për implementimin e PV-së për 
1325.  

 
Rekomandimet që kanë të bëjnë me Kornizën e PV-së për 1325 
 

 Agjencitë Kryesuese, MV-të dhe Burimet e Informatave duhen definuar për Objektivin 3 dhe Rezultatet 3.3, 
3.4 dhe 3.5 me qëllim të tejkalimit të pengesës kryesore për vlerësimin e progresit drejt arritjes së caqeve të 
përcaktuara për këtë Objektiv dhe këto Rezultate. 
 

 Grupi Teknik duhet të analizojë se aktiviteti 1.2.1 Ngritja e Kapaciteteve të institucioneve relevante në 
fushën e buxhetimit gjinor a kontribuon më shumë apo jo në Rezultatin 1.1 Institucionet nacionale dhe 
lokale i kanë përmirësuar kapacitetet për implementimin e RKSKB 1325, avancimi gjinor në procesin e 
zhvillimit dhe implementimit të politikave, në vend të Rezultatit 1.2: Politikat dhe procedurat afirmative për 
rritjen e pjesëmarrjes së grave në shërbimet e jashtme dhe misionet paqe-ndërtuese /paqeruajtëse. 
 

 Duhet diskutuar dhe dakorduar për një definicion më të qartë për indikatorët tek Aktiviteti 3.5.3, Objektivi 1 
(a), Rezultti 1.1 dhe Rezultati 2.3 (a), në mënyrë që të shmangen interpretimet e ndryshme varësisht nga 
momenti kohor kur bëhet vlerësimi apo varësisht nga personat që e bëjnë vlerësimin.  
 

 Caqet e përcaktuara për Aktivitetin 1.2.3 duhen shtjelluar për të vlerësuar rëndësinë e mbajtjes së cakut për 
organizimin e 5 ngjarjeve në vit për të njohur institucionet me obligimet që dalin nga PV-ja për 1325.  
 

 Treguesi bazë dhe metoda për matjen e treguesit për Rezultatin 2.1 duhet të rishikohet duke pasur 
parasysh të dhënat e reja të ofruara nga PK-ja . 
 

 Treguesit bazë duhet të vendosen për indikatorët aty ku mungojnë (Objektivi 2.3 (a), Rezultati 3 dhe 
Rezultati 3.5). 
 

Rekomandimet që kanë të bëjnë me procesin e M&V-së 
 

 Grupi Teknik duhet të shqyrtojë sistemin e M&V-së si dhe kornizës së PV-së për 1325 për t’u dakorduar për 
përgjegjësitë e sakta të Agjencive Kryesuese të përcaktuara, posaçërisht kur është fjala për regjistrimin e 
buxhetit të alokuar dhe të shpenzuar gjatë implementimit të aktiviteteve, shkëmbimin e praktikave të mira në 
aplikimin sistematik të anketimeve vet-vlerësuese, si dhe mbajtjen e të dhënave nga MV-të.  

 

 Me qëllim të sigurimit të procesit të M&V-së sa më efikas në kohë, Agjencitë Kryesuese duhet të 
inkurajohen të përdorin veglat për mbledhje të dhënash të zhvilluara për këtë qëllim në masën më të madhe 
të mundshme.  
 

 Duke pasur parasysh kufizimet e këtij vlerësimi në aspektin e cilësisë, rëndësisë, efektivitetit, efikasitetit, 
ndikimit dhe qëndrueshmërisë së aktiviteteve të zbatuara, është thelbësore të garantohet një vlerësim 
përfundimtar në fund të PV për 1325 në mënyrë që të nxirren përfundime definitive për zbatimin e tij. 

 
SHTOJCAT 

 
1. Vendimi qeveritar për themelimin e Sekretariatit Ndërinstitucional, i cili përfshin themelimin e Grupit Teknik dhe Kushtet 

e Referencës për të dyja organet. 
2. Lista e Institucioneve / Organizatave që ofrojnë informatat së bashku me emrin e personit kontaktues  
3. Tabela  2 “Progresi drejt arritjes së Caqeve në nivel të Aktivitetit” 
4. Tabela 3 “Progresi drejt arritjes së Caqeve të përcaktuara në nivel të Objektivave dhe Rezultateve”  
5. Lista e Mjeteve të Verifikimit 
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Lista e institucioneve dhe organizatave që ofrojnë informata  

Institucioni/ organizata Emri Pozita Email 

Agjencia për Barazi Gjinore Edi Gusia Shefe e Divizionit për Raportim dhe 
Monitorim  

Edi.Gusia@rks-gov.net  

Ministria e Punëve të Jashtme Bilall Bilalli   

Ministria e Punës dhe Mirëqenies 
Sociale 

Shqipe A. Krasniqi 
Ferinaze Isufi 

 shqipe.a.krasniqi@rks-gov.net  
Ferinaze.Isufi@rks-gov.net  

Ministria e Drejtësisë Florentina Beqiraj 
Koordinatore e Njësisë për të Drejtat 

e Njeriut 

Florentina.Beqiraj@rks-gov.net  

Ministria e Arsimit, Shkencës dhe 
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Tabela 2: Progresi drejt arritjes së Treguesëve të caktuar për Aktivitete 
Aktiviteti Tregues 

bazë (Të 
kopjohet nga 
PV për 
1325) 

Tregues i synuar 
(Të kopjohet nga PV 
për 1325) 

Rezultatet e arritura gjatë Periudhës 
së Raportimit 

Progresi 
(Nuk ka filluar 
ende / Në 
progres 
/ Kompletuar 

Komentet 

1.1.1 Realizimi i një hulumtimi mbi 
përfshirjen e grave (rolin dhe 
pozitën e tyre) në institucionet 
qendrore dhe lokale,  në partitë 
politike si dhe mbi ndjeshmërinë 
gjinore të zhvillimit dhe zbatimit të 
politikave, dhe buxheteve.   

Nuk ka 
informata  

Dokumenti i hulumtimit 
rreth rolit të grave në 
qeverinë qëndrore dhe 
lokale është i 
disponueshëm, është 
peer-reviewd, dhe 
ështëshpërndarë tek 
akterët kyç qeveritarë 
dhe jo-qeveritarë. 

Dokumenti i hulumtimit rreth rolit të grave 
në qeverinë qëndrore dhe lokale është i 
disponueshëm, është peer-reviewd në 
tetor dhe është shpërndarë 

I 
kompleturar 

 

1.1.2 Trajnimi i forumeve partiake të 
grave/vajzave dhe forumeve rinore 
për përfshirjen e perspektivës 
gjinore në programet e tyre poltike. 

Nuk ka 
informata  

100 persona (5 trajnime 
me nga 20 persona) 
 
80% tw pjesëmarrëseve 
raportojnë në ngritje të 
kapaciteteve 

NA Nuk ka të 
dhëna  

 

 

1.2.1: Ngritja e kapaciteve e 
institucioneve relevante në fushën e 
buxhetimit gjinor 

Nuk ka 
informata  

180 persona të trajnuar 
(nga 5 institucione) 
 
80% e pjesëmarrëseve 
nga institucione të 
ndryshme qëndrore dhe 
lokale 

90 pjesëmarrës nga 3 komuna të 
ndryshme (Gjakova, Gjilani dhe 
Dragashi) përfaqësues të qeverisjes 
lokale dhe shoqërisë civile 

Në progres Vlen të theksohet se ABGJ-ja, në bashkëpunim 
me USAID-in, GIZ-in dhe Sida-n, gjithashtu kanë 
organizuar konferencën me titullin “Buxhetimi 
sipas Gjinisë” – Praktikat dhe sfidat” në vitin 2012. 
 
UN Women ka njoftuar se UNDP-ja, GIZ-i dhe 
OSBE-ja gjithashtu kanë punuar në Buxhetimin 
Sipas Gjinive (BSGJ). Ata duhet kontaktuar kur 
perpunohet raporti moniturues i radhës. 

1.2.2: Krijimi i nje linku të veçantë në 
kuadër të web-faqes së ABGJ-së mbi 
UNSCR 1325 dhe Planin e Veprimit 

Nuk ka nën-
faqe të 
veqantë 
 

Nën-faqja është e 
disonueshme  
 
Ka mundësi të matet 
numri i klikimeve 

Platforma është dizajnuar, por kapaciteti 
i uebsajtit të ABGJ-së duhet rritur para 
se të fillojnë me linkun e ndarë. 
Informatat lidhur me RKSKB 1325 është 
duke u publikuar në ndërkohë në faqen 
kryesore të ABGJ-së  

Në progres  

1.2.3: Organizimi i tryezave dhe 
punëtorive  për t’i njohur institucionet me 
obligimet dhe të arriturat që rrjedhin nga 
PV në zbatim të Rezolutës UNSCR 
1325. 

Asnjë ngjarje 
 
Zero 
pjesëmarrës 
për ngjarje 

Pesë në vit 
 
30 pjesëmarrës ëer 
ngjarje 

Dy ngjarje në vitin 2014 që fokusen në 
prezantimin e PV-së aprovuar për 1325; 
dhe roli i partive politike në fuqizimin e 
Grave në Kosovë. 
ND për numrin e pjesëmarrësve  

Në progres  

1.2.4: Themelimi i Grupit Kordinues për 
monitorim të zbatimit të PV në zbatim të 

Nuk ka grup 
koordinues 

Grupi është themeluar 
Një raport në vit i 

Sekretariati ndërinstitucional dhe Grupi 
Teknik përkatës. 

I 
kompleturar 
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Rezolutës 1325. Zero raporte 
vjetore 

dorzuar në qeveri 
 

Raporti i parë i monitorimit në zhvillim e 
sipër. 

1.2.5: Organizimi i aktiviteteve 
promovuese për njohjen e Rezolutës 
1325. 

Nuk ka të 
dhëna 

Një aktivitet në vit 
 
Tri raportime në media 
për cdo aktivitet 

Produksioni i video klipit që është 
publikuar në mars/prill 2014. 
Ngjarja e Ditës Globale të Hapur më 26 
nëntor 2014 me 80-90 pjesëmarrës që 
shërbejnë si kanal për shoqërinë civile 
për të ngritur brengat e tyre të 
udhëheqësia e KB-së, posaçërisht në 
lidhje me implementimin e RKSKB 1325. 
Ngjarja ka shërbyer si vend për të 
mbledhur brengat dhe rekomandimet 
rreth implementimit të RKSKB 1325, të 
cilat do procedohen për përfshirje në 
Shqyrtim të Nivelit të Lartë në vitin 2015 
lidhur me progresin në implementim të 
RKSKB 1325 dhe si pjesë e Studimit 
Global për implementimin e RKSKB 
1325. 

I 
kompleturar 

 

1.2.6: Ofrimi i bursave, sipas kritereve 
transparente, për studime post-diplomike 
për avancimin e grave në pozita 
drejtuese/diplomaci.   

0 20 bursa të shpërndara NA Nuk ka 
filluar 

MPJ: Nuk ka buxhet të veçantë për studime pas 
diplomike, por inkurajohet pjesëmarrja në trajnime 
të ndryshme vendore e ndërkombëtare për të 
gjithë personelin.   

1.2.7: Organizimi trajnimeve mbi 
UNSCR 1325 dhe UNSCR 1820 për 
personel në pozita drejtuese dhe 
udhëheqese si dhe atyre në pozicione 
teknike, duke përfshirë shërbimin e 
jashtëm të RKS. 

0 180 pjesëmarrës NA Nuk ka 
filluar 

 

2.1.1: Realizimi i një hulumtimi  për  
përfaqësimin e grave në strukturat e 
sigurisë  (identifikimi i shkaqeve të 
rënies së numrit të grave në këto 
struktura). 

PK ka bërë 
hulumtimin 
në vitin 
2010, FSK 
në vitin 2012 
 

Një hulumtim i 
përfunduar në vitin 
2013, një në vitin 2015 

PK: Pyetësori është duke u finalizuar 
dhe grupi i targetuar është duke u 
përzgjedhur  

Në progres PK-ja raporton se fazat e mbledhjes së të dhënave 
dhe analizës së hulumtimit është planifikuar të 
materializohet në vitin 2015. 

2.1.2: Organizohen fushata 
ndërgjegjësimi për pjesëmarrjen e grave 
në sektorin e sigurisë (p.sh. tryeza të 
rrumbullakëta, punëtori) 

7 aktivitete 
në vitin 2012 
(PK) 

12 ngjarje janë 
organizuar 
400 pjesëmarrës 

Materiali promovues për të tërhequr 
kandidatet femra dhe për të theksuar 
kontributin e grave në strukturat e 
sigurisë të përpiluara së bashku nga PK-
ja, FSK-ja, Doganat dhe Shërbimet 
Korrektuese (video dhe broshurë) dhe të 
prezantura në dhjetor 2014. 
 

I 
kompleturar 
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FSK: 9 ngjarje të implementuara për 
sensibilizim lidhur me rritjen e numrit të 
grave, si dhe përmirësimin e imazhit dhe 
fuqizimit të rolit të grave në FSK.  
 
Produksioni i videos në vitin 2013 për 
gratë në PK i transmetuar në TV-në 
nacionale (RTK1 and RTK2). 

2.1.3: Organizimin e emisioneve në 
media për promovimin e grave në 
strukturat e sigurisë 

Nuk ka të 
dhëna 

Katër emisione që 
promovojnë grate në 
sektorin e sigurisë  

Gratë nga FSK-ja kanë marrë pjesë në 
11 ngjarje mediale. Gratë nga PK-ja kanë 
marrë pjesë në 4 ngjarje mediale.  

I 
kompleturar 

  

2.2.1: Mbështetje e iniciativave të grave  
brenda strukturave të sigurisë për t’u 
organizuar në shoqata dhe/ose 
sindikata. 
 

Nuk ka 
anëtarësim 
formal në 
shoqata 
profesionale 
të grave 

Anëtarësimi në shoqata 
profesionale është 
formalizuar 
 

FSK: NA 
PK: SHGPK-ja është formalizuar dhe ka 
Statutin përkatës, Strategjinë, 
Autorizimin e Përfaqësimit dhe ka të 
regjistruar përafërsisht 500 anëtarë. 

Në progres 
(FSK: Nuk ka 
filluar ende; 

PK: e 
përfunduar) 

Ky aktivitet është shtyrë në FSK për shkak të 
ristrukturimit institucional të FSK-së. 

2.2.2: Themelimi i dy kopshteve pilot për 
fëmijët e grave police dhe ushtare, në 
kuadër apo pranë vendit të tyre të punës 

0 40 vende në kopshte 
për fëmijë të stafit 

NA Nuk ka 
filluar 

FSK: Ky aktivitet është shtyrë në FSK për shkak të 
kufizimeve buxhetore dhe ristrukturimit 
institucional të FSK-së. 
PK: Para inicimit të themelimit të qendrave për 
përkujdesje të fëmijëve, PK-ja është duke 
planifikuar të bëjë një parashikim të nevojave për 
këtë shërbim për pesë vitet e ardhshme. Puna me 
parashikimin planifikohet të fillohet në vitin 2015. 

2.3.1: Ngritja dhe funksionalizimi i zyrave 
për këshillimin e karrierës në strukturat e 
sigurisë, me fokus të veçantë në 
avancim në karierë për gratë 

0 
0 

25% e grave që 
punojnë në polici/forcat 
e sigurisë marrin 
këshilla në karrierë 
 
75% e grave të 
këshilluara vlersojnë që 
shërbimi i ofruar është o 
cilësisë së lartë 

FSK: NA 
PK: PK-ja ka Drejtorinë për Zhvillim të 
Karrierës dhe Performancës të hapur për 
burrat dhe gratë. 

Në progres 
(FSK: Nuk ka 
filluar ende 

PK: Në 
progres) 

Ky aktivitet është shtyrë në FSK për shkak të 
kufizimeve buxhetore dhe ristrukturimit 
institucional të FSK-së. 

2.3.2: Trajnimi i stafit për njohjen e 
procedurave të brendshme normative në 
lidhje me resurset humane dhe veprimet 
afirmative në strukturat e sigurisë 

0 
0 

24 në vit 
80% e pjesëmarrëseve 
në trajnim që kanë 
kapacitete të rritura 

PK: 151 gra policise janë trajnuar në 41 
raste për procedurat normative të 
brendshme. Përveç kësaj, SHGPK-ja ka 
organizuar trajnime për rritjen e normës 
së suksesit për ngritjen në pozitë të 
grave në gradën e rreshterit.  

Në progres 
(FSK: Në 

progres; PK: 
I 

kompletuar) 

FSK: Nuk ka pasur trajnim formal si të tillë. 
Informatat janë shpërndarë ose me e-mail tek të 
gjithë personeli, apo përmes rrjetit të brendshëm 
të 22 Pikave të Fokusimit Gjinor.  

2.3.3: Përfshirja e Rezolutës 1325 dhe 
rezolutave komplementare në kurrikulën 
e trajnimit. 

Rezoluta 
1325 e 
reflektuar në 

Trajnim i veçantë për 
Rezoluten 1325 dhe 
rezolutat 

Në partneritet me UN Women , 
instruktorët nga Akademia e Policisë 
janë trajnuar në Rezolutën 1325 dhe dy 

I 
kompleturar 

FSK: Tema e RKSKB 1325 është përfshirë në 
trajnimin bazik 5 javësh për të gjithë personelin. 
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kurrikulen e 
disa 
trajnimeve 
për PK-në 

komplementare i 
përfshirë në kurrikulat e 
PK-së dhe FSK-së 

module të trajnimit (themelor dhe i 
avancuar) janë zhvilluar dhe përdoren 
vazhdimisht. Tema e Rezolutës 1325 
është përfshirë në kuadër të trajnimit 
themelor të policisë, dhe është përdorur 
edhe në trajnimet e specializuara kur ka 
qene relevante. 

2.3.4: Zhvillimi i kapaciteteve të grave në 
strukturat e sigurisë për të marrë pjeseë 
në misionet ndërtimit dhe ruajtjes së 
paqes. (trajnime) 

0 
0 

40 gra të trajnuara për 
të marrë pjesë në 
misionet e ndërtimit dhe 
ruajtjes së paqes 
80% e pjesëmarrëseve 
që raportojnë  
kapacitete të ngritura 
 

NA Nuk ka 
filluar 

Për shkak të statusit ndërkombëtar të Republikës 
së Kosovës, Kosova ende nuk dërgon trupa 
pjesëmarrëse në misione paqe-
ndërtuese/paqeruajtëse. Rrjedhimisht, është 
vendosur të shtyhet ky aktivitet pasi që nuk është 
prioritet për momentin.  

2.3.5: Krijimi i një data baze për gratë që 
janë të kualifikuara të marrin pjesë në 
misionet e ndërtimit dhe ruajtjes së 
paqes 

Nuk ka 
databazë  

Databaza eksizton edhe 
në PK edhe në FSK 

NA Nuk ka 
filluar 

Idem as 2.3.4 

2.3.6: Sigurimi i bursave, bazuar në 
kritere transparete, për studime post-
diplomike për gratë në strukturat e 
sigurisë. 

0 6 gra përfitojnë bursa NA Nuk ka 
filluar 

Të dyja PK-ja dhe FSK-ja kanë nënshkruar 
marrëveshje me universitete të ndryshme në 
Kosovë që të jenë në gjendje të vazhdojnë 
studimet me tarifa më të lira. Për të dyja palët, 
burrat dhe gratë, është konfirmuar se kanë 
përfituar nga këto marrëveshje.  

3.1.1: Formim i grupit punues për 
kompletimin e kornizës ligjore për trajtim, 
rehabilitim dhe re-integrim të viktimave 
civile të dhunës seksuale gjatë 
konfliktit/luftës. 

Grupi 
punues nuk 
është i 
formuar 

Grupi punues i 
themeluar 
 

Këshilli Kombëtar për të Mbijetuarit e 
Dhunës Seksuale gjatë luftës në Kosovë 
është themeluar me Dekret Presidencial 
për të punuar drejt reagimit më të mirë të 
koordinuar; duke përfshirë monitorimin e 
zhvillimit të tri akteve administrative të 
parapara me Ligjin Nr. 04/ L-172 nën 
përgjegjësi direkte të Zyrës së 
Kryeministrit (ZK), MPMS-së dhe MSH-
së. ZK-ja ka punësuar një konsulent për 
të filluar punën në këtë detyre. ZKM ka 
finalizuar draftin e aktit administrativ 
"Projekt rregullore nr. xx/2015 për 
komisionin qeveritar për njohjen dhe 
verifikimin e statusit të personave të 
dhunuar gjatë luftës çlirimtare të 
Kosovës.” Në janar 2015 drafti është në 
rishikim të brendshëm. MSH ka krijuar 

I kompletuar Mars 2013: Tryeza e rrumbullakët gjatë së cilës 
është vendosur të ndryshohet dhe plotësohet Ligji 
Nr. 04/L-054. 
Mars 2014: Ligji Nr. 04/L-172 për ndryshimin dhe 
plotësimit e Ligjit Nr. 04/-054 u miratua. 
Mars 2014: Presidenti i Kosovës, me një Dekret të 
veçantë Presidencial, themelon Këshillin 
Kombëtar për të Mbijetuarit e dhunës seksuale 
gjatë luftës në Kosovë. Këshilli mbledh 
përfaqësuesit e ministrive kyçe që mund të 
përkrahin të mbijetuarit e dhunës, përfaqësuesit e 
shoqërisë civile dhe palët ndërkombëtare të 
interesit drejt një reagimi të përmirësuar dhe të 
koordinuar më mirë.  
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një GP të brendshme që është takuar dy 
herë për të diskutuar sigurimin e 
shërbimeve shëndetësore për këtë target 
grup. Nuk ka të dhëna nga MPMS në 
kohën e raportimit 

3.2.1: Realizimi dhe shpërndarja e një 
hulumtimi gjithëpërfshirës për statusin, 
të drejtat dhe nevojat e viktimave të 
dhunës seksuale të lidhur me 
konflikt/luftë. 

Nuk ka 
hulumtim 

Hulumtimi është 
kompletuar dhe 
shpërndarë 

Hulumtimi “Shërimi i Shpirtit: 
reparacionet për të mbijetuarit e dhunës 
seksuale gjatë konfliktit të armatosur në 
Kosovë” i përfunduar dhe i shpërndarë 
në versionin e shtypur dhe atë elektronik 
në gjuhën angleze, shqipe dhe serbe. 

I kompletuar  

3.2.2: Ngritja e kapaciteteve të Institutit 
për Hulumtimin e Krimeve të Luftës në 
Kosovë dhe institucioneve tjera 
relevante dhe shoqërisë civile që 
trajtojnë viktimat e krimeve seksuale të 
konliktit/luftës nëpërmjet: 
-trajnimeve 
-programeve të shkëmbimit me vende 
tjera të rajonit 
-konferenca rajonale, etj. 

0 
Nuk ka të 
dhëna 

5 (nga 2 në vitin 2013 
dhe 2014; 1 në vitin 
2015) 
 
80% e pjesëmarrësve 
në trajnim që kanë 
raportuar që trajnimi ka 
qenë relevant 

3 zyrtarë nga IHKLK-ja kanë marrë 
pjesë në dy trajnime të organizuara nga 
IGJK-ja dhe UN Women (shih aktivitetin 
3.3.1) në 2013 dhe 2014.  
Një zyrtar nga IHKLK-ja së bashku me 
një zyrtar nga ABGJ dhe një 
përfaqësues nga Shoqëria Civile ka 
marrë pjesë në konferencën rajonale në 
Zagreb “Dhuna seksuale në konfliktet e 
armatosura në Evropën juglindor: Sjellja 
e drejtësisë për të kaluarën, parandalimi 
i abuzimit në të ardhmen”  
Një trajnim me pjesëmarrjen e 6 OJQ-
ve, të mbijetuarit e dhunës seksuale 
gjatë luftës/konfliktit dhe 2 deputetë të 
kuvendit nga komuna e Gjakovës në 
procesin e zhvillimit të strategjisë së 
avokimit për gratë të mbijetuara të 
dhunës seksuale gjatë luftës/konfliktit.  

I kompletuar  

3.2.3: Krijimi i një baze të dhënave në 
nivel qendror për krime të luftës dhe 
krime kundër njerëzimit që kanë 
elemente të dhunës seksuale, torturës 
dhe për viktimat e këtyre krimeve, me të 
dhëna të  ndara në baza gjinore në 
kuadër te Institutit për Hulumtimin e 
Krimeve të Luftës në Kosovë. 

Nuk ka të 
dhëna 

Databaza me të dhëna 
të disagreguara e 
siguruara dhe e 
disponueshme për  
publikun 
 

NA Nuk ka 
filluar 

Personeli i IHKLK-së mbajnë regjistrin e të 
dhënave të tyre që do t’i fusin në bazën qendrore 
të të dhënave që është paraparë për vitin 2015. 
MD-ja raporton që krijimi i bazës së të dhënave 
është shtyrë për shkak të kufizimeve buxhetore.  

3.3.1: Ngritja e kapaciteteve e hetuesve 
policor, prokurorëve, gjykatësve, për 
trajtimin e rasteve të dhunës seksuale të 
lidhur me konflikt/luftë. 

10 prokurorë 
të trajnuar 

40 hetues, prokurorë 
dhe gjyqtarëve kanë 
marrë pjesë në trajnime 
për trajtimin e rasteve të 
dhunës 

Tri trajnime  (2 në nëntor 2013 dhe 1 në 
korrik 2014) për përfitim të gjithsej 68 
personave. 

I kompletuar PK: Një sfidë e këtij lloji të trajnimeve në aspektin 
e qëndrueshmërisë është rotacioni i personelit. 
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3.3.2: Ngritja e kapaciteteve të ofruesve 
të shërbimeve psiko-sociale në 
përkrahje viktimave të dhunës seksuale 
të lidhur me konflikt/luftë. 

0 
Nuk ka të 
dhëna  

75 persona nga ofruesit 
e shërbimeve 
(potencialisht) të 
licencuar  
 
80% e pjesëmarrësve 
nga ofruesit e 
shërbimeve të licencuar 
kanë raportuar që 
trajnimi ka qenë 
relevant me punën e 
tyre 

15 pjesëmarrës nga sistemi publik 
shëndetësor dhe OJQ të trajnuara në 
qasje terapeutike posaçërisht për 
trajtimin e dhunës seksuale  

Në progres Sfida: është theksuar se një prej sfidave të 
mundshme në implementimin e strategjisë së 
qartë të ngritjes së kapaciteteve për ofrimin e 
shërbimeve për të mbijetuarit e dhunës seksuale 
gjatë luftës/konfliktit, ka qenë udhëzimet 
administrative në pritje.  

3.3.3: Ofrimi i ndihmës psikosociale, 
mjekësore dhe juridike (falas) për 
viktimat e dhunës seksuale të lidhur me 
konflikt/luftë. 

Nuk ka të 
dhëna 

450 të mbijetuara kanë 
marrë shërbime 
 
80% e pranuesve të 
shërbimeve janë të 
kënaqur me shërbime 

96 të mbijetuar kanë pranuar shërbime 
mjekësore dhe psikologjike  

Në progres MSH-ja dhe QKRMT-ja kanë nënshkruar 
marrëveshje për ofrimin e ndihmës mjekësore 
për të mbijetuarit.  
 

3.4.1: Sensibilizimi i punëdhënësve (të 
mundshëm) për nevojat e fuqizimit 
ekonomik të viktimave të dhunës 
seksuale gjatë luftës/konfliktit 

Nuk ka të 
dhëna nga 
takimet me 
punëdhënës  

21 takime të mbajtura NA Nuk ka të 
dhëna 

 

3.4.2: Përkrahja e viktimave të dhunës 
seksuale gjatë luftës/konfliktit përmes 
trajnimeve për fillim të biznesit. 

0 
0 

210 gra  
80% e grave raportojnë 
që trajnimi ka qenë 
relevant për fillimin e 
biznesit të tyre.  
 

30 gra janë duke u trajnuar në 
rrobaqepësi me qëllim të fillimit të 
biznesit  

Në progres  

3.4.3: Nxitja e zhvillimit të bizneseve të 
vogla të menaxhuara nga gratë viktima 
të dhunës seksuale gjatë luftës/konfliktit 
dhe krijimi i programeve të mikro-
financimit dhe micro-krediteve. 

0 20 mikrogrante grave 
viktima që duan të 
fillojnë një biznes 
 

Një (1) microgrant i dhënë për të hapur 
biznesin e qepjes. 

 Në progres  

3.5.1: Organizimi i fushatave për ngritjen 
e ndërgjegjësimit të popullatës rreth 
viktimave të dhunës seksuale të lidhur 
me konflikt/luftë 

Nuk ka të 
dhëna për 
fushata të 
realizuara 

3 fushata të realizuara 2013: Dy fushata: e para, “Dëgjo zërin 
tim” me rastin e Ditës Ndërkombëtae të 
KB-së në përkrahje të Viktimave të 
Torturës më 26 korrik; dhe e dyta gjatë 
10 ditëve të aktivizmit (nëntor/dhjetor 
2013) 
2014: Katër fushata 

I 
kompleturar 

 

3.5.2: Trajnime të stafit mediatik në lidhje 
me raportim të ndjeshëm për viktimat e 

Nuk ka të 
dhëna  për 

20 gazetar dhe 
punonjësit e mediave të 

Trajnim një ditor për 12 studentë të 
gazetarisë për të rritur raportimin sensitiv 

Në progres  
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krimeve seksuale të lidhur me 
konflikt/lufte. 

trajnimeve  
të 
gazetarëve 
dhe 
punonjësit e 
mediave  
 
Nuk ka të 
dhëna  

trajnuar 
 
80% e pjesëmarrësve 
deklarojnë që trajnimi 
ishte relevant 

për të mbijetuarit e krimeve seksuale 
gjatë konfliktit/luftës.  

3.5.3: Aktivitete edukativo arsimore 
(ligjërata, ekspozita, shfaqje teatrale, 
ese etj.) për promovim të Rezolutës 
1325 në shkolla për edukimin e të rinjve 
në lidhje me krimet seksuale të lidhura 
me luftë/konflikt dhe ballafaqimin me të 
kaluarën. 

Nuk ka të 
dhëna 

10 aktivitete në vit  
750 të rinj të cilët kanë 
marrë pjesë në 
aktivitete edukativo 
arsimore 
 

Fletushkat në shqip dhe serbisht janë 
përgatitur dhe do të shpërndahen në të 
gjitha shkollat në vitin 2015. 

Në progres  
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Tabela 3: Progresi drejt arritjes së Treguesëve të përcaktuar në nivelin e Rezultateve dhe 
Objektivave10 

Rezultati/ Tregues Tregues bazë (Të 
kopjohet nga PV për 
1325) 

Tregues i synuar 
(Të kopjohet nga 
PV për 1325) 

Progresi gjatë 
periudhës së 
raportimit 

Progresi 
(po/ jo) 

Komentet 

Objektivi 1. Pjesëmarrje e rritur 
e grave në vendim-marrje dhe 
në proceset e ndërtimit dhe 
ruajtjes së paqes. 

13,1% e grave dhe 
vajzave të zgjedhura 
në pozita drejtuese 
dhe menaxheriale në 
nivel qendror dhe 
lokal.   

20% e grave dhe 
vajzave të 
zgjedhura në pozita 
drejtuese dhe 
menaxheriale në 
nivel qendror dhe 
lokal.   

27% e grave në 
pozita udhëheqëse 
në nivelin qendror  
19% e grave në 
pozita udhëheqëse 
në nivelin lokal  

Po Ju lutem keni parasysh 
që këto shifra duhen 
lexuar me kujdes pasi 
që definicioni i përdorur 
në nivelin bazë dhe në 
burimin e informatës 
gjatë monitorimit të 
progresit me gjasë të 
madhe janë të 
ndryshme. 

20% e grave në 
shërbim të jashtëm  
dhe misione të 
paqëruajtjes 
 

30% e grave në 
shërbim të jashtëm  
dhe misione të 
paqëruajtjes 
 

22% gra në staf të 
diplomatëve dhe 
staf konzular  

Po  

Rezultati 1.1: Institucionet në 
nivel qendror dhe lokal kanë 
ngritur kapacitetet për zbatim të 
Rezolutës 1325, përfshirjen e 
perspektivës gjinore në hartimin 
dhe implementimin e politikave, 
si dhe  në proces të buxhetimit. 

7 prej dokumentave 
strategjike kanë të 
specifikuar objektiva 
dhe tregues gjinore1112  
kanë objektiva dhe 
indikatorë gjinor 

Në 2015, të gjithë 
draftet e reja të 
strategjive të 
qeverisë dhe 
planeve të veprimit 
kanë objektiva dhe 
indikatorë gjinor 
 

NA Nuk ka të 
dhëna 

Vetëm dokumentet 
ligjore kalojnë 
obligativisht nga ABGJ-
ja për shqyrtim, gjë që 
paraqet një sfidë të 
madhe në monitorimin e 
progresit të këtij 
përfundimi. 

Rezultati 1.2: Janë hartuar 
politika afirmative dhe procedura 
për ngritjen e numrit të grave në 
shërbimin e jashtëm dhe në 
shërbimet e ndërtimit dhe 
ruajtjes së paqes të RKS.   

Nuk ka politika dhe 
procedura afirmative 

Politika afirmative 
në të paktën dy 
institucione janë 
hartuar (psh. MPJ, 
MFSK, MPB) 

NA Jo Ref. Politikat dhe 
procedurat afirmative 
për rritjen e 
pjesëmarrjes së grave 
në misione paqe-
ndërtuese/paqeruajtëse, 
ju lutem referohuni 
shpjegimeve në 
Aktivitetet 2.3.4 dhe 
2.3.5. 

Objektivi  2.   Perspektiva  
gjinore  e integruar dhe 
pjesëmarrja e  e rritur e grave në 
strukturat e sigurisë 

14.85% (PK); 8.13% 
(FSK) gratë në forcat 
e sigurisë 

18% (PK);  
12% (FSK) 

PK: 14,17% 
8,27% (FSK) 
 

Jo  

Rezultati 2.1: Është rritur 
ndërgjegjësimi i grave në atë se 
si të marrin pjesë në strukturat e 
sigurisë. 

16% e aplikuesve ne 
PK sipas konkursit të 
fundit; 
 
Duhet kërkuar numri 
në FSK 

20% (PK); 15% 
(FSK) numri i grave 
që aplikojnë në 
forcat e sigurisë 

6,21% (PK) 
7.29% (FSK) 

Po PK: Diskrepanca 
ndërmjet nivelit bazë 
dhe shqyrtimit të 
progresit tregon se ose 
është përdorur metodë 
tjetër për matjen e 
indikatorit, apo që niveli 
bazë është përcaktuar 
gabimisht. Gjatë 
shqyrtimit të progresit, 
PK-ja raporton se në 

                                                 
10

 Të dhënat në Tabelën 3 janë  sistematizim i të dhënave në Matricën 2 të plotësuar nga institucioni Bartës për çdo rezultat dhe 

objetkiv. 
11

 PKBGJ, Strategjia Antitrafik, Strategjia e arsimit, Strategjia kundër dhunës me bazë gjinore, Strategjia për 

komunitete, Strategjia për Zhvillimin  NVM -2012,  Strategjia për FSK 
12

 Të saktësohet numri i dokumentave dhe emërtimi.  
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vitin 2011 përqindja e 
grave që kanë aplikuar 
ishte 3.8%. 
FSK: treguesi bazë 
është përcaktuar. 

Rezultati 2.2: Janë zvogëluar 
pengesat institucionale për gratë 
e punësuara në strukturat e 
sigurisë. 

pengesat e cekura në 
hulumtimin e PK të 
vitit 2010; dhe në 
hulumtimin e FSK të 
viti 2012 

Zvogëlimi cilësor 
dhe/ose kuantitativ i 
pengesave 
institucionale të 
identifikuara në vitin 
2010 dhe 2012 gjer 
më 2015 

NA Jo Nuk janë bërë studime 
të brendshme në PK 
dhe FSK për të qenë në 
gjendje të matet 
progresi 

Rezultati 2.3: Kapacitete të 
ngritura në strukturat e sigurisë 
për promovimin e grave si 
udhëheqëse dhe menaxhere si 
dhe ruajtja e numrit të grave në 
këto struktura.    

nuk ka të dhëna 
 

Do të caktohet në 
bazë të baseline 
 

NA Jo Nuk është përcaktuar 
niveli bazë 

rreth 10% gra në 
pozita vendimmarrëse 
në PK dhe FSK 

15% gra në pozita 
vendimmarrëse ne 
PK dhe FSK 

10,11 PK 
6,27% (FSK) 

Po. Është 
përcaktu
ar 
treguesi 
bazë për 
FSK 

 

Objektivi 3. Viktimat e dhunës 
seksuale, torturës dhe formave 
të tjera të dhunës së lidhur me 
konflikt/luftë kanë qasje në 
mekanizma funksional për 
mbrojtjen, qasjen në drejtësi, 
rehabilitimin dhe re-integrimin e 
tyre.. 

Nuk ka të dhëna për 
cilësi të shërbimeve 

80% të përfituesve 
raportojnë që janë 
të kënaqura me 
shërbime 

NA Nuk ka të 
dhëna 

Nuk janë definuar 
Institutcioni Bartës, BI-të 
apo MV-të. 

Rezultati 3.1: Korniza ligjore për 
trajtim,  rehabilitim dhe re-
integrim të viktimave civile të 
dhunës seksuale, torturës dhe 
fromave tjera të dhunës, gjatë 
konfliktit/luftës është dorëzuar 
për aprovim në Kuvendin e 
Kosovës. 

Korniza ligjore për 
trajtim,  rehabilitim dhe 
re-integrim të 
viktimave civile të 
dhunës seksuale, 
torturës dhe fromave 
tjera të dhunës,  gjatë 
konfliktit/luftës nuk 
është dorëzuar për 
aprovim në Kuvendin 
e Kosovës. 
 

Korniza ligjore 
është dorëzuar për 
aprovim 

Law amended and 
its three 
Administrative 
Instructions under 
developement. 

Po  

Rezultati 3.2: Rastet e dhunës 
seksuale të lidhur me 
konflikt/luftë janë evidentuar dhe 
dokumentuar. 

Nuk ka raste të 
viktimave janë 
identifikuar dhe 
dokumentuar nga 
Insituti për Krime të 
Luftës 
 

Rastet e viktimave 
të mbijetuara të 
dhunës janë 
dokumentuar nga  
Insituti për Krime të 
Luftës 

 Jo IHKLK-ja është në 
proces të identifikimit 
dhe konfimimit të 
lokacioneve ku kanë 
ndodhur dhuna 
seksuale gjatë 
luftës/konfliktit, para 
qasjes së të mbijetuarve 
individual. Deri më tani 
ata kanë identifikuar 
dhe konfirmuar 82 
lockacione. 

Rezultati 3.3: Është avancuar 
qasja në drejtësi e viktimave të 
krimeve seksuale të lidhura me 
konflikt/luftë, si dhe rehabilitimi i 
tyre psikosocial dhe mjekësor. 

Një ras në prokurori Tre raste në 
prokurori 

NA Nuk ka të 
dhëna 

Nuk janë definuar 
Institutcioni Bartës, BI-të 
apo MV-të. 

Asnjë ofrues i 
shërbimeve i licencuar 
për punë me viktima të 
luftës 
 

75 anëtarë të stafit 
nga këta ofrues të 
shërbimeve të 
trajnuar 

NA Nuk ka të 
dhëna 

Nuk janë definuar 
Institutcioni Bartës, BI-të 
apo MV-të. 
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Rezultati 3.4: Janë krijuar 
programet për fuqizimin 
ekonomik të viktimave të dhunës 
seksuale të lidhur me 
konflikt/luftë. 

1 program që 
përfshinë edhe 
viktimat në fuqizim 
ekonomik 
 

2 programe që 
përfshinë edhe 
viktimat në fuqizim 
ekonomik 
 

NA Nuk ka të 
dhëna 

Nuk janë definuar 
Institutcioni Bartës, BI-të 
apo MV-të. 

Zero 210 gra marrin 
pjesë në program 

NA Nuk ka të 
dhëna 

Nuk janë definuar 
Institutcioni Bartës, BI-të 
apo MV-të. 

Rezultati 3.5: Është rritur 
ndërgjegjësimi për Rezolutën 
1325 dhe rreth viktimave të 
dhunës seksuale të lidhur me 
konflikt/luftë. 

Nuk ka të dhëna në 
mbi njohuritë rreth 
Rezolutes 1325 dhe 
nevoja për ndihmë 
viktimave të dhunës 
seksuale gjatë 
konfliktit/luftës  
 

80% të 
pjesëmarrësve 
deklarojnë se u 
është rritur 
ndërgjegja 

NA Nuk ka të 
dhëna 

Nuk janë definuar 
Institutcioni Bartës, BI-të 
apo MV-të. 

 



 

21 

 

Lista e Mjeteve të Verifikimit 
Objektivi 1  Dokumenti i hulumtimit “Pjesëmarrja, roli dhe pozita e grave në institucionet qendrore dhe lokale 

dhe në partitë politke në Kosovë”, tetor 2014, versioni në PDF, Zyra e Kryeministrit, Agjencia për 
Barazi Gjinore,  UN Women/ UNDP/ EU. 

 Raporti nga MFA Dhjetor 2014 
Rezultati 1.1 NA 
Rezultati 1.2  Raporti nga MPJ-ja 

 Raporti nga FSK-ja 

 Raporti nga PK-ja 

Aktiviteti 1.1.1 Dokumenti i hulumtimit “Pjesëmarrja, roli dhe pozita e grave në institucionet qendrore dhe lokale dhe 
në partitë politke në Kosovë”, tetor 2014, versioni në PDF, Zyra e Kryeministrit, Agjencia për Barazi 
Gjinore,  UN Women/ UNDP/ EU. 

Aktiviteti 1.1.2 NA 

Aktiviteti 1.2.1 Raporti nga UN Women me MV-të përkatëse 
Aktiviteti 1.2.2  Raporti nga ABGJ-ja 

 Raporti nga UN Women 

Aktiviteti 1.2.3  Raporti nga ABGJ-ja. 

 http://abgj.rks-gov.net/LajmetAdmin/tabid/81/articleType/ArticleView/articleId/168/language/sq-
AL/Promovimi-i-Rezolutes-1325.aspx 

 http://abgj.rks-gov.net/LajmetAdmin/tabid/81/articleType/ArticleView/articleId/174/language/sq-AL/U-mbajt-
tryeza-e-diskutimit-Roli-i-partive-politike-ne-fuqizimin-e-gruas-ne-Kosove.aspx  

Aktiviteti 1.2.4 Versioni në PDF i vendimit qeveritar për themelimin e Sekretariatit Ndërinstitucional, i cili përfshin 
themelimin e Grupit Teknik dhe Kushtet e Referencës për të dyja organet. 

Aktiviteti 1.2.5  Raporti nga ABGJ-ja. 

 http://youtu.be/stkjo0_f5PY 

 Raporti nga UN Women me MV-të përkatëse 

Aktiviteti 1.2.6 Raportet nga MPJ-ja dhe ABGJ-ja 

Aktiviteti 1.2.7 Raportet nga MPJ-ja 

Objektivi 2  Raporti nga PK-ja. 

 Raporti nga FSK-ja 

Rezultati 2.1  Raporti nga PK-ja 

 Raporti nga FSK-ja 

Rezultati 2.2 • Raporti nga PK-ja 
• Raporti nga FSK-ja  

Rezultati 2.3   Raporti nga PK-ja 

 Raporti nga FSK-ja 

Aktiviteti 2.1.1 Raporti nga PK-ja 

Aktiviteti 2.1.2  Raporti nga PK-ja me MV-të përkatëse (Material promovues (dy video (në CD) dhe versionet në 
formatin PDF të broshurës në të tri gjuhët) 

 Raporti nga FSK-ja me fotografitë përkatëse  

Aktiviteti 2.1.3  Raporti nga FSK-ja 

 Raporti nga Shoqata e Grave në Policinë e Kosovës (SHGPK) 

 First Infosheet UN Women, UNDP and EU Joint Project: Enhancing women’s participation in 
peace-building and post-conflict planning in Kosovo, p.11., as well as promo for the Oxygen 
Show: https://www.youtube.com/watch?v=jpr21MwAqHU 

 (Kopje PDF) Revista Teuta, nurmi i muajit nëntor 2013 f. 14-15 

Aktiviteti 2.2.1  Raporti nga PK-ja 

 Uebsajt i SHGPK-së: http://shgpk-ks.org/  
 

Aktiviteti 2.2.2 • Raporti nga PK-ja 
• Raporti nga FSK-ja  

Aktiviteti 2.3.1 • Raporti nga PK-ja 
• Raporti nga FSK-ja 

Aktiviteti 2.3.2 • Raporti nga PK-ja 
• Raporti nga FSK-ja 

Aktiviteti 2.3.3 • Raporti nga PK-ja 
• Raporti nga FSK-ja 

http://abgj.rks-gov.net/LajmetAdmin/tabid/81/articleType/ArticleView/articleId/168/language/sq-AL/Promovimi-i-Rezolutes-1325.aspx
http://abgj.rks-gov.net/LajmetAdmin/tabid/81/articleType/ArticleView/articleId/168/language/sq-AL/Promovimi-i-Rezolutes-1325.aspx
http://abgj.rks-gov.net/LajmetAdmin/tabid/81/articleType/ArticleView/articleId/174/language/sq-AL/U-mbajt-tryeza-e-diskutimit-Roli-i-partive-politike-ne-fuqizimin-e-gruas-ne-Kosove.aspx
http://abgj.rks-gov.net/LajmetAdmin/tabid/81/articleType/ArticleView/articleId/174/language/sq-AL/U-mbajt-tryeza-e-diskutimit-Roli-i-partive-politike-ne-fuqizimin-e-gruas-ne-Kosove.aspx
http://youtu.be/stkjo0_f5PY
https://www.youtube.com/watch?v=jpr21MwAqHU
http://shgpk-ks.org/
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Aktiviteti 2.3.4 • Raporti nga PK-ja 
• Raporti nga FSK-ja 

Aktiviteti 2.3.5 • Raporti nga PK-ja 
• Raporti nga FSK-ja 

Aktiviteti 2.3.6  Raporti nga PK-ja 

 Raporti nga FSK-ja 

Objektivi 3 NA 
Rezultati 3.1  Amandamentimi i Ligjit: http://www.kuvendikosoves.org/?cid=2,191,1082 

 Raporti nga ABGJ-ja 

 Raporti nga MSH-ja 

Rezultati 3.2 Raporti nga MD-ja/ IHKLK-ja 
Rezultati 3.3 NA 

Rezultati 3.4 NA 

Rezultati 3.5 NA 
Aktiviteti 3.1.1  Amandamentimi i Ligjit: http://www.kuvendikosoves.org/?cid=2,191,1082 

 Projekt rregullore nr. xx/2015 për komisionin qeveritar për njohjen dhe verifikimin e statusit të 
personave të dhunuar gjatë luftës çlirimtare të Kosovës 

 Raporti nga ABGJ-ja 

 Raporti nga MSH-ja 

 Raporti nga Medica Kosova 

 Takimi me RrGK 

Aktiviteti 3.2.1  Dokumenti i hulumtimit, http://www.scribd.com/doc/167593173/HEALING-THE-SPIRIT 

 Raporti nga UN Women 

 Raporti nga Medica Kosova 

Aktiviteti 3.2.2  Raporti nga Medica Kosovo 

 Raporti nga MD-ja/ IHKLK-ja 

Aktiviteti 3.2.3 Raporti nga MD/IHKLK 

Aktiviteti 3.3.1  Raporti nga Instituti Gjyqësor i Kosovës me Agjendat përkatëse dhe listat e pjesëmarrësve. 

 Raporti nga UN Women me MV-të përkatëse 

 News-letter: http://igjk.rks-gov.net/Uploads/Documents/bn2013_rpoqekatpc.pdf  

 News-letter:http://igjk.rks-gov.net/sq/aktivitetet-dhe-lajmet-2014/Details/851 

Aktiviteti 3.3.2  Raporti nga QKRMT-JA 

Aktiviteti 3.3.3  Raporti nga QKRMT-JA 

Aktiviteti 3.4.1  

Aktiviteti 3.4.2  Raporti nga QKRMT-JA 

Aktiviteti 3.4.3  Raporti nga QKRMT-JA 

Aktiviteti 3.5.1  Dokumentari “Fundi i heshtjes” https://www.youtube.com/watch?v=O3gRXjYNTu4&feature=youtu.be  

 Kënga e qetësisë nga Eliza Hoxha: https://www.youtube.com/watch?v=Kv7Qhid8PhE 

 Fushata e zëvendës Kryeministrit: http://abgj.rks-
gov.net/LajmetAdmin/tabid/81/articleType/ArticleView/articleId/183/language/sq-AL/Konference-
per-media-e-zevendeskryeministres-Edita-Tahiri-dhe-Bordit-te-Grave-per-peticionin.aspx; 

 Fushata e zëvendës Kryeministrit: http://abgj.rks-
gov.net/LajmetAdmin/tabid/81/articleType/ArticleView/articleId/183/language/sq-AL/Konference-
per-media-e-zevendeskryeministres-Edita-Tahiri-dhe-Bordit-te-Grave-per-peticionin.aspx 

 Fushata e zëvendës Kryeministrit: http://abgj.rks-
gov.net/LajmetAdmin/tabid/81/articleType/ArticleView/articleId/182/language/sq-AL/Fillon-
nenshkrimi-i-Peticionit-Kerkojme-Drejtesi-Nderkombetare-per-Grate-e-Dhunuara-gjate-Luftes-se-
fundit-ne-Kosove.aspx 

 Raporti nga ABGJ-ja 

 Raporti nga MSH-ja 

Aktiviteti 3.5.2 Raporti nga Medica Kosovo 

Aktiviteti 3.5.3 Raporti nga MASHT-i me kopjen e fletushkës përkatëse  

  
 
 

http://www.kuvendikosoves.org/?cid=2%2c191%2c1082
http://www.kuvendikosoves.org/?cid=2%2c191%2c1082
http://www.scribd.com/doc/167593173/HEALING-THE-SPIRIT
http://igjk.rks-gov.net/Uploads/Documents/bn2013_rpoqekatpc.pdf
http://igjk.rks-gov.net/sq/aktivitetet-dhe-lajmet-2014/Details/851
https://www.youtube.com/watch?v=O3gRXjYNTu4&feature=youtu.be
https://www.youtube.com/watch?v=Kv7Qhid8PhE
http://abgj.rks-gov.net/LajmetAdmin/tabid/81/articleType/ArticleView/articleId/183/language/sq-AL/Konference-per-media-e-zevendeskryeministres-Edita-Tahiri-dhe-Bordit-te-Grave-per-peticionin.aspx
http://abgj.rks-gov.net/LajmetAdmin/tabid/81/articleType/ArticleView/articleId/183/language/sq-AL/Konference-per-media-e-zevendeskryeministres-Edita-Tahiri-dhe-Bordit-te-Grave-per-peticionin.aspx
http://abgj.rks-gov.net/LajmetAdmin/tabid/81/articleType/ArticleView/articleId/183/language/sq-AL/Konference-per-media-e-zevendeskryeministres-Edita-Tahiri-dhe-Bordit-te-Grave-per-peticionin.aspx
http://abgj.rks-gov.net/LajmetAdmin/tabid/81/articleType/ArticleView/articleId/183/language/sq-AL/Konference-per-media-e-zevendeskryeministres-Edita-Tahiri-dhe-Bordit-te-Grave-per-peticionin.aspx
http://abgj.rks-gov.net/LajmetAdmin/tabid/81/articleType/ArticleView/articleId/183/language/sq-AL/Konference-per-media-e-zevendeskryeministres-Edita-Tahiri-dhe-Bordit-te-Grave-per-peticionin.aspx
http://abgj.rks-gov.net/LajmetAdmin/tabid/81/articleType/ArticleView/articleId/183/language/sq-AL/Konference-per-media-e-zevendeskryeministres-Edita-Tahiri-dhe-Bordit-te-Grave-per-peticionin.aspx
http://abgj.rks-gov.net/LajmetAdmin/tabid/81/articleType/ArticleView/articleId/182/language/sq-AL/Fillon-nenshkrimi-i-Peticionit-Kerkojme-Drejtesi-Nderkombetare-per-Grate-e-Dhunuara-gjate-Luftes-se-fundit-ne-Kosove.aspx
http://abgj.rks-gov.net/LajmetAdmin/tabid/81/articleType/ArticleView/articleId/182/language/sq-AL/Fillon-nenshkrimi-i-Peticionit-Kerkojme-Drejtesi-Nderkombetare-per-Grate-e-Dhunuara-gjate-Luftes-se-fundit-ne-Kosove.aspx
http://abgj.rks-gov.net/LajmetAdmin/tabid/81/articleType/ArticleView/articleId/182/language/sq-AL/Fillon-nenshkrimi-i-Peticionit-Kerkojme-Drejtesi-Nderkombetare-per-Grate-e-Dhunuara-gjate-Luftes-se-fundit-ne-Kosove.aspx
http://abgj.rks-gov.net/LajmetAdmin/tabid/81/articleType/ArticleView/articleId/182/language/sq-AL/Fillon-nenshkrimi-i-Peticionit-Kerkojme-Drejtesi-Nderkombetare-per-Grate-e-Dhunuara-gjate-Luftes-se-fundit-ne-Kosove.aspx
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Ovaj izveštaj je podržan od strane UN Women. Stavovi i mišljenja izražena u ovom upitniku ne 
predstavljaju stavove UN Women. 

Prvi izvještaj o monitoringu   
napretka u implementaciji Akcionog plana za primenu Rezolucije 1325 - Ţene, mir i bezbednost ; 

2013-2015 
 

 

 

SPISAK AKRONIMA / SKRAĆENICA  
ARR Agjencija za rodnu ravnopravnpst  

AP za 1325 Akcioni plan za implementaciju Rezolucije 1325 “Ţene, Mir i Bezbednost” 2013-2015 

UŢKP  Udruţenje ţena u Kosovskoj policiji  

IIRZK  Institut za istraţivanje rattnih zločina na Kosovu  

BpR Budţetiranje prema rodovima  

KIJU Kosovski instituti za javnu upravu  

PIK Pravosudni institut Kosova  

PK Policija Kosova 

M&E Monitoring i evaluacija  

MONT Ministarstvo obrazovanja nauke i tehnologije  

MKOS Ministarstvo kulture, omladine i sporta  

MEF Ministarstvo Ekonomije i Finansija  
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MSP Ministarstvo spoljnih poslova  

MUP Ministarstvo unutrašnjih poslova  

MAPL Ministarstvo za Administriranje lokalnom samoupravom  

MRSZ Ministarstvo rada i socijalne zaštite  

MBS Ministarstvo bezbednosnih snaga  

MZ Ministarstvo zdravlja  

MP Ministarstvo pravde  

SV Sredstva za verifikaciju    

NDHD Ne postoje podaci na raspolaganju 

KP Kancelarija Premijera  

II                                          Izvori  Informacije  

PREGLED  

 

V. PREDGOVOR  

 
Akcioni plan za implementaciju Rezolucije 1325 "Žene, mir i bezbednost" 2013 - 2015. (AP za 1325) je zvanično odobren u 
januaru 2014. godine, ali još od 2013 godine  su sprovedene  aktivnosti u okviru ovog Akcionog plana. Ključni akteri uključeni u 
njegovo sprovoĎenje, kao i u monitoring i evaluaciju (M &E) napretka , su članovi MeĎuinstitucionalnog  Sekretarijata i 
odgovarajuće tehničke grupe 13. Pored članova meĎuinstitucionalnog Sekretarijata je  takoĎe i nekoliko drugih institucija javnog 
sektora, civilnog društva i meĎunarodne zajednice  koje daju svoj doprinos, bilo kao institucija koja je nosilac  ili strateški partner 
institucija nosilaca u sprovoĎenju  detaljnih aktivnosti iz AP za 1325. i uz odgovarajuće ostvarivanje Ciljeva i rezultata. Sve 
uključene zainteresovane strane su doprinele na različite načine, stavljanjem na raspolaganje finansijskih, tehničkih i ljudskih 
resursa prema njihovim sposobnostima i odgovornostima.  
 
Ovaj prvi izveštaj o monitoringu je sačinjen  od strane tehničke grupe pod koordinacijom Jedinice za izveštavanje i monitoring  
Agencije za ravnopravnost polova (ARP ) i uz finansijsku i tehničku podršku UN Women. Prezentacija ovog izveštaja se vrši sa 
glavnim ciljem za  informisanje o napretku  koji je postignut u periodu od januara 2013. do novembra 2014 u realizaciji AP  za 
Rezoluciju 1325. Specifično, cilj je da se podrţe odgovornosti Vlade Kosova  i donesu odluke vezane za implementaciju, 
monitoring i evaluaciju AP za 1325 u budućnosti. 

VI. METODOLOGIJA 

 
Informacije predstavljene u prvom izveštaju monitoringa su sakupljene u okviru Plana za M & E koji je izraĎen u ovu svrhu od 
strane ARP i uz finansijsku i tehničku podršku UN Women. Sastanci su odrţani 5 i 9 decembra 2014. sa predstavnicuima 10 
najrelevantnijih agencija koje su nosioci primene, kako je identifikovano u AP za 1325. Tokom sastanka se razgovaralo o 
napretku u vezi sa svakim ciljem, rezultatima i aktivnostima kao što su detaljno predstavljeni  u AP za 1325. Napredak je 
ostvaren primenom sredstava za prikupljanje podataka iz Aneksa 1 plana za M & E, i svako je dobio priliku da dopuni informaci je 
date na početku susreta. Pored toga, većina agencija koje su nosioci primene , koje nisu imale priliku da se sastanu fizički, se 
pozivaju putem elektronske pošte da podnesu svoje podatke pismenim putem. Jedinica za izveštavanje i monitoring u ARP je 
radila zajedno sa konsultantom angaţovanim od strane UN Women,  na sistematizaciji  ulaznih podataka Agencija nosilaca,  i na 
sastavljanju nacrta analize koja je podeljena sa tehničkom grupom. Tehnička grupa je pozvana da pruţi konačne informacije i 
komentare  koji su uključeni kao relevantni u konačnom nacrtu ovog izveštaja. 
 

VII. OGRANIĈENJA I POJAŠNJENJA 

 
Neophodno je istaći ograničenja koja se odnose na  ovaj prvi izvještaje o monitoringu,  kako bi se  imala u vidu tokom čitanja 
ovog izveštaja i tokom korišćenja informacija. Neka ograničenja su u vezi sa samim procesom M & E a neka druga su u vezi sa 
prikupljenim podacima.  
 
Jedno od glavnih ograničenja odnosi se na vreme koje je  bilo kratko  za sastavljanje izveštaja. Zbog vremenskih ograničenja 
npr. nije bilo moguće da se dovoljno meĎusobno deluje sa agencijama koje su nosioci primene, kako  bi se obezbedio 
zadovoljavajući nivo detalja i taĉnost pokazatelja za merenje aktivnosti, ciljeva i rezultata. Sa istog aspekta, vremenska 
ograničenja su oteţala mogučnost  da se insistira na potpunom računanju  sredstava za verifikaciju (SV). To bi značilo da  

                                                 
13 Prilog1: Odluka Vlade da se uspostavi meĎuinstitucionalni Sekretarijat, koji uključuje osnivanje tehničke grupe i TeR za oba tela. Članovi 
su:) Kancelarija premijera (KP) / Agencija za ravnopravnost polova (AGE); b) Ministarstvo pravde (MP); c) Ministarstvo spoljnih  poslova 
(MSP); g) Ministarstvo za rad i socijalnu zaštitu (MRSZ); d) Ministarstvo unutrašnjih poslova (MUP); f) Ministarstvo bezbednosnih snaga 
(MFS); g) Ministarstvo za lokalnu upravu (MALU); č) Ministarstvo zdravlja (MZ); I) Ministarstvo obrazovanja, nauke i tehnologije (MONT); j) 
Ministarstvo ekonomije i finansija (MEF); k) Ministarstvo kulture, omladine i sporta (MKOS); l) Kosovski Institut za javnu upravu (KIJA); m) 
Kosovska policija (KP); n) Kosovski institut za pravosuĎe (KIP); o) drţavni tuţilac; p) predstavnik NVO koje rade u oblasti rodne 
ravnopravnosti. 
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neke institucije, nosioci primene, sada već imaju na raspolaganju SV koja su predloţena u AP-1325 za svaku od aktivnosti, ali su 
ostale samo podnele pisane izveštaje bez relevantnih SV. Ipak je, odlučeno da se ovi izveštaji koriste kao privremena SV, ali 
jasno navodeći slučajeve kada se to desilo.14. 
 
Sa poslednjim pitanjem su povezana ograničenja koja se odnose na praksu  institucionalnog M & E meĎu agencijama nosiocima 
koje su uključene u implementaciju AP za 1325. Tokom procesa prikupljanja podataka, uočen je vakum u sistematskom 
prikupljanju i dopunjavanju SV da bi se podrţalo izveštavanje o različitim realizovanim aktivnostima. Drugo ograničenje je 
primećeno kod  praćenja troškova povezanih sa svakom aktivnošću, što je i razlog zašto nije bilo moguće doneti zaključak  o 
tome da li su ispoštovane ili ne, budţetske obaveze. Primećen je takoĎe jedan vakum  u unutrašnjim  kanalima komunikacije, 
pošto su odgovori nekih institucija nosilaca primene, fragmentirani i  delimični kada je bilo uključeno više od jedne jedinice u istu 
instituciju. Ovaj vakuum u internoj komunikaciji je doveo do toga da je bio neophodan kontakt sa nekim licima iz iste iinstitucije 
nosioca primene, umesto da se komunicira sa portparolom cele institucije, čime se rizikuje da prikupljeni podaci ne budu 
kompletni. Da zaključimo, još jedan drugi  vakuum koji je ograničio podnošenje  potpuno objektivnih i uporedivih podataka, je 
praksa u nekim agencijama nosiocima primene, da izveštavaju bez korišćenja sredstava za prikupljanje podataka razvijenih u tu 
svrhu. Agencije nosioci primene,  su pozvane u nekoliko navrata da komentarišu i upoznaju se sa sredstvima za prikupljanje 
podataka, ali mnoge od njih nisu bili voljne da ih koriste.   

Konačno, ograničenje koje  je bilo namerno izvršeno, a koje se odnosi  na vreme koje je bilo na raspolaganju za izradu ovog 
izveštaja, je izbor izvora informacija. Nakon početne analize, odlučeno je da se odrţe lični sastanci sa agencijama nosiocima,  
sa najvećim brojem aktivnosti u njihovoj nadleţnosti ili sa onima koji zastupaju specifične sektore, kao što su, na primer, 
predstavnici civilnog društva. Drugi su pozvani da podnesu svoje podatke pismenim putem. Pošto su izvori informacija izabrani  
bazirajuči se uglavnom  na  liste agencija nosioca primene, kao što je definisano u AP-1325, moţe da postoji rizik da druge 
institucije ili organizacije, posebno one iz civilnog društva, koji su implementirale radnje unutar oblasti aktivnosti, koje su 
uključene u AP -za 1325,  nisu smatrane odgovornim. 

Što se tiče razjašnjenja, vaţno je napomenuti da pošto je ovo prvi izveštaj za monitoring,  kao što je zaključeno u  cilju izveštaja , 
nema uključenih informacija koje su vezi sa kvalitetom sprovedenih aktivnosti. Nije postojala namera da se proceni 
relevantnost, efektivnost, efikasnost, uticaj i odrţivost  realizovanih aktivnosti. MeĎutim, preporučuje se da se ovi elementi 
analiziraju u izveštaju o  M & E pri kraju realizacije  AP za 1325 u 2015 godini. 

VIII. NALAZI 

 
U ovom delu se predstavlja kratak opis nalaza u vezi sa statusom realizacije aktivnosti i napretkom ka postizanju postavljenih 
uticaja na nivou ciljeva, rezultata i aktivnosti. Molimo Vas imajte u vidu da su informacije prikazane u ovom delu povezane 
isključivo sa pokazateljima definisanim za merenje napretka i mogu se detaljniji elementi naći u prilogu.    
 
Za početak, tabela 1 u tekstu niţe podnosi kratak pregled ukupnog statusa implementacije  33 aktivnosti uključene u AP-za 
1325.  

Tabela 1: Status implementacije  aktivnosti15 

Cilj Broj 
Aktivn

osti  

Nema  
podataka16 

Ostvareni 
pokazatelji17 

Aktivnosti 
koje su u 

toku18  

Aktivnosti 
koje još 

uvek nisu 
zapoĉele  

# % # % # % # % 

1.Povećanje učešća ţena u odlučivanju 
i u procesu izgradnje i odrţavanja mira    

      

9 1 11% 3 33% 3 33% 2 22% 

2. Povećana svest ţena o tome kako da 11 0 0% 3 27,3% 4 36,3 4 36,3

                                                 
14 prilog 3: pisak sredstava za  Verifikaciju (SrV) 
15

 Podaci u tabeli 1 su pregled sistematizovanih informacija i predstavljenih u tabeli 2 (pogledajte Aneks 3)   ) 
16

 Kolona  "Nema podataka" se odnosi na situacije u kojima a) nije bilo mogućnosti da se prikupe informacije iz 

identifikovanih izvora; b) informacije su date, ali to nije bilo moguće proveriti ih sa SV; ili 3) ili informacije nisu 

dovoljne, što otežava procenu nivoa napretka. 
17

. Kolona " postignuti Indikatori" odnosi se na indikatore definisane za izvještajni period, ne za  konačne 

pokazatelje definisane u AP za  1325 
18

 Nije napravljena razlika između slučajeva u kojima postoji na primer vrlo malo napretka i gde postoji veliki 

napredak. Kriterijum je bio klasifikovati  aktivnost kao u napretku, ako su  bar uzeti neki koraci ka postizanju 

definisanih pokazatelja . 
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učestvuju u bezbednosnim strukturama.  
 

% % 

3. Ţrtve seksualnog nasilja, torture i 
drugih oblika nasilja u toku sukoba / 
rata, imaju pristup funkcionalnim 
mehanizamima za zaštitu, pristup 
pravdi, za rehabilitaciju i reintegraciju 
 

13 1 7,7% 5 38,4% 6 
46,2
% 

1 7,7% 

Ukupno  33 2 6,1
% 

11 33,3% 13 39,4
% 

7 21,2
% 

 
Od 9 aktivnosti koje su doprinele povećanom učešću ţena u odlučivanju i mirovnim procesima / u izgradnji mira (cilj br. 1), ciljevi 
koji su utvrĎeni za izvještajni period  su  postignuti za 33% aktivnosti. Još 33% ostalih aktivnosti su u toku, dok  2 (22%) 
aktivnosti još nisu počele da se realizuju. Nije bilo moguće proceniti status implementacije jedne aktivnosti, pošto nije bilo 
dostupnih podataka, ili ponuĎeni podaci nisu bili proverljivi.  
 
Što se tiče integracije rodne perspektive i povečanja učešće ţena u bezbednosnim strukturama na Kosovu (cilj br 2.), bilo je 
63,6% aktivnosti od ukupnih 11 njih,  za koje su postignuti postavljeni ciljevi ili su bili u toku postizanja. 36.3% aktivnosti još uvek 
nisu bile počele sa realizacijom.  

 

Postignuti su ciljevi za 38,4% sprovedenih aktivnosti od ukupno 13 aktivnosti koje su doprinele boljem pristupu pravdi, 
rehabilitaciji i reintegraciji ţrtava seksualnog nasilja, torture i drugih oblika nasilja u toku rata / sukoba / (cilj br. 3). Šest (46.2%) 
aktivnosti su bile u toku sprovoĎenja, i jedna  aktivnosti još nije počela. Na kraju, nije bilo moguće  proceniti status 
implementacije jedne aktivnosti (7,7%), od  aktivnosti pod ciljem  br. 3.  

Drugo, ključni nalazi u vezi sa napredovanjem u postizanju ciljeva na nivou aktivnosti (vidi tabelu 2 u prilogu  3) koji se 
odnose na :  

Što se tiče napredovanje u postizanju postavljenih ciljeva za aktivnosti koje doprinose poboljšanju kapaciteta za primenu 
Rezolucije 1325 SB UN i rodnom usmeravanju ka razvoju i sprovođenju politike, nema dostupnih podataka o obuci ţena i 
devojaka u političkim partijama i omladinskim forumima. MeĎutim, pozitivna strana  je okončanje istraţivanja "učešće, uloga i 
položaj žena u centralnim i lokalnim institucijama iu  političkim strankama" koje uključuje preporuke kako da se poveća učešće 
ţena na pozicijama odlučivanja u centralnim javnim institucijama, u lokalnim institucijama i u političkim strankama .  

Sve aktivnosti, osim dve, koje doprinose uspostavljanju pozitivnih politika i procedura za povećanje učešća ţena u inostranim 
(diplomatskim )  sluţbama i  mirotvornim misijama / za očuvanje mira, ili su završene ili su još uvek u toku. Dve aktivnosti koje 
još nisu počele da se sprovode sa jedne strane imaju za cilj promovisanje i unapreĎivanje ţena na vodećim pozicijama u 
sluţbama u inostrantvu (diplomatskim) i sa druge strane, unapreĎenje njihove svetsi o  Rezoluciji 1325 i 1820 SBUN. TakoĎe 
treba napomenuti da, i pored celokupnog raportiranog napredovanja postizanju postavljenih ciljeva za razvoj kapaciteta u oblasti 
rodno zasnovanog budţetiranja (RZB), čini se da je ovaj napredak geografski ograničen na lokalnom nivuo. Da bi bili korektni,  
treba napomenuti da se izveštavalo da se razvoj kapaciteta u RZB implementirao od nekih  akteri izvan okvira AP za 1325.  

Sve aktivnosti koje doprinose privlačenju ţena kandidata i koje ističu  doprinos ţena u bezbednosnim strukturama ili su završene 
ili su još uvek u fazi razvoja.    
 
Jedina završena aktivnost za smanjenje  institucionalnih teškoća za ţene u bezbednosnim strukturama je formiranje Udruţenja 
ţena u Policiji Kosova (UŢKPK). Formalizacija udruţenja ţena u okviru Bezbednosnih snaga Kosova (KBS) je odloţena  zbog 
institucionalnog restrukturiranja KSB koje je u toku. Osnivanje centara za negu dece sluţbenika policije i vojnika blizu radnog 
mesta ili na nekom delu radnog mesta je odloţeno za obe institucije ili zbog internog restrukturiranja ili zbog odluke da se izvrši 
preliminarna procena potreba. 
 
Od šest aktivnosti koje doprinose izgradnji kapaciteta za promociju ţena u rukovodstvu kao i zadrţavanje učešća ţena u 
bezbednosnim strukturama; tri su bile u toku ili su završene, dok tri još uvek nisu počele. Dve od aktivnosti koje nisu počele još 
uvek su vezane za promociju ţena u mirovnim misijama / mirovotvornim i ove aktivnosti su namerno odloţene zbog trenutnog 
meĎunarodnog statusa Republike Kosovo. Treća aktivnost koja još uvek nije ni počela, odnosi se na obezbeĎenje  stipendija za 
ţene u bezbednosnim strukturama za pračenje postdiplomskih studija. Obe institucije, policija Kosova (PK) i BSK prate 
alternativnu strategiju sklapajuči sporazume sa raznim univerzitetima da bi imali popust kod naknade za upis celokupnog 
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njihovog osoblja.  
 
Postoji značajan napredak u procesu razvoju pravnog okvira za tretiranje, rehabilitaciju i reintegraciju civilnih ţrtava iz rata / 
sukoba, ţrtava seksualnog nasilja, torture i drugih oblika nasilja. Glavna zbivanja su u izmenama i dopunama Zakona br. 04 / -
05419  sa usvajanjem  zakona br. 04 / L-17220  i uspostavljanje  Predsedničkim dekretom Nacionalnog saveta za žrtve 
seksualnog nasilja tokom rata na Kosovu. Ovaj savet okuplja oko sebe predstavnike ključnih ministarstava koja mogu da podrţe  
ţrtve  nasilje, predstavnike civilnog društva i zainteresovane meĎunarodne aktere ka poboljšanom i bolje koordinisanom  
reagovanju. Jedan od sadašnjih glavnih izazova je donošenje tri administrativna akta propisana Zakonom br. 04 / L-172 koja su 
od suštinskog značaja za dalje unapreĎenje tretmana, rehabilitacije i reintegracije ţrtava seksualnog nasilja tokom rata / 
konflikta.  
 
Skroman napredak je ostvaren kod aktivnosti koje su uključene u AP -1325 koje imaju za cilj da doprinesu izazovnom procesu 
identifikacije i dokumentovanja slučajeva ţrtava (preţivelih) seksualnog nasilja tokom rata / konflikta. Glavni dogaĎaj je 
finalizacija istraţivanja "Lečenje duše: nadoknada odštete žrtvama seksualnog nasilja tokom oružanog sukoba na Kosovu".  
 
Izgradnja  kapaciteta kadrova za implementaciju zakona, kao i pruţalaca psihosocijalnih usluga je implementirana u cilju 
unapreĎenja pristupa pravdi, zdravlstvenim i psiho-socijalnim uslugama za ţrtve (osobe koje su preţivele) seksualnog nasilja 
tokom rata / konflikta. MeĎutim i dalje ostaju još dva izazova: potreba grantovanja da se kapaciteti neće gubiti zbog velikih 
promena na pozicijama osoblja, pitanje koje je postavila KP kao problem i zahtev za procenom potreba za izgradnjom kapaciteta 
nakon što su izraĎena tri administrativna propisa predviĎena Zakonom br. 04 / L-172. Mali napredak je zabeleţen u tekućem 
pruţanju psiho-socijalne i medicinske pomoči ţrtvama (preţivelima), posebno od civilnog društva.  
 
Mali napredak je takoĎe primečen  u aktivnostima koje doprinose pokretanju  programa za ekonomsko jačanje kojima ciljaju 
ţrtve seksualnog nasilja, iz vremena rata / konflikta.    
 
Značajan napredak je ostvaren u podizanju svesti o RSBUN  i o potrebi da se podrţe ţrtve seksualnog nasilja iz rata / sukoba, 
naročito kroz organizovanje raznih kampanji za podizanje svesti uz učešće mnogih sektora, počev od kancelarije zamenika 
premijera do  civilnog društva. Kao što je rekao jedan  ispitanik civilnog društva, "Čutanje  je prekinuto." 
 
Treće i poslednje, nalazi o napredovanju ka postizanju postavljenih ciljeva kao nivoa uticaja i rezultata (vidi tabelu 3 u 
Prilogu 4), su sledeći: glavne prepreke za merenje napredovanja ka postizanju odreĎenih ciljeva kao nivoa uticaja  i rezultata su 
bile zbog dvosmislenosti u tumačenju nekih pokazatelja za merenje napredovanja, i zbog ne definisanja Institucija koje su 
nosioci primene, izvori informacija ili sredstva za verifikaciju za šest od 17 pokazatelje. MeĎutim, napredak je registrovan i 
veriikovan za pet od 17 indikatora. Posebno je primečen napredak kod učešća ţena na  rukovodećim i menadţerskim 
pozicijama u javnoj upravi na centralnom i lokalnom nivou i u  procentu ţena meĎu diplomatskim i konzularnim osobljem  (Cilj1 ). 
 MeĎutim, vaţno je napomenuti da se šifre podnete  u tabeli 3 u Prilogu 4 moraju paţljivo pročitati pošto definisanje pokazatelja 
koji je korišćen za odreĎivanje osnovnog nivoa i definisanje pokazatelja  koji je korišćen u istraţivačkom dokumentu 
"participacija, uloga i poloţaj ţene u centralnim i lokalnim institucijama i političkim strankama na Kosovu "-koji  je takoĎe korišćen  
za merenje napretka u ostvarivanju ciljeva Cilj 1 – moţe biti različito. Zabeleţen je porast procenta ţena koje se prijavljuju za 
poslove u bezbednosnim strukturama, na rukovodečim pozicijama i na pozicijama odlučivanja u KP i KBS, zahvaljujući stvaranju 
osovnih  pokazatelja od strane KBS 
Što se tiče napretka registrovanog u postizanju postavljenih ciljeva za Rezultat 3.1 - pravni okvir u pogledu tretiranja, 
rehabilitacije i reintegracije ţrtava seksualnog nasilja, torture a i drugih oblika nasilja tokom rata / sukoba je podnet na usvajanje 
Skupštini Kosova - kao što je navedeno gore u Zakonu br. 04/-054 koji je izmenjen i dopunjen sa usvajanjem zakona br. 04 / L-
172 i tri upravna akta propisana ovim zakonom su u toku  izrade. Nije registrovan napredak za pet pokazatelja uglavnom zato 
što : a) aktivnosti koje doprinose ostvarivanju ciljeva još nisu bile počele, ili je bio samo delimičan napredak; b) aktivnosti moţda 
ne mogu doprineti postizanju ciljeva postavljenih za uticaje  ili rezultate; i / ili c) definisanje pokazatelja za merenje napretka ka 
postizanju ciljeva je dvosmisleno.  
 

ZAKLJUĈCI 

 
Prvi zaključak se odnosi na ukupno stanje implementacije  aktivnosti. Što se tiče gore predstavljenih nalaza, ukupan nivo 
implementacije meren  putem potpune ili delimične implementacije ciljanih aktuivnosti u izvještajnom periodu je  72,7%. 
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 Zakon o statusu i pravima boraca, invalida, veterana, pripadnika Oslobodilačke vojske Kosova, civilnih žrtava 

i njihovih porodica   
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 Zakon o izmenama i dopunama Zakona br 04/L-054 o statusu i pravima boraca, invalida, veterana, pripadnika 

Oslobodilačke vojske Kosova, žrtava seksualnog nasilja rata, civilnih žrtava i 
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Napredak na nivou implementacije aktivnosti je registrovan preko 60% za sva tri Cilja, kretajući se od 84,6% (Cilj 3) do 63,6% 
(Cilj 2). Procenat aktivnosti koje još nisu počele je 21,2%, a postoje još dve aktivnosti kod kojih nije bilo moguće proceniti status 
implementacije. Najveći vakum u implementaciji je kod  Cilja 2 sa 36%  aktivnosti, koje još nisu počele sa implementacijom iz 
razloga navedenih u prethodnom odeljku. 
 
Drugi zaključak se odnosi na napredak ka postizanju ciljeva na nivou aktivnosti u pogledu tehničkih, institucionalnih i 
političkih dimenzija aktivnosti kao i pruţanja direktnih usluga. Posebno je postignut vidljiv napredak u svim aktivnostima koje 
imaju za cilj zadrţavanje pitanja od interesa  za Rezoluciju 1325 SBUN na visokom  političkom nivou u programima 
mnogostrukih nivoa i sektora. To je postignuto tako što se aktivno i sistematski radilo sa medijima i putem sprovoĎenja različiih 
aktivnosti i kampanji za podizanje svesti.  
 
Zadovoljavajući napredak je takoĎe evidentan u smislu institucionalnog i pravnog okvira za unapreĎenje u oblastima koje su od 
interesa za Rezoluciju 1325 SB UN.  Uspostavljene su radne grupe, izvršeno je osnaţivanje ţenskih organizacija u 
bezbednosnim strukturama i izvršeno je značajno napredovanje u izradi pravnog okvira. Najveći vakuum koji je identifikovan u 
oblasti institucionalnog i pravnog okvira je predstavljalo kašnjenje u razvoju centralne baze podataka sa podacima razvrstanim 
prema rodovima, (polovima) za ratne zločine i zločine protiv čovečnosti koji sadrţe elemente seksualnog nasilja, torture za ţrtve 
takvih zločina unutar IIRZK.  
 
Mnoge aktivnosti su usmerene na razvoj tehničkih kapaciteta relevantnih aktera, uglavnom kroz obuku, kroz radionice, putem 
stipendiranja, individualnog savetovanja kao i kroz pruţanje saznanja sprovoĎenjem i distribuiranjem istraţivanja. Postignut je 
napredak tokom perioda izveštavanja, ali  je napredak bio na niţem nivou nego u gore pomenutim oblastima uglavnom zato što 
je broj dogaĎaja za izgradnju kapaciteta bio manji od onog planiranog, a nije bilo moguće doći do Ciljanog broja učesnika za 
mnoge od njih. Niţi napredak je takoĎe bio  rezultat toga što nisu date stipendije za bilo koju od ciljnih grupa i sve aktivnosti koje 
su imale za cilj  povećanje učešća ţena u mirovnimu misijama / mirotvornim su bile odloţene do  promene meĎunarodnog 
statusa Republike Kosovo.   
 
 
Manji napredak je zabeleţen u Cilju 3 u pruţanju direktnih usluga ţrtvama seksualnog nasilja tokom rata / konflikta. Mnoge od 
tih usluga su direktne za ovu ciljnu grupu,  danas se pruţaju od civilnog društva i vakuum u pruţanju usluga nije vezan za njihov 
rad, nego je vezan sa nedovoljnom podrškom koja se im pruţa ,  a koja je potrebna da bi im omogučila  obavljanje njihovog  
rada. Sve intervjuisane strane su dale poseban značaj za izradu  tri administrativna uputstva koja su propisana  zakonom br. 04 / 
L-172 pošto se očekivalo da će ona ubrzati napredak u pruţanju psiho-socijalne, medicinske i pravne pomoći kao i ekonomskom 
osnaţivanju ţrtava seksualnog nasilja tokom rata / konflikta. TakoĎe treba napomenuti da status realizacije aktivnosti Cilja 1 i 2 
moţe biti napredniji zbog činjenice da su neki od procesa iz ovih Ciljeva sada već bili u toku kada je usvojen AP za 1325., dok je 
nivo napretka procesa u Cilju 3  tek počinjao.  
 
Konačno, kako je već rečeno, u nekim slučajevima gore, tokom procesa monitoringa je bilo moguće identifikovati nekoliko 
prepreka u vezi sa okvirom  AP za 1325 i u sprovoĎenju plana M & E. Tako da, što se tiče okvira, jedan od razloga za kašnjenje 
u beleţenju napretka je postizanje ciljeva na  nivou uticaja i Rezultata, izgleda da je činjenica da su se neke aktivnosti mogle 
bolje prilagoditi drugačijem rezultatu. Druga prepreka koja je primećena je dvosmislenost  u tumačenju nekih pokazatelja od 
strane agencija koje su bile nosioc primene , koje su odreĎene za tu aktivnost. Bilo je i drugih teškoća koje se odnose na način 
kako su  agencije nosioci , pristupile sprovoĎenju jedne aktivnosti ili kako se mogao promeniti kontekst od trenutka formulisanja 
AP za 1325. Konačna prepreka u ostvarivanju ciljeva postavljenih na nivou uticaja i rezultata je  bila nedostatak definisanja  
institucija nosioca glavnih agencija , MV i BI-a za neke od njih.  
 
Da zaključimo, u smislu identifikovanih prepreka za implementaciju sistema M & E one su se odnosile na nedovoljno 
razumevanje toga kako funkcioniše sistem M & E i treba da se utvrdi  koje su tačne odgovornosti svake odgovorne institucije u 
AP-u za 1325. U istom smislu,  je postojao značajan vakuum u praksi za voĎenje sistematizovanih podataka za aktivnosti koje 
su realizovane i relevantne MV da bi se olakšalo potrebno izveštavanje. Posebno je postojao vakuum u voĎenju podataka o 
upotrebljenom budţetu za realizaciju aktivnosti, nešto što je bilo veoma za ţaljenje pošto je AP 1325  plan sa značajnim 
budţetskim izdvajanjima od strane Vlade, u poreĎenju sa drugim akcionim planovima. TakoĎe postoji sistematski vakuum u 
proceni nekoliko dogaĎaja za izgradnju kapaciteta i proceni pruţanja različitih usluga kroz primenu, na primer, anketa za 
samoprocenu, nešto što je sprečilo potpuniju procenu  implementacije nekih aktivnosti. 
 

PREPORUKE 

 
Preporuke koje su zasnovane na gore pomenutim nalazima i zaključcima, kao i na identifikovanim ograničenjima 
koja su navedena na početku ovog izveštaja mogu se podeliti u tri grupe:   
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 Preporuke koje se odnose na nivo napretka u implementaciji i postizanju indikatora 

  

 Napori se moraju  fokusiranti na individualne aktivnosti iz tabele 2 (vidi Prilog 3) registrovane kao da su u 
toku ili još uvek nisu započele  da bi se uverili  da će one  biti završena do kraja realizacije Akcionog plana 
prema  1325 u 2015 godini. 

 

 Posebnu pažnju treba posvetiti  aktivnostima  koje uključuju davanje  stipendija za unapređenje položaja 
žena u službi u inostranstvu(diplomatiji) i u bezbednosnim  strukturama, kao iu  aktivnostima čiji je cilj  
povećanje učešća žena u mirovnim misijama / mirotvornim pošto  sve to predstavlja značajan vakuum u 
njihovoj realizaciji. U istom smislu, značaj ovih aktivnosti se takođe treba oceniti, pošto  kao na primer, 
sporazumi sa raznim univerzitetima u cilju postizanja niže tarife za upis osoblja su više korišćeni i smatrani 
stabilnijim od davanja stipendija. U istom smislu, verovatno neće biti moguće ostvariti ciljeve koji su 
postavljeni  u vezi sa učešćem žena u misijama izgradnje  / održavanje mira u toku trajanja AP 1325 
 

 • Uzimajući u obzir ključni  značaj tri upravna akta koja su predviđena Zakonom br. 04 / L-172 za 
unapređenje nekih od aktivnosti u cilju 3, treba da se osigura bliska koordinacija sa tehničkom grupom i 
Nacionalnim savetom za  žrtve seksualnog nasilja tokom rata na Kosovu, pošto je  savetu dat zadatak da 
prati razvoj izrade  tri administritivna akta  koja su  predviđena gore pomenutim zakonom i imaju mogućnost 
pružanja dodatne političke leverazhit . 

 

 Uporedo sa ključnim gore pomenutim aktivnostima, uprkos zadovoljavajućem napretku u odnosu na 
aktivnosti koje imaju za cilj zadržavanje pitanja od interesa za  RSBUN1325  na visokoj političkoj agendi, 
njih treba držati na odgovarajućem nivou da se ne bi rizikovao  gubitak  zamaha u implementaciji AP 1325. 

 
Preporuke koje se odnose na Okvir AP za 1325 
 

 Agencija koja je odgovorna za primenu AP  i izvori informacija treba da budi definisani  za cilj 3 i  Rezultate 
3.3, 3.4 i 3.5 u cilju prevazilaženja glavne prepreke za vrednovanje napretka ka postizanju ciljeva 
postavljenih za ovaj uticaj i ove rezultate. 

 

 Tehnička grupa treba da analizira da aktivnost 1.2.1 podizanje kapaciteta relevantnih institucija u oblasti 
rodnog budžetiranja doprinosi više ili ne   Rezultatu  1.1. Nacionalne i lokalne institucije su poboljšale 
kapacitete za implementaciju Rezolucije 1325 SB UN, rodno napredovanje u procesu razvoja i primeni 
politika u mesto Rezultata 1.2: Afirmativna pravila i procedure za povećanje učešća žena u službama u 
inostranstvu i mirovnim  misijama / izgradnji mira/ mirotvornim. 

 

 Treba razgovarati i dogovoriti se za  jasnije definisanje indikatora za aktivnosti 3.5.3, cilj 1 (a), Rezultate 1.1 
i Rezultate  2.3 (a), kako bi se izbegla različita tumačenja u zavisnosti od vremenskog trenutka kada se vrši 
evaluacija  ili u zavisnosti od lica koja vrše procenu.   

 

 Ciljeve postavljene za aktivnosti 1.2.3 treba razraditi da bi se procenio značaj očuvanja cilja za  organizaciju 
5 događaja godišnje da bi se upoznale institucije s obavezama koje proizilaze iz AP za 1325.   

 

 Osnovni pokazatelj i metoda za merenje pokazatelja  za Rezultat 2.1 treba se preispitati uzimajući u obzir 
nove podatke  podnete od  KP  

 

 Osnovni pokazatelji se moraju postaviti za indikatore tamo gde nedostaju (Cilj 2.3 (a), Rezultat 3 i Rezultat  
3.5). 
 

Preporuke koje se odnose na proces  M & E 
 

 Tehnička grupa treba da razmotri sistem M & E  kao i okvir  AP za 1325 kako bi se dogovorili o tačnim 
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odgovornostima postavljenim za Predsedavajuče Agencije, pogotovo kada je u pitanju registrovanje za 
namenjeni i utrošeni budžet  tokom sprovođenja aktivnosti, razmene dobre prakse u sistematskoj primeni 
upitnika za samoprocenu,kao  i vođenje evidencije od MV.    

 

 Da bi se osigurao efikasniji proces M & E u vremenu, Predsedavajuće Agencija  se moraju  podsticati da 
koriste sredstva za prikupljanje podataka razvijenih za  tu svrhu u najvećoj mogućoj meri . 

 

 S obzirom na ograničenja ove procene u pogledu kvaliteta, značaja, delotvornosti, efikasnosti, uticaja i 
održivosti realizovanih aktivnosti od suštinske je važnosti za  garantovanje konačne procene na kraju AP 
1325  kako bi se doneli  definitivni zaključci za njegovo sprovođenje. 
PRILOZI 

 
1. Odluka Vlade o uspostavljanju meĎuinstitucionalnog Sekretarijata, koji uključuje formiranje tehničke grupe i zadatke  oba tela. 
2. Spisak institucija / organizacija koje pruţaju informacije zajedno  sa imenom osobe za Kontakt    
3. Tabela 2 "Napredak ka postizanju ciljeva na nivou aktivnosti"  
4. Tabela 3 "Napredak ka postizanju ciljeva postavljenih na nivou Ciljeva i Rezultata"    
5. Lista Sredstva za verifikaciue 
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Lista institucija i organizacija koje podnose informacije  

Institucija / organizacija Ime  Pozicija  Email 

Agjencija za rodnu ravnopravnost  Edi Gusia Šef jednice za izveštavanje i monitorng  Edi.Gusia@rks-gov.net  

Ministaristvo spoljnih poslova  Bilall Bilalli   

Ministarstvo rada i socijalne zaštite  Shqipe A. Krasniqi 
Ferinaze Isufi 

 shqipe.a.krasniqi@rks-gov.net  
Ferinaze.Isufi@rks-gov.net  

Ministarstvo pravde  Florentina Beqiraj 
Koordinator jedinice za ljudska prava  

Florentina.Beqiraj@rks-gov.net  

Ministarstvo obrazovanja, nauke i 
Teknologije  

Fatime Jasiqi  Fatime.Jasiqi@rks-gov.net  

Ministarstvo za Evropske 
integracije  

Zoga Ceta   

Policija Kosova Toger Hysni Shala 
Tahire Haxholli 

Šef kancelarije za ljudska prava  
Šef jedinice za borbu protiv nasilja u 
porodici i za maloletničko pravosuĎe 

Hysni.Shala@KosovoPolice.com 
tahire.haxholli@KosovoPolice.com   

Minisarstvo bednosnih snaga  Halime Morina 
Hadije Binaku  

Šef jedinice za ljudska prava  halime.morina@rks-gov.net 
Hadije.Binaku@rks-gov.net  

Pravosudni institut Kosova Leonora Selmani    

KCRŢT-e Sebahate Pacolli  sebahate.pacolli@krct.org 

Mreţa grupe ţena Kosova (KWN) Igballe Rogova Izvršni direktor  igo.rogova@gmail.com  

Medica Kosova Veprore Sheh  medicam_kosova@yahoo.com 

UN Women Nita Gojani Koordinator Projekti nita.gojani@unwomen.org  

mailto:Edi.Gusia@rks-gov.net
mailto:shqipe.a.krasniqi@rks-gov.net
mailto:Ferinaze.Isufi@rks-gov.net
mailto:Florentina.Beqiraj@rks-gov.net
mailto:Fatime.Jasiqi@rks-gov.net
mailto:Hysni.Shala@KosovoPolice.com
mailto:tahire.haxholli@KosovoPolice.com
mailto:halime.morina@rks-gov.net
mailto:Hadije.Binaku@rks-gov.net
mailto:sebahate.pacolli@krct.org
mailto:igo.rogova@gmail.com
mailto:medicam_kosova@yahoo.com
mailto:nita.gojani@unwomen.org
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Tabela 2: Napredak ka postizanju određenih pokazatelja za aktivnosti  
Aktivnost  Osnovni 

pokazatelj 
(Prekopirati 
iz AP za 
1325) 

Ciljni  pokazatelj  
(Prekopirati iz AP za 
1325) 

Rezultati postignuti tokom 
izveštajnog perioda  

Napredak 
(još uvek 
nije zapoĉeo 
/ U toku  
/Završeno  

Komentari  

1.1.3 1.1.1  Realizacija istraţivanja o 
učešću ţena (njihovoj ulozi i 
poloţaju) u centralnim i lokalnim 
institucijama, političkim partijama 
kao  i o rodnoj senzitivnosti razvoja 
i sprovoĎenja politike i budţeta. 

Nema 
informacija 

Dokument o 
Istraţivačkomi radu o 
ulozi ţena u centralnoj i 
lokalnoj vlasti je 
dostupan, je peer-
revievd, i distriburan je 
ključnim vladinim i 
nevladinim akterima  . 
100 lica (5 obuka sa po 
20 osoba) 

Dokument sa Istraţivanja  o ulozi ţena u 
centralnoj i lokalnoj vlasti je dostupan, je 
peer-revievd u oktobru i distribuiran je 

Kompletiran  

1.1.4  Obuka partijskih  foruma ţena / 
devojaka i foruma mladih  o 
uključivanju rodne perspektive u 
njihovim  političkim programima. 

Nema 
informacija 

100 lica (5 obuka sa po  
20 osoba) 
 
80% učesnika izvestilo 
je podizanje kapaciteta  

NA Nema 
podataka 

 

 

1.2.1: Podizanjee  kapacitete nadleţnih 
institucija u oblasti rodnog budţetiranja 

Nema 
informacija 

Obučeno 180  osoba  
(iz  5 instituci ja) 
 
80%  učesnika iz 
različitih centralnih i 
lokalnih institucija  

90 učesnika iz tri različita opštine 
(Đakovica, Gnjilane i Dragaš) 
predstavnika lokalne samouprave i 
civilnog društva 

U toku Vaţno je napomenuti da je ARR, u saradnji sa 
USAID-om, GIZ-omn i Sida, takoĎe organizovao je 
konferenciju pod nazivom "rodno budţetiranje" -. 
Prakse i izazovi "u 2012.  
 
UN Women je obavestio da su UNDP, GIZ i OEBS 
takoĎe radili na rodnom budţetiranju (RB ). Treba 
ih kontaktirati kada se bude obraĎivao naredni 
izveštaj o monitoringu. 

1.2.2: Kreiranje posebnog linka okviru 
web sajta ARR o  Rezolucije 1325 SB 
UN i Akcionom planu 

Ne postoji 
posebna 
podstarnica  
 

Podstranica je  
dostupna  
 
Postoji mogučnost da 
se meri broj klikiranja  

Platforma je dizajnirana ali kapacitet web 
sajta ARR treba povećati pre nego što se 
krene sa izdvojenim linkom.. Informacije 
u vezi sa Rezoluciju 1325 se objavljuje, u 
meĎuvremenu na glavnoj stranici ARR 

U toku  

1.2.3: Organizovanje okruglih stolova i 
radionica da bi se upoznale  institucije 
sa obavezama i i dostignuća koja 
proističu iz AP u  primeni Rezolucije  
1325 SB UN 

Ni jedan 
dogaĎaj  
 
Nula 
učesnika po 
dogaĎaju  

Pet  godišnje  
 
30 učesnika po 
dogaĎaju   

Dva dogaĎaja u 2014.godini koji su se 
fokusirali na prezentaciji AP-usvojenog 
za 1325 ; i uloga političkih partija u 
osnaţivanju ţena.na Kosovu 
ND o broju učesnika  

U toku  

Uspostavljanje Koordinacione grupe za 
praćenje sprovoĎenja AP u sprovoĎenju 

Nema grupe 
za 

Grupa je formirana  
Jedan izveštaj godišnje  

MeĎuinstitucionalni sekretarijat i 
relevantna tehnička grupa.  

I 
Kompletiran 
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Rezolucije 1325. koordinaciju  
Nula 
godišnjih 
izveštaja 
 
 

Prvi  izveštaj o pračenju  napretka u toku Kompletiran 

1.2.5: Organizovanje  aktivnosti  
promotivnih za informisanje o Rezoluciji 
1325. 

Nema 
podataka 

Jedna aktivnost 
godišnje 
 
Tri izveštavanja na 
medijima za svaku 
aktivnost  

Proizvodnja video klipa koji je objavljen u 
martu / aprilu 2014. dogaĎaj  
DogaĎaj Globalni dan  otvoren 26. 
novembra 2014. godine sa 80-90 
učesnika koji sluţe kao kanal za 
graĎansko društvo da podigne svoju glas 
zabrinutosti  rukovodstvu UN, posebno u 
u pogledu realizacije Rezolucije 1325. 
Manifestacija je posluţila kao mesto za 
pokretanje problema i preporuka  o 
sprovoĎenju Rezolucije 1325 SB UN, 
koje će biti obraĎene za uključivanje u 
Razmatranje na visokom nivou u 2015 
godini.u vezi sa  napretkom u 
sprovoĎenju Rezolucije 1325 i kao deo 
Globalne studije o sprovoĎenju 
Rezolucije 1325 SB UN. 

Kompletiran  

1.2.6: Obezbediti stipendije, prema 
transparentnim kriterijumima za 
postdiplomske studije za unapreĎenje 
poloţaja ţena na rukovodećim 
pozicijama / diplomatiji.     

0 20 dodeljenih stipendija  NA  Nije poĉeo MSP: Ne postoji poseban budţet za post-
diplomske studije, ali se ohrabruje uĉešĉe u 
raznim  lokalnom i međunarodnom obukama 
za sve zaposlene.     

1.2.7: Organizovati obuke o Rezoluciji 
1325 i Rezoluciji 1820 za osoblje na 
upravljačkimi  i rukovodećim poloţajima 
kao  i onih na tehničkim pozicijama, 
uključujući i sluţbu u inostrantsvu RKS. 

0 180 učesnika NA Nije poĉeo  

2.1.1: SprovoĎenje  istraţivanja o 
zastupljenosti ţena u bezbednosnim 
strukturama (identifikacija uzroka pada 
broja ţena u tim strukturama). 

PK je izvršila 
istraţivanje u 
2010 godini, 
BSK u 2012 
godini 
 

Jedno istraţivanje 
završeno u 2013 godini, 
jedno u 2015 godini 

PK: Pyetësori është duke u finalizuar 
dhe grupi i targetuar është duke u 
përzgjedhur  

U toku KP izveštava da je faza prikupljanja podataka i 
analize istraţivanja planirana da se materijalizuje 
u 2015 godini. 

2.1.2: Organizuju se  kampanje za 
podizanje svesti o učešću ţena u 
sektoru bezbednosti (npr okruglih 
stolova, radionica) 

7 aktivnosti u 
2012 godini 
(PK) 

Organizovano  12  
dogaĎaja 
400 učesnika 

PK: Upitnik je u završnoj fazi i u toku 
izbora je ciljna grupa     
Promotivni materijal za privlačenje ţena 
kandidata i da se istakne doprinos ţena u 

Kompletiran  
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bezbednosnim strukturama izraĎen  
zajedno od KP, BSK, carinama  i 
popravnim  sluţbama (video i brošure) i 
predstavljane u decembru 2014 godine.  
 
KBS: 9 dogaĎaja sprevedenih za 
animiranje javnosti u vezi sa povećanjem 
broja ţena, i poboljšanjem imidţa i 
jačanja uloge ţena u BSK.    
 
Produkcija video snimka u 2013 godini. o 
ţenama KP emitovan  na nacionalnoj 
televiziji (RTK1 i RTK 2). 

2.1.3: Organizacija emisija na medijima  
za promociju ţena u bezbednosnim 
strukturama 

Nema 
podataka 

Četiri emisija koje 
promovišu ţene u 
sektoru bezbednosti    

Ţene iz BSK-a su učestvovale u 11. 
medijskih dogaĎaja. Ţene iz KP su 
učestvovale u 4 medijska dogaĎaja.    

 Kompletiran   

2.2.1.Podrška ţenskim inicijativama 
unutar bezbednosnih struktura da se 
organizuju u udruţenjima i / ili 
sindikatima:  

Bez 
formalnog 
članstva u 
profesionalni
m 
udruţenjima 
ţena 

Članstvo u 
profesionalnim 
Udruţenjima je 
formalizovano  

KBS: NA  
PK: UŢPK je formalizovano i ima 
relevantni statut, Strategiju, ovlašţenje 
zastupanja i ima registrovanih pribliţno  
500 članova. 

U toku  (BSK 
Još uvek  

nije poĉeo; 
PK: završen) 

Ova aktivnost je stavljena u KBS zbog 
institucionalnog restrukturiranja KBS. 

2.2.2: Uspostavljanje dva pilot obdaništa 
za decu ţene policajaca i vojnika u 
okviru ili blizu njihovog radnog mesta 

0 40 mesta u obdaništima 
za decu osoblja 

NA Nije poĉeo KBS: Ova aktivnost je stavljena kod BSK, zbog 
budţetskih ograničenja i institucionalnog 
restrukturiranja BSK.  
KP: Pre pokretanja uspostavljanje centara za brigu 
o deci, KP planira da izvrši predviĎanje potreba za 
ovu sluţbu  za pet narednih godina. Rad na 
predviĎanju se planira da počne u 2015 godini. 

2.3.1: Uspostavljanje i funkcionalizacija  
kancelarija za karijerno savetovanje u 
bezbednosnim strukturama, sa 
posebnim naglaskom na napredovanje 
ţena u karijeri   

0 
0 

25% ţena koje rade u 
policiji / snagama 
bezbednosti dobijaju 
savete o karijeri  
 
75% savetovanih ţena 
smatraju da je pruţena 
usluga visokog kvaliteta 

FSK: NA  
KP: KP ima Direkciju za razvoj karijere i 
performanse otvorenenu za muškarce i 
ţene.. 

U toku (BSK: 
Još uvek 

nije poĉelo 
PK: u toku) 

Ova aktivnost je stavljena u BSK, zbog budţetskih 
ograničenja i institucionalnog restrukturiranja BSK. 

2.3.2: Obuka kadrova za upoznavanje 
sa  internim normativnim  procedurama 
u vezi ljudskih resursa i afirmativnim 
akcijama u bezbednosnim strukturama 

0 
0 

24 godišnje  
80% učesnika u obuci 
koja ima povećane 
kapacitete 

PK: 151 ţene policije su obučene u 41 
slučaja o unutrašnjim normativnim 
procedurama. Pored toga, UŢPK je 
organizovalo obuku za povećanje stope 
uspeha za unapreĎenje ţena  u 

U toku (BSK: 
U toku; PK 
kompletiran 

r) 

BSK: Nije bilo formalne obuke kao takve,  
Informacije su distribuirane ili e-mailom svim 
zaposlenim, ili putem interne mreţe 22  tačaka 
rodnog  fokusiranja. 
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pozicijama, u čin vodnika..  

2.3.3:. Uključivanje Rezolucije 1325 i 
komplementarnih  rezolucija u  programu 
obuke 

Rezolucija 
1325 je 
odraţena  u 
nastavnom 
planu i 
programu na 
nekim 
obukama  
KP 

Posebna obuka za 
Rezoluciju 1325 i 
komplementarne 
rezolucije uključene u 
nastavni program  KP i 
KBS 

U partnerstvu sa UN Women, instruktori 
Policijske akademije su obučeni o 
Rezoluciji 1325 i dva modula obuke 
(osnovni i napredni) su razvijeni  i 
konstantno se koriste . Tema Rezolucije 
1325 je uključena u okviru osnovne  
policijske obuke, i koristi se ina 
specijalizovanim obukama kada je to bilo 
relevantno. 

I 
kompleturar 

FSK: Tema Rezolucije 1325 SB UN je uključena u 
osnovnu obuku od 5 nedelja za sve zaposlene..    

2.3.4: Razvoj kapaciteta ţena u 
bezbednosnim strukturama da učestvuju 
u misijama i izgradnje i odrţavanja mira. 
(Obuka) 

0 
0 

40 ţena obučenih za 
učešće u misije za 
izgradnju i odrţavanje 
mira  
80% učesnica koje 
izveštavaju o 
unapreĎenim 
kapacitetima 

NA Nije poĉeo Zbog meĎunarodnog statusa Republike Kosovo, 
Kosovo još uvek ne šalje trupe da učestvuju u 
mirovnim misijama / mirotvornim. Shodno tome, 
odlučeno je da se odloţi ova aktivnost  pošto nije 
prioritet u ovom trenutku  

2.3.5: Kreiranje baze podataka za ţene 
koje su kvalifikovane da učestvuju u 
misijama izgradnje i odrţavanja mira   

Nema baze 
podataka    

Postoji baza podataka u 
KP i KBS 

NA Nije poĉeo Idem as 2.3.4 

2.3.6: Obezbediti stipendije na osnovu  
transparentnih kriterijuma, za post-
diplomske studije  ţena u  
bezbednosnim strukturama 

0 6 ţena dobijaju 
stipendije 

NA Nije poĉeo Oba KP i KBS su potpisale sšporazume sa raznim 
univerzitetima na Kosovu, da bi mogli da nastave 
studije po niţim tarifama . Za obe strane, 
muškarce i ţene, je potvrĎeno da su imali koristi 
od ovih sporazuma..  

3.1.1: Formiranje radne grupe za 
kompletiranje pravnog okvira za 
tretiranje,  rehabilitaciju i reintegraciju 
civilnih ţrtava seksualnog nasilja tokom 
konflikta / rata. 

Radna grupa 
nije 
formirana 

Osnovana Radna grupa  Nacionalni savet za ţrtve seksualnog 
nasilja tokom rata na Kosovu je 
osnovana Ukazom Predsednika da radi 
ka boljem koordiniranom reagovanju ; 
uključujući praćenje razvoja tri upravna 
akta propisana Zakonom br. 04 / L-172 
pod direktnom odgovornošću Kancelarije  
premijera (KP), MRSZ i MZ. ZK je 
angaţovala konsultanta za početak rada 
na ovom zadatku. KP je završila nacrt 
upravnog akta " nacrt pravilnika 
br.xxx/2015  o vladinoj komisiji za 
priznavanje i verifikaciju statusa silovanih 
lica tokom oslobodilačkog rata na 
Kosovu ". U januaru 2015. nacrta je na 
internoj reviziji. MZ je formiralo internu 

Kompletiran Mart 2013: Okrugli sto na kome je odlučeno da  
bude izmenjen i dopunjen Zakon br. 04 / L-054  
Mart 2014: Zakon br. 04 / L-172 o izmenama i 
dopunama Zakona br. 04 / -054 je usvojen .  
Mart 2014: Predsednik Kosova, sa posebnim 
predsedničkim ukazom uspostavlja Nacionalni 
savet za osobe koje su preţivele seksualno nasilje 
tokom rata na Kosovu. Savet okuplja predstavnike 
ključnih ministarstava koja mogu da podrţe ţrtve 
nasilja, predstavnike civilnog društva i 
meĎunarodne aktere od interesa  ka boljem 
reagovanju i dobro koordinisanom.  
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RG, koja se sastala dva puta, kako bi 
razgovarali o pruţanju zdravstvenih 
usluga  ovoj ciljnoj grupi. Nema podataka 
od MRSZ u vreme izveštavanja 

3.2.1: Implementacija i distribucija 
sveobuhvatnog istraţivanja o poloţaju, 
pravima i potrebama ţrtava seksualnog 
nasilja u vezi sa sukobom / ratom.  
 

Nuk ka 
hulumtim 

Istraţivanje je završeno 
i distribuirano 

Istraţivanje  "Lečenje duha: reparacije za 
preživele seksualnog nasilja tokom 
oružanog sukoba na Kosovu". Završen i 
distribuiran u štampanoj i  elektronskoj 
verziji  na engleskom, albanskom i 
srpskom jeziku  
. 

Kompletiran  

3.2.2 Jačanje kapaciteta Instituta za 
ratne zločine na Kosovu i drugih  
relevantnih institucija i civilnog društva 
koja se bave ţrtvama seksualnih zločina 
konlikta / rata kroz:  
-obuke  - 
programe razmene sa drugim zemljama 
u regionu  
regionalne konferencije itd  
 
 

0 
Nema 
podataka 

5(od 2 u 2013 i 2014, 1 
u 2015.) 
 
80% pripravnika na 
obuci koji su izjavili da 
je obuka bila relevantna 

3 zvaničnika iz IIRZK je učestvovalo na 
dva treninga u organizaciji SIK  i UN 
Women (vidi aktivnost 3.3.1) u 2013. i 
2014. godine.    
Jedan zvaničnik iz  IIRZK, zajedno sa 
sluţbenikom iz ARR i jednim 
predstavnikom civilnog društva su 
učestvovali na regionalnoj konferenciji u 
Zagrebu "seksualno nasilje u oružanim 
sukobima u jugoistočnoj Evropi: 
Dovođenje pravde o  prošlosti, 
sprečavanja zloupotrebe u budučnosti"   
 Obuka uz učešće šest nevladinih 
organizacija, lica koja su preţivela 
seksualno nasilje tokom rata / konflikta i. 
2 poslanika iz opštine Đakovica u 
procesu izrade strategije zastupanja 
ţena koje su preţivjele seksualno nasilje 
tokom rata / konflikta.    
  

Kompletiran PK: Izazov ovog tipa treninga u smislu odrţivosti 
je rotacija kadrova.  
Izazov: navedeno je da je jedan od mogućih 
izazova u implementaciji jasne strategije  za 
povećanje kapaciteta za pruţanje usluga osobama 
koje su preţivele seksualno nasilje tokom rata / 
sukoba,  očekivalo se donošenje administrativnih 
uputstava.    
MZ i QKRMT  potpisali su sporazum za pruţanje 
medicinske pomoći ţrtvama. 

3.2.3: Kreiranje baze podataka na 
centralnom nivou za ratne zločine i 
zločine protiv čovečnosti koje imaju 
elemente seksualnog nasilja, torture  i za 
ţrtve tih zločina, sa podacima 
razvrstanim po polu u kontekstu Instituta 
za istraţivanje ratnih zločina na Kosovu.  
 

Nema 
podataka 

Baza podataka sa 
podacima koji su 
razvrstani i dostupni 
javnosti 

NA 
. .  
 

Nije poĉeo Osoblje IIRZK vode evidenciju njihovih podataka 
koje ţe ubaciti u centralnu bazu podataka koja je 
predviĎena  za 2015 godinu. MP izveštava da je 
stvaranje baze podataka  odloţeno zbog 
budţetskih ograničenja.   
  

3.3.1: Povećati kapacitete policijskih 
istraţitelja , tuţioca, sudija, za tretiranje 
slučajeva seksualnog nasilja u vezi sa 
sukobom / ratoma. 

10 obučenih  
tućilaca 

40 istraţitelja, tuţioca i 
sudija su prošli obuku o 
radu na slučajevima 
nasilja 

Tri obuke  (2 u novembru 2013. i 1. jula 
2014) u korist ukupno 68 lica  
 

Kompletiran PK: Izazov ovog tipa treninga u smislu odrţivosti 
je rotacija kadrova 
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3.3.2: Izgradnja kapaciteta pruţalaca 
usluga psiho-socijalne podrške ţrtvama 
seksualnog nasilja u vezi sa sukobom / 
ratom.. 

0 
Nema 
podataka 

75 osoba od  pruţalaca 
usluga (potencijalno) 
licencirano    
 
80% učesnika od  
licenciranih pruţalaca 
usluga su izvestili da je 
obuka bila značaja za 
njihov rad 

15 učesnika iz javnog zdravstvenog 
sistema e NVO  posebno obučeni za 
terapijski pristup u tretiranju seksualnog 
nasilja  

U toku Izazov: navedeno je da je jedan od mogućih 
izazova u implementaciji jasne strategije  za 
povećanje kapaciteta za pruţanje usluga osobama 
koje su preţivele seksualno nasilje tokom rata / 
sukoba,  bilo je donošenje administrativnih 
uputstava.    
 

3.3.3: Pruţanje psihosocijalne, 
medicinske i pravne (besplatne) pomoći 
ţrtvama seksualnog nasilja u vezi sa 
sukobom / ratom 

Nema 
podataka 

450 ţrtava je dobilo 
usluge  
80% primaoci usluga je 
zadovoljno uslugama 

96 ţrtava je  dobilo medicinske i 
psihološke usluge   

U toku MZ i QKRMT  potpisali su sporazum za pruţanje 
medicinske pomoći ţrtvama. 

3.4.1: Animiranje poslodavaca 
(potencijalnih) o potrebama  
ekonomskog jačanja  ţrtava seksualnog 
nasilja tokom rata / sukoba 

Nema 
podataka sa 
sastanaka 
sa 
poslodavcim
a  

Odrţano je 21 
sastanaka   

NA Nema 
podataka  

 

3.4.2: Podrška ţrtvama seksualnog 
nasilja tokom rata / sukoba kroz  obuku 
za početak poslovanja . 

0 
0 

210 ţene,    
80% ţena izveštavaju 
da je obuka bila 
značajna za pokretanje 
njihovog poslovanja.  
 

30 ţena se  obučavaju za krojačice,  
kako bi pokrenule svoj biznis    

U toku  

3.4.3:. Podsticanje razvoja malih 
preduzeća koje vode ţene ţrtve 
seksualnog nasilja tokom rata / sukoba i 
uspostavljanja mikrofinansijskih 
programa i mikro-kredita 

0 20 mikrogranta ţenama 
ţrtvama koje ţele da 
započnu biznis  

Jedan (1) mikrogrant dat da se otvori 
krojački biznis . 

U toku  

3.5.1: Organizovanje kampanje za 
podizanje svesti stanovništva o ţrtvama 
seksualnog nasilja u vezi sa sukobom / 
ratom 

Nema 
podataka o 
realizovanim 
kampanjama  

3 realizovane kampanje 2013: dve kampanje: prva, "Slušaj  moj 
glas "povodom MEĐUNARODNAog 
dana  UN-a za podršku ţrtvama torture, 
26. jula; a druga tokom 10 dana 
aktivizma (Nov / Dec 2013)  
2014: Četiri kampanje 

Kompletiran  

3.5.2: Obuka medijskog  osoblja o 
osetljivom izveštavanju o ţrtvama 
seksualnih zločina u  vezi sa konflikatom 
/ ratom. 

Nema 
podataka o 
obukama 
novinara i 
radnicima sa 
medija e  
 

20 obučeno novinara i 
medijskih radnika  
 
80% učesnika izjavljuju 
da je obuka bila 
relevantna 

Jednodnevni trening za 12 studenata 
novinarstva da se podigne osetljivo 
izveštavanje  o preţivelima seksualnih 
zločina tokom sukoba / rata. 

U toku  
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Nema 
podataka 

3.5.3: obrazovno nastavne aktivnosti 
(predavanja, izloţbe, pozorišne 
predstave, eseji itd) za promociju 
Rezolucije 1325 u školama za edukaciju  
mladih ljudi o seksualnim zločinima iz 
rata /sukoba  i suočavanje sa prošlošću. 

Nema 
podataka 

10 aktivnosti godišnje    
750 mladih ljudi koji su 
učestvovali u obrazovno 
nastavnim aktivnostima  

Letci na albanskom i srpskom jeziku su 
pripremljeni  i biće  distribuirani svim 
školama u 2015 godini. 

U toku  
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Tabela 3: Napredak ka postizanju pokazatelja utvrđenih na nivou Rezultata i Ciljeva21 
Rezultat/ Pokazatelj  Osnovni 

pokazatelj 
(Prekopirati iz AP za  
1325) 

Ciljni pokazatelj 
(Prekopirati iz AP 
za  1325) 

Napredak tokom 
perioda 
izveštavanja   

Napreda
k 
(da/ ne) 

Komentari  

Cilj 1. Povećanje učešća ţena u 
odlučivanju i u procesima 
izgradnje i odrţavanja mira. 

13.1% ţena i devojaka  
izabranih na 
upravljačkim i 
rukovodećim 
pozicijama  na 
centralnom i lokalnom 
nivou.    

20% ţena i 
devojaka koje su 
izabrane na  
upravljačkim i 
rukovodečim 
pozicijama na  
centralnom i 
lokalnom nivou.     

27% ţena u 
rukovodećim 
pozicijama na 
centralnom nivou    
19% ţena u 
rukovodećim 
pozicijama na 
lokalnom nivou    

Da Molimo vas imajte na 
umu da ove cifre treba  
paţljivo čitati pošto 
definicije koje se koristi 
na osnovnom nivou i u 
izvoru informacija tokom 
praćenja napretka sa 
velikom verovatnoćom 
se razlikuju. 

20% ţena u sluţbama 
u inostranstvu i 
mirovnim misijama  

30% ţena u  sluţbi 
u inostranstvu  i 
mirovnim misijama  

22% ţena  osoblja 
u diplomatskoj i 
konzularnoj sluţbi 

Da  

Rezultat 1.1: Institucije na 
centralnom i lokalnom nivou su 
podigle kapacitete za 
sprovoĎenje Rezolucije  1325, 
uključujući  rodnu perspektivu u 
izradi  i implementaciji politike . 
kao i u procesu budţetiranja. 

7 strateških 
dokumenata su naveli 
ciljeve i rodne 
pokazatelje   imaju 
ciljeve i rodne 
pkazatelje     

U 2015. svi novi 
nacrti vladinih 
strategija i akcionih 
planova,imaju rodne 
ciljeve i indikatore 
 

NA Nema 
podataka 

Samo pravni dokumenti 
obavezno prelaze od 
ARR za razmatranje , 
što predstavlja veliki 
izazov u praćenje 
napretka ovog 
zaključka. 

Rezultat 1.2: IzraĎene su 
afirmativne politike i postupak za 
povećanje broja ţena u sluţbi u 
inostranstvu i u  sluţbama 
izgradne i odrţavanja mira u 
RKS..   

Nema  afirmativnih 
politika i procedura 

Afirmativna politika 
je u najmanje dve 
institucije izraĎena  
(npr MSP, KBS, 
MUP.) 

NA Ne Ref. Afirmativne politike 
i procedure za 
povećanje učešća ţena 
u mirovnim misijama / 
mirotvornim , molimo 
vas da pozovite se na 
objašnjenja u aktivnosti 
2.3.4 i 2.3.5. 

Cilj 2. integrisana rodna 
perspektiva i povećano učešće 
ţena u bezbednosnim 
strukturama 

14.85% (PK); 13.8% 
(KBS), ţene  u 
snagama bezbednosti  
 
Treba zahtevati broj u 
KBS 

18% (PK);  
12% (BSK) 

PK: 14,17% 
8,27% (BSK) 
 

Ne  

Rezultat 2.1: Povećana je svest 
ţena o tome kako da učestvuju 
u bezbednosnim strukturama. 

16% kandidata u PK 
prema  poslednjem 
konkursu  
 
Treba zahtevati broj 
od KBS 

20% (PK);  
15% (BSK) 
 Broj ţena koje 
primenjuju u 
snagama 
bezbednosti 

6,21% (PK) 
7.29% (BSK) 

Da PK: raskorak izmeĎu  
osnovnog nivoa i 
razamatranja  napretka 
ukazuje na to da je 
korišćen drugi metod za 
merenje indikatora,  ili 
da je osnovni nivo 
pogrešn definisan. 
Tokom razmatranja 
napretka, KP izveštava 
da je u 2011. procenat 
ţena koje su 
konkurisale bio 3,8%.  
KBS: osnovni indikator 
je definisan 

Rezultat 2.2: Smanjene su 
institucionalne  barijere za ţene 
zaposlene u bezbednosnim 

Prepreke navedene  u 
istraţivanju PK za 
2010 godinu; i u 

Kvalitativno i / ili 
kvantitativno 
smanjenje 

NA Ne Nisu izvršene interne 
studije u  KP i KBS da bi 
se  mogao  izmeriti 

                                                 
21

 Podaci u tabeli 3. su sistematizacija podataka u Matrici 2 realizovana od strane  institucije nosioca za svaki rezultat i cilj. 
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strukturama.. istraţivanju  KBS za 
2012 godinu 

institucionalih 
prepreka 
identifikovanih u 
2010. i 2012. godini  
do 2015. 

napredak 

Rezultat 2.3: UnapreĎeni 
kapaciteti bezbednosnih 
struktura za promociju ţena kao 
lideri i menadţeri, kao i očuvanje 
broja ţena u ovim strukturama.      

Nema podataka  
 

Odrediće se na 
osnovu baseline   

NA Ne Nije definisan osnovni 
nivo 

oko 10% ţena na 
pozicijama odlučivanja 
u KP i u KBS 

15% ţena na 
pozicijama 
odlučivanja u KP i 
KBS 

10,11 PK 
6,27% (FSK) 

Da. 
Utvrđen 
je 
osnovni 
pokazatel
j za BSK  

 

Cilj 3. Ţrtve seksualnog nasilja, 
torture i  drugih oblika nasilja 
vezanih za sukob / rat imaju 
pristup funkcionalnim 
mehanizmima za zaštitu, pristup 
pravdi, rehabilitaciju i 
reintegraciju 

Nema podataka o 
kvalitetu usluga  

80% korisnika 
izveštavaju da su 
zadovoljni 
uslugama 

NA Nema 
podataka 

Nisu definisane 
Institutcije nosioci, BI-be 
ili  MP . 

Rezultat  3.1: Pravni okvir za 
tretiranje, rehabilitacija i 
reintegracija civilnih ţrtava 
seksualnog nasilja,torture   i 
drugih oblika nasilja tokom 
konflikta / rata je predat na 
usvajanje  u Skupštini Kosova. 

Pravni okvir za 
tretiranje , 
rehabilitaciju i 
reintegraciju civilnih 
ţrtava seksualnog 
nasilja, torture i drugih 
oblika nasilja tokom 
sukoba / rata nije 
dostavljen na 
usvajanje u SkupštinU 
Kosova .  

Pravni okvir je 
podnet na 
usvajanje 

Law amended and 
its three 
Administrative 
Instructions under 
developement. 

Da  

Rezultat 3.2: identifikovani su i  
dokumentovani  slučajevi 
seksualnog nasilja povezanog 
sa ratom/ konflikatom 

Nije bilo ţrtava koje su 
identifikovane i 
dokumentovane od 
strane Instituta za 
ratne zločine  

Slučajevi preţivjelih 
ţrtava nasilja su 
dokumentovani od 
strane   Instituta za 
ratne zločine 

 Ne IIRZK je u procesu 
identifikacije i 
potvrĎivanja lokacija na 
kojima se dogodilo 
seksualno nasilje tokom 
rata / sukoba, pre 
pristupa pojedinih 
preţivelih ţrtava. Do 
sada su oni identifikovali 
i potvrdili 82 lokacija . 

Rezultat 3.3: UnapreĎen je  
pristup pravdi za ţrtve 
seksualnih zločina vezanih za  
sukob / rat, kao i njihova  psiho-
socijalna i  medicinska  
rehabilitacija 

Jedan predmet u 
tuţilaštvu i 

Tri slučaja u 
tuţilaštvu   

NA Nema 
podataka 

Nisu definisane 
Institutcije nosioci, BI-be 
ili  MP . 

Nijedan licencirani 
ponuĎač za rad sa   
ţrtvama rata 

75 članova osoblja 
od ovih ponuĎača 
usluga su obučeni 

NA Nema 
podataka 

Nisu definisane 
Institutcije nosioci, BI-be 
ili  MP . 

Rezultat 3.4: Kreirani su 
programi za ekonomsko 
osnaţivanje ţrtava seksualnog 
nasilja vezanog za rat/ konflikat. 

1 program koji 
obuhvata i  ţrtve za 
ekonomsko jačanje    

Dva programa koji 
uključuju i ţrtve u 
ekonomsko 
osnaţivanje  

NA Nema 
podataka 

Nisu definisane 
Institutcije nosioci, BI-be 
ili  MP . 

Nula 210 ţena učestvuje 
u programu 

NA Nema 
podataka 

Nisu definisane 
Institutcije nosioci, BI-be 
ili  MP . 

Rezultat 3.5: UnapreĎena je 
svest o Rezoluciji 1325 i o 
ţrtvama seksualnog nasilja u 
vezi sa sukobom / ratom. 

Nema podataka o 
saznanjima o rezoluciji 
1325 i potrebama za 
pomoč ţrtvama 
seksualnog nasilja 
tokom rata /sukoba  

80% učesnika 
izjavljuju da im se 
unapredila savest 

NA Nema 
podataka 

Nisu definisane 
Institutcije nosioci, BI-be 
ili  MP . 
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Spisak Sredstava za Verifikaciju  
Cilj 1  Iistraţivački dokument "participacija, uloga i poloţaj ţena u centralnim i lokalnim institucijama i u 

političkim strankama na Kosovu", oktobar 2014 PDF verzija, Kancelarija premijera, Agencija za 
ravnopravnost polova, UN Women / UNDP / . EU 

  Iveštaj MFA decembar 2014. godine 

Rezultat 1.1 NA 
Rezultat 1.2  Izveštaj  MSP-a  

 Izveštaj  BSK –a  

 Izveštaj  PK-a 

Aktivnost  1.1.1  Iistraţivački dokument "participacija, uloga i poloţaj ţena u centralnim i lokalnim institucijama i u 
političkim strankama na Kosovu", oktobar 2014 PDF verzija, Kancelarija premijera, Agencija za 
ravnopravnost polova, UN Women / UNDP / . EU 

Aktivnost  1.1.2 NA 
Aktivnost  1.2.1 Izveštaj   UN Women sa relevantnim SV-u  

Aktivnost  1.2.2  Izveštaj  ARR  

 Izveštaj UN Women 

Aktivnost  1.2.3  Izveštaj  ARR. 

 http://abgj.rks-gov.net/LajmetAdmin/tabid/81/articleType/ArticleView/articleId/168/language/sq-
AL/Promovimi-i-Rezolutes-1325.aspx 

 http://abgj.rks-gov.net/LajmetAdmin/tabid/81/articleType/ArticleView/articleId/174/language/sq-AL/U-mbajt-
tryeza-e-diskutimit-Roli-i-partive-politike-ne-fuqizimin-e-gruas-ne-Kosove.aspx  

Aktivnost  1.2.4 PDF verzija odluke vlade o uspostavljanju meĎuinstitcionalnog  Sekretarijata, koji uključuje osnivanje 
tehničke grupe i radne zadatke za oba tela. 

Aktivnost  1.2.5  Izveštaj ARR  

 http://youtu.be/stkjo0_f5PY 

 Izveštaj  UN Women sa relevantnim SV –u 

Aktivnost  1.2.6 Izveštaji MSP i ARR  
Aktivnost  1.2.7 Izveštaji MSP   

Cilj  2  Izveštaj PK-a. 

 Izveštaj BSK-a  

Rezultat 2.1  Izveštaj PK-a 

 Izveštaj BSK-ja 

Rezultat 2.2 • izveštaj PK-a 
• Izveštaj BSK-a  

Rezultat 2.3   Izveštaj  PK-a 

 Izveštaj BSK –a 

Aktivnost 2.1.1 Izveštaj PK-a 
Aktivnost 2.1.2  Izveštaju KP sa odgovarajućim MV (promotivni materijal (dva Video (na CD) i PDF verzija brošure  

na tri jezika) 

 Izveštaj  BSK-a sa odgovarajučim fotografijama  

Aktivnost 2.1.3  Izveštaj BSK-a  

 Izveštaj Udruţanja ţena u  Policiji Kosova  (UŢPK) 

 First Infosheet UN Women, UNDP and EU Joint Project: Enhancing women’s participation in 
peace-building and post-conflict planning in Kosovo, p.11., as well as promo for the Oxygen 
Show: https://www.youtube.com/watch?v=jpr21MwAqHU 

 (Kopija PDF) List Teuta, broj od novembra meseca 2013 str. 14-15 

Aktivnost 2.2.1  Izveštaj PK-a 

 Websajt UŢPK -a: http://shgpk-ks.org/  
 

Aktivnost 2.2.2 • Izveštaj PK-a 
• Izveštaj KBS-a  

Aktivnost 2.3.1 • Izveštaj PK-a 
• Izveštaj BSK-a  

http://abgj.rks-gov.net/LajmetAdmin/tabid/81/articleType/ArticleView/articleId/168/language/sq-AL/Promovimi-i-Rezolutes-1325.aspx
http://abgj.rks-gov.net/LajmetAdmin/tabid/81/articleType/ArticleView/articleId/168/language/sq-AL/Promovimi-i-Rezolutes-1325.aspx
http://abgj.rks-gov.net/LajmetAdmin/tabid/81/articleType/ArticleView/articleId/174/language/sq-AL/U-mbajt-tryeza-e-diskutimit-Roli-i-partive-politike-ne-fuqizimin-e-gruas-ne-Kosove.aspx
http://abgj.rks-gov.net/LajmetAdmin/tabid/81/articleType/ArticleView/articleId/174/language/sq-AL/U-mbajt-tryeza-e-diskutimit-Roli-i-partive-politike-ne-fuqizimin-e-gruas-ne-Kosove.aspx
http://youtu.be/stkjo0_f5PY
https://www.youtube.com/watch?v=jpr21MwAqHU
http://shgpk-ks.org/
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Aktivnost 2.3.2 • Izveštaj PK-a 
• Izveštaj KBS-a 

Aktivnost 2.3.3 • Izveštaj PK-a 
• Izveštaj KBS-a 

Aktivnost 2.3.4 • Izveštaj PK-a 
• Izveštaj KBS-a 

Aktivnost 2.3.5 • Izveštaj PK-a 
• Izveštaj KBS-a 

Aktivnost 2.3.6 • Izveštaj PK-a 
• Izveštaj KBS-a 

Cilj  3 NA 
Rezultat 3.1  Izmena i dopuna Zakona: http://www.kuvendikosoves.org/?cid=2,191,1082 

 Izveštaj ARR  

 Izveštaj MZ-a  

Rezultat 3.2 Izveštaj MP –e / IIRZK-u 

Rezultat 3.3 NA 
Rezultat 3.4 NA 

Rezultat 3.5 NA 
Aktivnost 3.1.1  Izmena i dopuna Zakona: http://www.kuvendikosoves.org/?cid=2,191,1082 

 Nacrt uredbe br.. xx/2015 o  vladinoj komisiji za priznavanje i verifikaciju statusa lica silovanih 
tokom oslobodilačkog rata na Kosovu  

 Izveštaj ARR  

 Izveštaj MZ-a 

 Izveštaj  Medica Kosova 

 Sastanak sa MŢK  

Aktivnost 3.2.1  Dokument o istraţivanju, http://www.scribd.com/doc/167593173/HEALING-THE-SPIRIT 

 Izveštaj  UN Women 

 Izveštaj Medica Kosova 

Aktivnost 3.2.2  Izveštaj Medica Kosovo 

 Izveštaj MP-e / IIRZK-u 

Aktivnost 3.2.3 Izveštaj MP-e / IIRZK-u 

Aktivnost 3.3.1  Izveštaj pravosudnog instituta Kosova sa relevantnim Agendama i spiskovima učesnika. 

 Izveštaj UN Women sa relevantnim SV-e 

 News-letter: http://igjk.rks-gov.net/Uploads/Documents/bn2013_rpoqekatpc.pdf  

 News-letter:http://igjk.rks-gov.net/sq/aktivitetet-dhe-lajmet-2014/Details/851 

Aktivnost 3.3.2  Izveštaj KCRŢT- 

Aktivnost 3.3.3  Izveštaj  KCRŢT- 

Aktivnost 3.4.1  

Aktivnost 3.4.2  Izveštaj  KCRŢT- 

Aktivnost 3.4.3  Izvestaj  KCRŢT- 

Aktivnost 3.5.1  Dokumentarni film  “Kraj  šutnje ” https://www.youtube.com/watch?v=O3gRXjYNTu4&feature=youtu.be  

 Pesma tisine od  Elize Hodţa: https://www.youtube.com/watch?v=Kv7Qhid8PhE 

 Kampanja zamenika premijera: http://abgj.rks-
gov.net/LajmetAdmin/tabid/81/articleType/ArticleView/articleId/183/language/sq-AL/Konference-
per-media-e-zevendeskryeministres-Edita-Tahiri-dhe-Bordit-te-Grave-per-peticionin.aspx; 

 Kampanja zamenika premijera: http://abgj.rks-
gov.net/LajmetAdmin/tabid/81/articleType/ArticleView/articleId/183/language/sq-AL/Konference-
per-media-e-zevendeskryeministres-Edita-Tahiri-dhe-Bordit-te-Grave-per-peticionin.aspx 

 Kampanja zamenika premijera: http://abgj.rks-
gov.net/LajmetAdmin/tabid/81/articleType/ArticleView/articleId/182/language/sq-AL/Fillon-
nenshkrimi-i-Peticionit-Kerkojme-Drejtesi-Nderkombetare-per-Grate-e-Dhunuara-gjate-Luftes-se-
fundit-ne-Kosove.aspx 

 Izveštaj ARR 

http://www.kuvendikosoves.org/?cid=2%2c191%2c1082
http://www.kuvendikosoves.org/?cid=2%2c191%2c1082
http://www.scribd.com/doc/167593173/HEALING-THE-SPIRIT
http://igjk.rks-gov.net/Uploads/Documents/bn2013_rpoqekatpc.pdf
http://igjk.rks-gov.net/sq/aktivitetet-dhe-lajmet-2014/Details/851
https://www.youtube.com/watch?v=O3gRXjYNTu4&feature=youtu.be
https://www.youtube.com/watch?v=Kv7Qhid8PhE
http://abgj.rks-gov.net/LajmetAdmin/tabid/81/articleType/ArticleView/articleId/183/language/sq-AL/Konference-per-media-e-zevendeskryeministres-Edita-Tahiri-dhe-Bordit-te-Grave-per-peticionin.aspx
http://abgj.rks-gov.net/LajmetAdmin/tabid/81/articleType/ArticleView/articleId/183/language/sq-AL/Konference-per-media-e-zevendeskryeministres-Edita-Tahiri-dhe-Bordit-te-Grave-per-peticionin.aspx
http://abgj.rks-gov.net/LajmetAdmin/tabid/81/articleType/ArticleView/articleId/183/language/sq-AL/Konference-per-media-e-zevendeskryeministres-Edita-Tahiri-dhe-Bordit-te-Grave-per-peticionin.aspx
http://abgj.rks-gov.net/LajmetAdmin/tabid/81/articleType/ArticleView/articleId/183/language/sq-AL/Konference-per-media-e-zevendeskryeministres-Edita-Tahiri-dhe-Bordit-te-Grave-per-peticionin.aspx
http://abgj.rks-gov.net/LajmetAdmin/tabid/81/articleType/ArticleView/articleId/183/language/sq-AL/Konference-per-media-e-zevendeskryeministres-Edita-Tahiri-dhe-Bordit-te-Grave-per-peticionin.aspx
http://abgj.rks-gov.net/LajmetAdmin/tabid/81/articleType/ArticleView/articleId/183/language/sq-AL/Konference-per-media-e-zevendeskryeministres-Edita-Tahiri-dhe-Bordit-te-Grave-per-peticionin.aspx
http://abgj.rks-gov.net/LajmetAdmin/tabid/81/articleType/ArticleView/articleId/182/language/sq-AL/Fillon-nenshkrimi-i-Peticionit-Kerkojme-Drejtesi-Nderkombetare-per-Grate-e-Dhunuara-gjate-Luftes-se-fundit-ne-Kosove.aspx
http://abgj.rks-gov.net/LajmetAdmin/tabid/81/articleType/ArticleView/articleId/182/language/sq-AL/Fillon-nenshkrimi-i-Peticionit-Kerkojme-Drejtesi-Nderkombetare-per-Grate-e-Dhunuara-gjate-Luftes-se-fundit-ne-Kosove.aspx
http://abgj.rks-gov.net/LajmetAdmin/tabid/81/articleType/ArticleView/articleId/182/language/sq-AL/Fillon-nenshkrimi-i-Peticionit-Kerkojme-Drejtesi-Nderkombetare-per-Grate-e-Dhunuara-gjate-Luftes-se-fundit-ne-Kosove.aspx
http://abgj.rks-gov.net/LajmetAdmin/tabid/81/articleType/ArticleView/articleId/182/language/sq-AL/Fillon-nenshkrimi-i-Peticionit-Kerkojme-Drejtesi-Nderkombetare-per-Grate-e-Dhunuara-gjate-Luftes-se-fundit-ne-Kosove.aspx
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 Izveštaj MZ –a 

Aktivnost 3.5.2 Izveštaj  Medica Kosovo 
Aktivnost 3.5.3 Izveštaj MONT sa kopijom relevantnog prospekta  
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MSF Ministry of Security Force 

MoH Ministry of Health 

MoJ Ministry of Justice 

MoV Means of Verification 

NDA No Data Available 

OPM Office of the Prime Minister 

SoI Source of Information 

 

IX. INTRODUCTION 

 
The Action Plan to implement Resolution 1325 “Women, Peace and Security” 2013-2015 (AP on 1325) was officially approved in 
January 2014, but already since 2013 activities had been implemented within its framework. The main actors involved in its 
implementation, as well as in the monitoring and evalution (M&E) of the progress, are the members of the Interinstitutional 
Secretariat and its corresponding Technical Group. 22 In addition to the members of the Interinstitutional Secretariat there are several 
other important institutions from the public sector, the civil society and the international community that are contribuiting; either as 
Lead Agencies or as strategic partners of the Lead Agencies, to the implementation of the activities detailed in the AP on 1325 and 
the corresponding achievement of the Outcomes and Outputs. All stakeholders involved have contributed in different ways by 
making available financial, technical and human resources in accordance with their possibilities and responsibilities. 
 
This First Monitoring Report has been prepared by the Technical Group under the coordination of the Reporting and Monitoring 
Division of the Agency for Gender Equality (AGE) and with the financial and technical support of UN Women. It is being presented 
with the main aim of informing about the progress made between January 2013 and November 2014 in the implementation of the AP 
on 1325. More specifically, the purpose is to support the accountability of the Government of Kosovo and the decision-making 
related to the future implementation, monitoring and evaluation of the AP on 1325. 
 

X. METHODOLOGY 

 
The information presented in this First Monitoring Report has been collected within the framework of the M&E Plan that was 
developed for this purpose by the AGE and with the financial and technical support of UN Women. Correspondingly, meetings were 
held on the 5-9 of December, 2014, with representatives from 10 of the most relevant Lead Agencies as identified in the AP on 1325. 
During the meetings, progress was discussed in relation to each relevant Outcome, Output and Activity as detailed in the AP on 
1325. The progress was registered by applying the data-collection tools in Annex 1 to the M&E plan and everyone was given the 
opportunity to complement the information initially provided at the meetings. In addition, the Lead Agencies with whom it was not 
possible to meet in person were invited via email to present their inputs in written.23 The AGE Reporting and Monitoring division 
worked together with a consultant hired by UN Women to systematize the inputs received from the Lead Agencies and to prepare a 
draft analysis that was shared with the Technical Group. The Technical Group was invited to provide final information and comments, 
all of which was included in the final draft of the present report as relevant. 
 

XI. LIMITATIONS AND CLARIFICATIONS 

 
It is essential to point out the limitations linked to this First Monitoring Report to keep in mind when reading the report and when 
using the information. Some limitations are related to the M&E process in itself and other limitations are related to the data collected. 
 
One of the main limitations is related to the short time available to prepare the report. Due to the time limitation it was for example 
not possible to interact sufficiently with the Lead Agencies to ensure a satisfactory level of details and precision of the indicators 
to measure the activities, outcomes and outputs. In the same sense, the time limitation hampered the possibility to insist on a full 
account of the Means of Verification (MoV). That is, some Lead Agencies already had available the MoV suggested in the AP 1325 

                                                 
22 Annex 1: Government Decision to establish the Interinstitutional Secretariat; which includes the establishment of the Technical Group and the 
ToR for both bodies. The members are: a) Office of the Prime Minister (OPM)/ Agency for Gender Equality (AGE); b) Ministry of Justice (MoJ); 
c) Ministry of Foreign Affairs (MFA); d) Ministry of Labour and Social Welfare (MLSW); e) Ministry of Internal Affairs (MIA); f) Ministry of Security 
Force (MSF); g) Ministry of Local Governments (MLG); h) Ministry of Health (MoH); i) Ministry of Education, Science and Technology (MASHT); 
j) Ministry of Economy and Finance (MEF); k) Ministry of Culture, Youth and Sports (MCYS); l) Kosovo Institute for Public Administration (KIPA); 
m) Kosovo Police (KP); n) Kosovo Judicial Institute (KJI); o) State Prosecutor; p) a representative of NGOs working in the area of gender 
equality. 
23 Annex 2: List of Institutions/ Organizations providing information together with the name of the contact person.   
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for each of the activities, but others only provided written reports without the corresponding MoVs. Nevertheless, it was dec ided to 
use these reports as provisional MoV but clearly pointing out when this was the case24. 
 
Linked to this last point is the limitation related to the institutional M&E practices among the Lead Agencies involved in the 
implementation of the AP on 1325. During the data collection process, a gap was noted in the systematic collection and filing of MoV 
to support the reporting on the different activities implemented. Another gap was noted when it comes to the monitoring of the 
expenditures linked to each activity, the reason why it was not possible to make any conclusions on whether or not the budget 
commitments were respected. A gap was also noted in the internal communication channels as the responses from several Lead 
Agencies were fragmented and partial when there was more than one unit involved within the same institution. This gap in internal 
communication made it necessary to contact several persons within the same Lead Agency instead of only having to communicate 
with one spokesperson for the whole institution, risking the data collected to be incomplete. To finish, another gap that limited the 
production of completely objective and comparable data, is the practice within some of the Lead Agencies of reporting without 
using the data-collection tools that were developed for this purpose. The Lead Agencies were invited on several occasions to 
comment on and get familiar with the data-collection tools, but still many were reluctant to use them. 
 
Lastly, a conscious and self-imposed limitation linked to the time available for the production of this report was the selection of the 
sources of information. After an initial analysis, it was decided to meet in person with the Lead Agencies with the greatest number 
of activities under their responsibility or which represented specific sectors, as for example representatives from the Civil Society. 
The others were invited to provide inputs in written. As the sources of information were selected based primarily on the list of Lead 
Agencies defined in the AP on 1325, there might be a risk that other institutions or organizations, particularly from the Civil Society, 
that have implemented actions within the activity areas included in the AP on 1325 have not been accounted for. 
 
When it comes to clarifications, it is important to highlight that this being a First Monitoring Report and as deduced from the purpose 
of the report, there is no information included on the quality of the activities implemented. Nor has it been the intention to assess the 
relevance, effectiveness, efficiency, impact or the sustainability of the activities implemented. It is recommended however, that 
these elements should be analysed in an M&E report towards the end of the implementation of the AP on 1325 in 2015. 
  

XII. FINDINGS 

 
In this section, a brief description of the findings related to the status of implementation of the activities and the progress towards the 
achievement of the targets set at Outcome, Output and Activity level is presented. Please note that the information presented in this 
section is exclusively linked to the indicators defined to measure the progress and that further details can be found in the Annexes. 
 
To begin with, Table 1 below provides a quick overview on the overall status of implementation of the 33 activities included in the 
AP on 1325.  
 

Table 1: Status of Implementation of Activities25 

Outcome # of 
activities 

No data 
available 
(NDA)26 

Targets 
achieved27 

In progress28 Not yet 
initiated 

# % # % # % # % 
1. Increased participation of women in de-

cision making and peace-keeping/ build-
ing processes 

9 1 11% 3 33% 3 33% 2 22% 

                                                 
24 Annex 3: List of Means of Verifications (MoV) 
25 The data in Table 1 is a summary of the information systematized and presented in Table 2 (See Annex 3). 
26 Please note that the column “No data available” is referring to the situations where: a) it was not possible to get any information 
from the sources defined; b) information was given, but it was not possible to verify the information against any MoV; or 3) the 
information was not sufficient, making it difficult to assess the level of progress. 
27

 Please note that the column “Targets achieved” refers to the achievement of targets set for the reporting period, not necessarily 

for the final targets as indicated in the AP on 1325. 
28

 Please note that no distinction has been made whether there is for example only slight progress or whether there is significant 

progress. The criterion has been to classify the activity In progress, if there has been at least some steps taken towards the 
achievement of the targets set. 
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2. Integrated gender perspective in security 
affairs and increased women’s participa-
tion in the security forces 

11 0 0% 3 27,3% 4 36,3% 4 36,3% 

3. Survivors of sexual violence, torture and 
other forms of violence associated with 
conflict/ was have improved access to 
protection, access to justice, rehabilita-
tion and re-integration 

13 1 7,7% 5 38,4% 6 46,2% 1 7,7% 

Total 33 2 6,1% 11 33,3% 13 39,4% 7 21,2% 

 
Out of the 9 activities contributing to the increased participation of women in decision-making and in peace-keeping/ building 
processes (Outcome No. 1), targets set for the reporting period were achieved for 33% of the activities. Another 33% of the activities 
were in progress, meanwhile 2 (22%) activities had not yet initiated. For one activity it was not possible to assess the status of 
implementation as there was either no data available, not sufficient data available or the data provided was not verif iable.  
 
In relation to the integration of a gender perspective and the increase of women’s participation in the Kosovo security structures 
(Outcome No. 2), there were 63,6% of the activities out of a total of 11 activities for which the targets had been achieved or were in 
progress to be achieved. 36,3% of the activities had not yet initiated. 
 
Targets were achieved for 38,4% of the activities implemented out of the total of 13 activities contributing to an improved access to 
justice, rehabilitation and reintegration for survivors of sexual violence, torture and other forms of violence associated with 
war/conflict (Outcome No. 3). Six (46,2%) activities were in progress of being implemented and one activity had not yet initiated. 
Lastly, it was not possible to assess the status of implementation of one (7,7%) of the activities under Outcome No. 3. 
 
Second, the key findings related to the progress towards the achievement of targets at activity level (see Table 2 in Annex 3) 
relates the following: When it comes to the progress towards the achievement of targets set for the activities contributing to the 
enhancement of capacities to implement UNSCR 1325 and mainstream gender in policy development and implementation, there is 
no data available on training of women and girls in political party and youth forums. However, on the positive side is the finalization of 
the research “Participation, the role and position of women in central and local institutions and political parties” that includes 
recommendation on how to increase the participation of women in decision-making positions in central public institutions, local insti-
tutions and political parties.  
 
All activities except from two activities contributing to establishing affirmative policies and procedures for increasing the participation 
of women in the foreign service and in peace building/ keeping missions, are either completed or in progress. The two activities that 
have not yet started are on the one hand aiming at promoting the advancement of women in leading positions in foreign service and 
on the other, increasing their awareness on the UNSCR 1325 and 1820. Also worth highlighting is that despite the reported progress 
towards the achievement for the target set for capacity-building in the field of gender responsive budgeting (GRB), this progress 
appears to be geographically limited at local level. To be fair, it should be noted though that capacity-building in GRB is reported to 
have been implemented by several actors outside the framework of the AP on 1325. 
 
All three activities contributing to attract female candidates and highlight the contribution of the women within the Security structures 
are either completed or in progress. 
 
The only activity completed to reduce institutional hurdles for women in the security structures is the creation of the Association of 
Women in Kosovo Police (AWKP). The formalization of a women’s association within the Kosovo Security Force (KSF) has been 
postponed due to the ongoing institutional restructuring of the KSF. The establishment of child care centres for children of police of-
ficers and soldiers close to or part of their workplaces has been postponed for both institutions either due to the internal restructu-
ration or to the decision to do a previous needs-assessment. 
 
Out of the six activities contributing to capacity-building for the promotion of women in leadership, as well as maintaining the 
participation of women, in the security structures; three were in progress or completed and three had not yet initiated. Two of the 
activities that had not yet initiated are linked to the promotion of women in peace-building/keeping missions and these activities have 
consciously been postponed due to the present international status of the Republic of Kosovo. The third activity that had not yet 
been initiated is linked to the provision of scholarships for women within the security structures to pursue post-graduate studies. Both 
the Kosovo Police (KP) and the KSF follow an alternative strategy by entering in agreement with different universities to access 
discounts on the admission fees for all their staff. 
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There is significant progress in the process of developing a legal framework on the treatment, rehabilitation and re-integration of the 
civil survivors of war/conflict, sexual violence, torture and other forms of violence. The major highlights are the amendment of Law 
No. 04/-05429 with the approval of Law No. 04/L-17230 and the establishment by Presidential decree of the National Council on the 
Survivors of Sexual Violence during the war in Kosovo. The Council brings together representatives of key ministries that can 
support violence survivors, civil society and international stakeholders towards an improved, better coordinated response. One of the 
main challenges in the immediate future is to develop the three administrative acts foreseen in Law No. 04/L-172 that are essential 
to further the access to treatment, rehabilitation and reintegration of survivors of sexual violence related to war/ conflict.  
 
Modest progress is registered among the activities included in the AP 1325 aiming at contributing to the challenging process of 
identifying and documenting cases of survivors of sexual violence related to war/ conflict. The highlight is the finalization of the 
research “Healing the Spirit: reparations for survivors of sexual violence related to the armed conflict in Kosovo”. 
 
Capacity-building of law enforcement personnel, as well of psycho-social service providers has been implemented with the aim of  
advancing access to justice, psychosocial and health services for survivors of sexual violence related to war/ conflict. There are two 
remaining challenges though: the need to guarantee the capacity is not lost due to the high staff-rotation that for example the KP 
pointed out, and the call for assessing the need for more capacity-building after the three administrative acts foreseen in Law No. 
04/L-172 have been developed. Slight progress has been registered in the actual provision of psychosocial and medical aid to 
survivors, particularly by the civil society. 
 
Only slight progress has also been noted among the activities contributing to the set-up of economic empowerment programs target-
ing the survivors of sexual violence related to conflict/ war. 
 
Significant progress has been made to increase awareness about the UNSCR and the need to support survivors of sexual violence 
related to war/ conflict; particularly through the organization of different awareness-raising campaigns with the involvement of many 
sectors, from the Deputy Prime Minister to the Civil Society. As a respondent from the Civil Society put it, “the silence is broken”. 
 
Third and last, the findings related to the progress towards the achievement of targets set at Outcome and Output level (see 
Table 3 in Annex 4), are as follows: The main obstacles to measure progress towards the achievement of targets set at Outcome and 
Output level were: ambiguities in the interpretation of some indicators to measure progress; and no Lead Agency, Source of Infor-
mation (SoI) or MoV had been defined for six out of the 17 indicators. Nevertheless, progress was registered and verified for five out 
of the 17 indicators. More specifically, progress was noted in the participation of women in leadership and managerial positions in 
public administration at central and local level and in the percentage of women among diplomatic and consular staff (Outcome 1). 
However, it is important to note that the figures detailed in Table 3 in Annex 4 should be read with caution as the definition of the 
indicator used to set the baseline and the definition of the indicator used in the research document “Participation, the role and 
position of women in central and local institutions and political parties in Kosovo” – which was also used to measure the progress to 
achieve the targets for Outcome 1 – might be different. The progress registered related to the percentages of women applying for 
jobs in the security structures and in leading and middle management positions in the KP and KSF, is thanks to the establishment of 
baselines by the KSF. When it comes to the progress registered to achieve the targets set for Output 3.1 – legal framework on the 
treatment, rehabilitation and reintegration of survivors of conflict/ was, sexual violence, torture and other forms of violence is submit-
ted for approval to the Kosovo Assembly – as already mentioned above, the Law No. 04/-054 was amended with the approval of Law 
No. 04/L-172 and the three administrative acts foreseen under this law are being drafted. No progress was registered for five indica-
tors basically due to: a) the activities contributing to the achievement of the targets had not yet initiated or there was only a partial 
progress; b) the activities are perhaps in the end not contributing to the achievement of the targets set for the Outputs or Outcomes; 
and/ or c) the definition of the indicator to measure the progress towards the target is ambiguous. 
 

CONCLUSIONS 

 
The first conclusion is related to the overall status of implementation of the activities. As per the findings presented above, the 
overall level of implementation measured through the full or partial implementation of activities targeted for the reporting period, is 

                                                 
29

 Law on the Status and the rights of the martyrs, invalids, veterans, members of Kosova Liberation Army, civilian 

victims of war and their families 
30

 Law on amending and supplementing the Law no. 04/L-054 on the status and the rights of the martyrs, invalids, 

veterans, members of kosovo Liberation Army, sexual violence victims of the war, civilian victims and their families 
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72,7%. Progress in the level of implementation of activities was registered above 60% for all three Outcomes; varying from 84,6% 
(Outcome 3) to 63,6% (Outcome 2). The percentage of activities which have not yet initiated is 21,2% and there are two activities for 
which it was not possible to assess the status of implementation. The greatest gap in implementation is to be found under Outcome 
2 with 36% of activities that have not yet initiated for the reasons detailed in the previous section. 
 
The second conclusion is related to the progress towards the achievement of targets at activity level in view of the technical, 
institutional, legal and political dimensions of the activities, as well as the provision of direct services. More specifically, notable 
progress was made in all activities aiming at keeping the issues of concern in UNSCR 1325 high on the political agenda at multiple 
levels and sectors. This was achieved through working actively and systematically with the media and implementing different 
awareness-raising activities and campaigns. 
 
Satisfactory progress was also noted when it comes to the institutional and legal framework to progress in the areas of concern of 
the UNSCR 1325. Working-groups were established, the organization of women within the security structures was strengthened and 
significant advances in the legal framework were made. The greatest gap identified in the area of the institutional and legal 
framework was the delay in the development of a central database with gender disaggregated data on war crimes and crimes 
against humanity containing elements of sexual violence, torture and survivors of such crimes, within the IRWCK.  
 
Many activities were aiming at creating the technical capacities among the relevant stakeholders, mainly through trainings, work-
shops, provision of scholarships, individual counseling, and through provision of knowledge by carrying out and disseminating re-
search. Progress was made during the reporting period, but the progress was less significant than in the areas mentioned above 
primarily due to that the number of capacity-building events was less than the ones planned for and it was not possible to reach the 
targeted number of participants for many of them. The less significant progress was also due to that no scholarship was awarded for 
any of the foreseen target groups and that all activities aiming at increasing women’s participation in peace-building/keeping mis-
sions were postponed until the change of the international status of the Republic of Kosovo. 
 
Least progress was registered under Outcome 3 in the provision of direct services to survivors of sexual violence related to 
war/conflict. Much of the direct services to this target group are today provided for by the civil society and the gap in the provision of 
services is not linked to their work, but rather to the insufficient support given to them and that is needed to enable them to carry out 
their work. All stakeholders interviewed gave high importance to the three administrative instructions foreseen under Law No. 04/L-
172 as they were anticipated to speed up progress in the provision of both psycho-social, medical and legal aid, as well as in the 
economic empowerment of the survivors of sexual violence related to war/conflict. It should also be noted that the status of 
implementation of the activities under Outcome 1 and 2 might be more advanced due to the fact that several of the processes under 
these outcomes were already ongoing when the AP 1325 was approved, meanwhile the level of progress of the processes under 
Outcome 3 were only initiating. 
 
Lastly, as has been pointed out on several occasions above, during the monitoring process it was possible to identify several  
obstacles related to the Logframe of the AP 1325 and to the implementation of the M&E plan. That is, when it comes to the 
Logframe, one of the reasons for the delay in registering progress towards the achievement of targets at Outcome and Output level 
seemed to be that some activities might better fit under a different output. Another obstacle noted was the ambiguity in the 
interpretation of certain indicators on behalf of the Lead Agencies defined for that activity. Yet other difficulties were related to the 
way the Lead Agencies had approached the implementation of an activity or how the context might have changed since the 
formulation of the AP 1325. A final obstacle in the achievement of targets set at Outcome and Output level was the lack of definition 
of Lead Agencies, MoV and SoI for some of them.  
 
To finalize, when it comes to obstacles identified in the implementation of the M&E system, these were related to insufficient 
understanding of how the M&E system is working and the exact responsibilities of each Lead Agency defined in the AP 1325. In the 
same sense, there was a notable gap in the practice of keeping systematized records of the activities implemented and their 
corresponding MoVs in order to facilitate opportune reporting. Particularly, there was a gap in keeping records on the budget used in 
the implementation of the activities, something that was very unfortunate as the AP 1325 is a plan with significant budget allocations 
from the Government in comparison with other Action Plans. There is also a systematic gap in the evaluation of the several capacity-
building events and of the provision of different services through the application of for example, self-assessment surveys, something 
that hindered a more complete assessment of the implementation of some activities. 
 

RECOMMENDATIONS 
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The recommendations that are based on the findings and conclusions above, as well as on the identified limitations noted in the 
beginning of the present report and can be grouped into three clusters: 
 
Recommendations related to the level of progress in implementation and achievement of targets 
 

 Efforts should be focused on the individual Activities in Table 2 (see Annex 3) registered as In Progress or Not yet started 
to ensure they are completed by the end of the of the implementation of AP 1325 in 2015. 

 

 Particular attention should be paid to the activities involving provision of scholarships for the advancement of women in 
Foreign Service and in the Security Structures, as well as the activities aiming at increasing women’s participation in 
peace-building/keeping missions as all of these present a significant gap in their implementation. In the same sense, the 
relevance of these activities should also be assessed as for example agreements with different universities with the aim of 
accessing lower registration fees for staff were used more widely and considered more sustainable than the provision of 
scholarships. In the same sense, it will most likely not be feasible to achieve the targets set related to the participation of 
women in peace-building/keeping missions during the time-frame of the AP on 1325. 

  

 Considering the key importance of the three Administrative Acts foreseen under Law No. 04/L-172 for the advancement of 
several of the activities under Outcome 3, close coordination between the Technical Group and the National Council on the 
Survivors of Sexual Violence during the war in Kosovo should be ensured as the Council has been given the task to 
monitor the development of the three administrative acts foreseen under the previously mentioned Law and have the 
possibility to provide additional political leverage. 

 

 In parallel to the key activities mentioned above, despite satisfactory progress in relation to the activities aiming at keeping 
the issues of concern in UNSCR 1325 high on the political agenda, these should be maintained at a relevant level to not 
risk losing the momentum for the implementation of the AP 1325. 

 
Recommendations related to the Logframe of the AP on 1325 
 

 Lead Agencies, MoVs and SoIs should be defined for Outcome 3 and Outputs 3.3, 3.4 and 3.5 with the aim of overcoming 
the main obstacle for assessing the progress towards the achievement of targets set for this Outcome and Outputs. 

 

 The Technical Group should analyse whether or not activity 1.2.1 Capacity building of the relevant institutions in the field of 
gender budgeting contributes more to Output 1.1 National and local institutions have enhanced capacities to implement 
UNSCR 1325, mainstream gender in policy development and implementation processes, instead of Output 1.2: Affirmative 
policies and procedures for increasing the participation of women in the foreign service and peace building/ keeping mis-
sions. 

 

 A clearer definition of indicators for Activity 3.5.3, Outcome 1 (a), Output 1.1 and Output 2.3 (a), should be discussed and 
agreed in order to avoid different interpretations depending on the moment in time in which the assessment takes place or 
depending on the persons who are doing the assessment. 

 

 The targets set for Activity 1.2.3 should be reviewed to assess the relevance of keeping the target of organizing 5 events 
per year to acquaint institutions with the obligations arising from the AP 1325. 

 

 The Baseline and method for measuring the indicator for Output 2.1 should be reviewed given the new data provided by 
the KP. 

 

 Baselines should be set for the indicators were these are missing (Output 2.3 (a), Outcome 3, Output 3.5). 
 
Recommendations related to the M&E process 
 

 The Technical Group should review the M&E system as well as the Logframe of the AP 1325 to agree on the exact 
responsibilities of the Lead Agencies defined, specifically when it comes to the registration of budget allocated and spent 
during the implementation of the activities, exchange on good practices in the systematic application of self-assessment 
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surveys, as well as the record keeping of the MoV. 
 

 With the aim of ensuring such a time-efficient M&E process as possible, Lead Agencies should be encouraged to use the 
data collection tools developed for this purpose to the greatest extent possible. 

 

 Given the limitations of this assessment in terms of the quality, relevance, effectiveness, efficiency, impact and 
sustainability of the activities implemented, it is essential to guarantee a final evaluation at the end of the AP on 1325 to be 
able to make definite conclusions about its implementation. 
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List of institutions and organizations providing information 

Institution/ organization Name Title Email 

Agency for Gender Equality Edi Gusia Shefe e Divizionit për Raportim dhe 
Monitorim / Head of Division for 
Reporting and Monitoring 

Edi.Gusia@rks-gov.net  

Ministry of Foreign Affairs  Bilall Bilalli   

Ministry of Labour and Social 
Welfare 

Shqipe A. Krasniqi 
Ferinaze Isufi 

 shqipe.a.krasniqi@rks-gov.net  
Ferinaze.Isufi@rks-gov.net  

Ministry of Justice Florentina Beqiraj 
Koordinatore e Njësisë për të Drejtat 

e Njeriut/ Coordinator of  Human 

Rights Unit 

Florentina.Beqiraj@rks-gov.net  

Ministry of Education, Science and 
Technology 

Fatime Jasiqi  Fatime.Jasiqi@rks-gov.net  

Ministry of European Integration Zoga Ceta   

Kosovo Police Toger Hysni Shala 
Tahire Haxholli 

Shef i Zyrës për te Drejtat e Njeriut 
Head, Domestic Violence and Juvenile 
Justice Unit 

Hysni.Shala@KosovoPolice.com 
tahire.haxholli@KosovoPolice.com   

Ministry of Security Forces Halime Morina 
Hadije Binaku  

Shefe e Njësisë për të Drejtat e Njeriut halime.morina@rks-gov.net 
Hadije.Binaku@rks-gov.net  

Kosovo Judicial Institute Leonora Selmani    

KRCT Sebahate Pacolli  sebahate.pacolli@krct.org 

Kosovo Women’s Network (KWN) Igballe Rogova Executive Director igo.rogova@gmail.com  

Medica Kosova Veprore Sheh  medicam_kosova@yahoo.com 

UN Women Nita Gojani Project Coordinator nita.gojani@unwomen.org  

mailto:Edi.Gusia@rks-gov.net
mailto:shqipe.a.krasniqi@rks-gov.net
mailto:Ferinaze.Isufi@rks-gov.net
mailto:Florentina.Beqiraj@rks-gov.net
mailto:Fatime.Jasiqi@rks-gov.net
mailto:Hysni.Shala@KosovoPolice.com
mailto:tahire.haxholli@KosovoPolice.com
mailto:halime.morina@rks-gov.net
mailto:Hadije.Binaku@rks-gov.net
mailto:sebahate.pacolli@krct.org
mailto:igo.rogova@gmail.com
mailto:medicam_kosova@yahoo.com
mailto:nita.gojani@unwomen.org
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Table 2: Progress towards achievement of Targets at Activity level 
Activity  Baseline 

(As per the 
AP on 1325) 

Target 
(As per the AP on 1325) 

Results achieved during Reporting 
Period 

Progress 
(Not yet 
started/ In 
progress/ 
Complete/ 
No Data 
Available) 

Comments 

1.1.1 Carrying out research on women´s 
participation in central and local 
institutions, in political parties and the 
gender-responsiveness of policy 
development, implementation and 
budgeting 

ND Research document 
peer-reviewed and 
disseminated among 
relevant gov and non-
gov stakeholders 

Research document “Participation, the 
role and position of women in central and 
local institutions and political parties in 
Kosovo”, Oct. 2014 finalized and 
disseminated. 

Complete  

1.1.2 Training women and girls in 
political party forums and youth forums 
on the inclusion of a gender perspective 
in their political programmes. 

ND 
0 

100 participants (5 
events x 20 
participants) 
80% of participants 
reporting increased 
capacity 

NA NDA  

1.2.1: Capacity building of the relevant 
institutions in the field of gender 
budgeting 

ND 
ND 

180 participants from 5 
different institutions 
trained 
80% of participants 
reporting having 
increased capacities in 
applying a gender 
budgeting approach 

90 participants from 3 different 
municipalities (Gjakova, Gjilan and 
Dragash) representing local 
governments and civil society 

In 
progress 

It is worth mentioning that the AGE, in 
collaboration with USAID, GIZ and Sida, also 
organized a conference under the title "Gender 
Responsive Budgeting - Practices and 
Challenges" in 2012. 
 
UN Women informed that UNDP, GIZ and OSCE 
also was working on Gender Responsive 
Budgeting (GRB). They should be contacted when 
preparing the next Monitoring Report. 

1.2.2: Creating a separate link within the 
AGE website on UNSCR 1325 and the 
AP 

No separate 
section 
0 

Sub-section available 
Set-up for measuring 
clicks available 

The platform has been designed, but the 
capacity of the AGE website has to be 
increased before they can launch the 
separat link. Information about the 
UNSCR 1325 is meanwhile being 
published on the AGE main website. 

In 
progress 

 

1.2.3: Organizing of roundtables and 
workshops to acquaint institutions with 
the obligations arising from the AP for 
the implementation of UNSCR 1325 

0 events 
implemented 
0 
participants/ 
event 

5 events/ year 
30 participants/ event 

Two events in 2014 focusing on the 
presentation of the approved AP on 
1325; and the role of political parties in 
empowerment of Women in Kosovo. 
ND on the # of participants 

In 
progress 

 

1.2.4: Establishing a functional 
Coordinating Group and mechanisms for 

No 
Coordinating 

Coordinating group 
established 

Inter-institutional Secretariat and a 
corresponding Technical Group 

Complete  
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monitoring the implementation of 
UNSCR 1325 AP 

group 
established 
0 annual 
reports 

Annual reports 
submitted to 
government. 

established. 
First monitoring report in progress. 

1.2.5: Organizing promotional activities 
for the recognition of UNSCR 1325 

NDA 
NDA 

One activity/ year 
3 media reporting/ 
event 

Production of video clip that was 
broadcasted in March/ April 2014. 
 
Global Open Day event on Nov. 26, 2014 
with 80-90 participants serving as a 
channel for the civil society to voice their 
concerns to UN leadership, especially in 
relation to the implementation of UNSCR 
1325. The event served as a venue to 
gather concerns and recommendations 
in relation to the implementation of 
UNSCR 1325, which will be passed on 
for inclusion in the High-Level Review in 
2015 on the progress in implementation 
of UNSCR 1325 and as part of the 
Global Study on implementation of 
UNSCR 1325.  

Complete  

1.2.6: Providing scholarships based on 
transparent criteria for post-graduate 
studies for the advancement of women 
in leading positions in foreign service 

0 20 scholarships 
awarded 

NA Not yet 
started 

MFA: No special budget for post-graduate 
studies, but participation in different domestic and 
international trainings is encouraged for all staff.  

1.2.7: Organizing trainings on UNSCR 
1325 and UNSCR 1820 for personnel in 
leadership and technical positions within 
foreign service 

0 180 participants NA Not yet 
started 

 

2.1.1: Carrying out a research on 
women's representation in the Security 
Structures (identification of the causes of 
the decline of the number of women in 
these structures) 

Research 
completed in 
2010 (KP) 
and in 2012 
(KSF) 

Research completed in 
for KP in 2013 and for 
KSF in 2015 

KP: Questionnaire is being finalized and 
target group is being selected. 

In 
progress 

KP reports that the data-collection and analysis 
phases of the research is planned to materialize in 
2015. 

2.1.2: Organizing awareness campaign 
to support the participation of women in 
the security structure (eg. Roundtables, 
workshops) 

7 events 
organised in 
2012 
ND 

12 events organized 
400 participants 

Promotional material to attract female 
candidates and highlight the contribution 
of the women within the Security 
structures produced jointly by the KP, 
KSF, Customs and Correctional Services 
(video and booklet) and presented in Dec. 
2014. 
 
KSF: 9 events imlpemented to raise 

Complete  
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awareness about the increasing number 
of women, as well as enhancing the 
image and strengthen the role of women 
in KSF. 
 
Production of video in 2013 on women in 
the KP and broadcasted on national TV 
(RTK1 and RTK2). 

2.1.3: Organizing media programs for 
the promotion of women in the security 
structures 

ND 4 media programmes 
that promoted women in 
the security sector 

Women from KSFparticipated in 11 
media events. 
Women from KP participated in 4 media 
events. 

Completed   

2.2.1: Supporting women's initiatives 
within the security structures to organize 
themselves into associations and/or 
trade unions 

No formal 
membership 
in women’s 
professional 
associations 

Membership in 
professional 
associations formalized 

KSF: NA 
KP: The AWKP was formalized and has 
a corresponding Statues, Strategy, PoA 
and register on aproximately 500 
members.  

In 
progress 
(KSF: Not 

started 
yet; KP: 

Completed
) 

This activity has been postponed within the KSF 
due to the institutional restructuring of the KSF. 

2.2.2: Establishing two child care centres 
for children of police officers and soldiers 
close to or part of their workplaces 

0 40 places for children of 
staff in nurseries/ 
kindergarten 

NA Not yet 
started 

KSF: This activity has been postponed within the 
KSF due to budget restrictions and the institutional 
restructuring of the KSF. 
KP: Before initiating the establishment of any child 
care centre, the KP is planning to do a forecast on 
the need of this service for the next five years. The 
work with the forecaset is planned to start in 2015. 

2.3.1: Establishing and running career 
counseling offices with special focus on 
women's career advancement in the 
security structures 

0 
0 

25% of women working 
in the KP receiving 
career counselling 
75% of women 
counselled rate the 
services provided as 
being of high quality 

KSF: NA 
KP: The KP have the Directorat for 
Career and Performance Development 
open for both men and women.  

In 
progress 
(KSF: Not 
started yet 

KP: In 
progress) 

This activity has been postponed within the KSF 
due to budget restrictions and the institutional 
restructuring of the KSF. 

2.3.2: Training staff on internal normative 
procedures regarding human resources 
and affirmative actions in the security 
structures 

0 
0 

24 trainees 
80% of trainees 
reporting increased 
capacities 

KP: 151 police women received training 
on 41 occasions on internal normative 
procedures. Additionally, the AWKP 
organized a training to increase the 
success rate for women to get promotion 
to Sergant rank. 

In 
progress 
(KSF: In 
progress 

KP: 
Completed

) 

KSF: No formal training as such has taken place. 
Information has been disseminated either via 
email to all staff, or via the internal network of 22 
Gender Focal Points. 

2.3.3: Including UNSCR 1325 and its 
complementary resolutions in the police 
training curriculum 

UNSCR 
1325 
included in 

Specialized training on 
UNSCR 1325 included 
in curricula of KP 

In partnership with UN Women, 
instructors from the Police Academy 
have been trained on the UNSCR 1325 

Completed KSF: The topic of the UNSCR 1325 has been 
included in the 5-week basic training for all new 
staff. 
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some 
trainings of 
KP 

and two training-modules (basic and 
advanced) have been developed and is 
used continuously. The topic of UNSCR 
1325 is included within the basic police 
training, and is also used in specialised 
trainings when relevant. 

2.3.4: Capacity development of women 
in the security structures in order to 
participate in peace-building/ keeping 
missions 

0 
0 

40 women trained to 
participate in the peace 
building/ keeping 
missions 
80% of the participants 
reporting increased 
capacities 

NA Not yet 
started 

Due to the international status of the Republic of 
Kosovo, Kosovo is not sending troops to 
participate in peace-building/ keeping missions 
yet. Therefore, it has been decided to postpone 
this activity as it is not a priority for the time being. 

2.3.5: Creating a database of women 
qualified to participate in peace-building/ 
keeping missions 

No data 
base  

Data base established NA Not yet 
started 

Idem as 2.3.4 

2.3.6: Providing scholarships for 
graduate studies for women in the 
security structures based on transparent 
criteria 

0 6 women granted 
scholarships 

NA Not yet 
started 

Both the KP and KSF have signed agreements 
with different universities in Kosovo to be able to 
access graduate studies for a lower fee. Both 
women and men are confirmed to benefit from 
these agreements. 

3.1.1: Setting up a group for the drafting 
of a legal framework aiming at the 
treatment, rehabilitation and re-
integration of the survivors of conflict 
sexual violence. 

No working-
group in 
place 

Working-group is 
formed 

The National Council on the Survivors of 
Sexual Violence during the war in 
Kosovo has been established by 
Presidential Decree to work towards an 
improved, better coordinated response; 
including the monitoring of the 
development of the three administrative 
acts foreseen in Law No. 04/ L-172 
under direct responsibility of the Office 
of the Prime Minister (OPM), the MLSW 
and the MoH. The OPM has finalized 
the draft of the administrative act 
“Regulation No. Xx/2015 of the 
Government Commission on recognition 
and verification of the status of sexual 
abuse during hte liberation war of 
Kosovo “. The draft is in January 2015 
undergoing internal review. The MoH 
has established an internal WG that has 
met twice to discuss the provision of 
health services to this target group. NDA 
from the MLSW at the time of the 

Completed March 2013: Round table during which it is 
decided to amend and supplement Law No. 04/L-
054. 
March 2014: Law No. 04/L-172 to amend and 
supplement Law No. 04/-054 is approved. 
March 2014: The President of Kosovo, with a 
special Presidential decree, establishes the 
National Council on the Survivors of Sexual 
Violence during the war in Kosovo. The Council 
brings together representatives of key ministries 
that can support violence survivors, civil society 
and international stakeholders towards an 
improved, better coordinated response. 
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reporting. 

3.2.1: Carry out and disseminate 
research on the status and the rights of 
the survivors of sexual violence related 
with conflict/ war. 

No research Research completed 
and results 
disseminated 

Research “Healing the Spirit: reparations 
for survivors of sexual violence related to 
the armed conflict in Kosovo” completed 
and disseminated in printed and virtual 
versions in English, Albanian and 
Serbian. 

Completed  

3.2.2: Capacity-building of staff of the 
IRWCK and other relevant institutions 
and the civil society dealing with 
survivors of conflict/war related sexual 
crimes through: trainings, exchange of 
experience with other countries in the 
region, regional conferences, etc. 

0 
ND 

5 (2 in 2013/ 2014 and 
3 in 2015) 
80% of the participants 
reporting the training 
was relevant to their 
work 

3 officials from the IRWCK participated 
in two of the trainings organized by the 
KJI and UN Women (see activity 3.3.1) 
in 2013 and 2014.  
One official from the IRWCK together 
with one official from the AGE and one 
representative from the Civil Society 
participated in the regional conference 
in Zagreb "Sexual Violence in Armed 
Conflict in Southeast Europe: Delivering 
Justice for the Past, Preventing Abuse in 
the Future” 
One training with the participation of 6 
NGOs, survivors of sexual violence 
related to war/conflict and 2 assembly 
members from Gjakova Municipality 
within the process of the development of 
an advocacy strategy for women 
survivors of sexual violence related to 
war/conflict. 

Completed  

3.2.3: Creating a central database with 
gender disaggregated data on war 
crimes and crimes against humanity 
containing elements of sexual violence, 
torture and survivors of such crimes, 
within the IRWCK 

No data 
base 

Existence of central 
database with adequate 
data security. 

NA Not yet 
started 

The Staff of IRWCK maintain their own record-
keeping that will feed into the future central data 
base that is foreseen for 2015. MoJ reports that 
the creation of a central database has been 
postponed due to budget restrictions. 

3.3.1: Capacity-building of police 
investigators, prosecutors, judges, for 
the treatment of conflict/war related 
sexual violence cases. 

10 
prosecutors 
were trained 

40 investigators, 
prosecutors and judges 
have received trainings 
in handling cases of 
violence 

Three trainings (2 in Nov. 2013 and 1 in 
July 2014) to the benefit of a total of 68 
persons. 

Completed KP: One challenge of this kind of trainings in terms 
of sustainibility is the staff-rotation. 

3.3.2: Capacity-building of psychosocial 
service providers in supporting survivors 
of sexual violence related with conflict/ 
war. 

0 
ND 
 

75 persons from 
licensed service 
providers trained 
80% of participants 
reporting the training 

15 participants from the public health 
system and NGOs trained in therapeutic 
approaches specifically for treating 
sexual violence 

In 
progress 

Challenge: It was highlighted that one of the 
possible challenges to the implementation of a 
clear capacity-building strategy for the provision of 
support to survivors of sexual violence related to 
war/ conflict, was the pending administrative 
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was relevant to their 
work 

instructions. 

3.3.3: Providing psycho-social, medical 
and legal (free) aid to survivors of 
conflict/ war related sexual violence. 

ND 
ND 

450 survivors receiving 
services 
80% reporting 
satisfaction w services  

96 survivors receiving medical and 
psychosocial services 

In 
progress 

MoH and KRCT signed an agreement for the 
provision of medical aid to survivors. 
 

3.4.1: Raising awareness among 
(potential) employers on the economic 
needs of female survivors of war/ conflict 
related violence. 

ND on 
meetings 
with 
(potential) 
employers 

21 meetings held NA NDA  

3.4.2: Supporting survivors of conflict/ 
war related sexual violence through 
business initiation trainings. 

0 
0 

210 women 
80% reporting training 
was relevant for 
initiating a business 

30 women are being trained in tailoring 
with the aim of initiating a business 

In 
progress 

 

3.4.3: Encouraging the development of 
small businesses run by women 
survivors of conflict/ war related sexual 
violence and the creation of micro-
financing and micro-credit programs. 

0 20 microgrants 
awareded to female 
survivors who want to 
start a business 

One (1) microgrant awarded to open up 
a sewing business. 

In 
progress 

 

3.5.1: Organizing awareness-raising 
campaigns on survivors of sexual 
violence 

ND on media 
campaigns 
implemented 

3 campaigns 
implemented 

2013: Two campaigns: The first, “Hear 
My Voice” in occasion of the UN 
International Day in Support of Victims of 
Torture on the 26 of June; and the 
second one during the 10 days of 
activism (Nov./Dec. 2013) 
2014: Four campaigns. 

Completed  

3.5.2: Media staff trainings to increase 
sensitive reporting about survivors of 
sexual crimes related to conflict/ war. 

ND on 
training for 
journalists 
and media 
staff 
 
ND on % of 
participants 
indicating 
the training 
was relevant 
for their 
proffessional 
work 

20 journalists and 
media staff trained 
 
80% of participants 
indicating the training 
was relevant for their 
proffessional work 

A one-day training for 12 students of 
journalism to increase sensitive reporting 
about survivors of sexual crimes related 
to conflict/war. 

In 
progress 

 

3.5.3: Educational activities (lectures, 
exhibitions, theatrical performances, 

ND 
ND 

10 activities per year 
750 young people 

Leaflets in Albanian and Serbian have 
been produced and will be distributed to 

In 
progress 
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essays, etc.) for the promotion of the 
UNSCR 1325 at schools to educate 
young people about sexual crimes 
related to conflict/ war and in dealing 
with the past. 

having taken part in 
educational activities 

all schools in 2015. 
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Table 3: Progress towards achievement of Targets set at Outcome and Output level31 
Outcome/ output Baseline (As per the 

AP on 1325) 
Target (As per the 
AP on 1325) 

Progress during 
Reporting Period 

Progress 
(yes/ no/ 
NDA) 

Comments 

Outcome 1: Increased 
participation of women in 
decision making and peace-
keeping/ building processes 

13,1% of women in 
leadership and 
managerial positions 
in public 
administration at 
central and local level 

20% of women in 
leadership and 
managerial 
positions at central 
and local level 

27% of women in 
leading positions at 
central level 
19% of women in 
leading positions at 
local level 

Yes Please note that these 
figures should be read 
with caution as the 
definition used in the 
baseline and during the 
monitoring of the 
progress very likely are 
different. 

20% of women 
participating in peace-
keeping/ building 
missions and foreign 
service 

30% of women 
participating in 
peace-keeping/ 
building missions 
and foreign service 

22% of women 
among diplomatic 
and consular staff  
 

Yes  

Output 1.1: National and local 
institutions have enhanced 
capacities to implement UNSCR 
1325, mainstream gender in 
policy development and 
implementation processes 

7 draft policy 
document with specific 
gender objectives and 
indicators 

In 2015, all new 
drafts for 
government 
strategies and 
action plans have 
gender objectives 
and indicators 

NA NDA Only the legal 
documents pass 
obligatory by the AGE 
for review; presenting a 
great challenge in 
monitoring the progress 
of this output. 

Output 1.2: Affirmative policies 
and procedures for increasing 
the participation of women in the 
foreign service and peace 
building/ keeping missions 

No affirmative policies 
in place 

Affirmative policies 
in place in at least 
two institutions 
drafted (MIA/ KP, 
KSF and/or MFA ) 

NA No Ref. Affirmative policies 
and procedures for 
increasing participation 
of women in peace-
building/ keeping 
missions, please refer to 
explaination on Act. 
2.3.4 and 2.3.5. 

Outcome 2: Integrated gender 
perspective in security affairs 
and increased women's 
participation in the security 
structures 

14,85% (KP) and 
8,13% (KSF) of 
women in the security 
structures 

18% (KP) 
12% (KSF) 

KP: 14,17% 
8,27% (KSF) 
 

No  

Output 2.1: Increased 
awareness of women on how to 
enter and participate in the 
security structures 

16% (KP) 
ND (KSF) of women 
applying for jobs in the 
security structures 

20% (KP) 
15% (KSF) of 
women applying for 
jobs in the security 
structures 

6,21% (KP) 
7.29% (KSF) 

Yes KP: The discrepancy 
between the Baseline 
and the progress review 
indicates that either 
different methods of 
measuring the indicator 
were used; or that the 
baseline was 
erroneously set. During 
the progress review, the 
KP reports that in 2011 
the percentage of 
women applying was 
3.8%. 
KSF: Baseline was 
established. 

Output 2.2: Reduce institutional 
hurdles for women in the 
security structures 

Hurdles identified in 
last research in KP in 
2010 and KSF in 2012 

Qualitative and/or 
quantitative 
institutional hurdles 
identified in 2010 

NA No No internal studies at 
KP and KSF have been 
conducted to be able to 
measure progress. 

                                                 
31

 The data in Table 3 is a systematization of the information in Matrix 2 received by the Lead Agencies defined for each 

Outcome and Output. 
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and 2012 reduced 
by 2015. 

Output 2.3: Built capacities in 
the security structures for the 
promotion of women in 
leadership as well as 
maintaining women's number in 
these structures 
 
 

 

ND on Security 
structures 
management self-
assessment of gender 
related capacities 

TBD based on 
baseline 

NA No No baseline set. 

10% of women in 
leading and middle 
management positions 
in KP 
ND for KSF 

15% of women in 
leading and middle 
management 
positions in KP and 
KSF 

10,11% (KP) 
6,27% (KSF) 

Yes 
(Baseline 
set for 
KSF 

 

Outcome 3: Survivors of sexual 
violence, torture and other forms 
of violence associated with 
conflict/ war have improved 
access to protection, access to 
justice, rehabilitation and re-
integration. 

ND on survivors who 
receive services and 
are satisfied with their 
quality 

80% of survivors 
who receive 
services and are 
satisfied with their 
quality 

NA NDA No Lead Agency, SoI or 
MoV have been defined. 

Output 3.1: Legal framework on 
the treatment, rehabilitation and 
re-integration of the civil 
survivors of conflict/ was, sexual 
violence, torture and other forms 
of violence is submitted for 
approval to the Kosovo 
Assembly. 

No legislative 
framework in place on 
the treatment, 
rehabilitation and 
reintegration of the 
survivors of 
conflict/war related 
sexual violence is 
submitted to the 
Kosovo Assembly for 
approval 

Legislative 
framework 
submitted for 
approval 

Law amended and 
its three 
Administrative 
Instructions under 
developement. 

Yes  

Output 3.2: Cases of conflict/ 
was related sexual violence are 
identified and documented. 

No cases of survivors 
identified and 
documented by the 
IRWCK 

Documentation of 
cases of survivors 
identified and 
documented by the 
IRWCK 

 No IRWCK is in the process 
of identifying and 
confirming the locations 
where sexual violence 
related to war/conflict 
took place, before 
approaching individual 
survivors. So far they 
have identified and 
confirmed 82 locations. 

Output 3.3: Advanced access to 
justice for the survivors of sexual 
crimes related to conflict/ war as 
well as access to psychosocial 
and health rehabilitation. 

One prosecution 3 prosecutions NA NDA No Lead Agency, SoI or 
MoV have been defined. 

0 licensed service 
providers working with 
war survivors with 
qualified staff 

75 staff members 
from the licensed 
service providers 
trained 

NA NDA No Lead Agency, SoI or 
MoV have been defined. 

Output 3.4: Economic 
empowerment programs have 
been set up for the survivors of 
sexual crimes related to conflict/ 
war. 

1 economic 
empowerment 
programme targeting 
this specific group 

2 economic 
empowerment  
programmes 
targeting this 
specific group 

NA NDA No Lead Agency, SoI or 
MoV have been defined. 

0 women participating 
in the programme 

210 women 
participating in the 
programme 

NA NDA No Lead Agency, SoI or 
MoV have been defined. 

Output 3.5: Increased 
awareness about the UNSCR 
1325 and the need to support 
survivors of sexual violence 
related to conflict/ war. 

ND on awareness 
about the UNSCR 
1324 and the need to 
support survivors of 
sexual violence 
related to conflict/ war 

80% of participants 
indicating increased 
awareness 

NA NDA No Lead Agency, SoI or 
MoV have been defined. 
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List of Means of Verification 
Outcome 1  Research document “Participation, the role and position of women in central and local institutions and 

political parties in Kosovo”, Oct. 2014, in PDF version, Office of the Prime Minsiter, Agency for Gender 
Equality, UN Women/ UNDP/ EU. 

 Report from MFA Dec. 2014 

Output 1.1 NA 

Output 1.2  Report from MFA 

 Report from KSF 

 Report from KP 

Activity 1.1.1 Research document “Participation, the role and position of women in central and local institutions and political 
parties in Kosovo”, Oct. 2014, in PDF version, Office of the Prime Minsiter, Agency for Gender Equality, UN 
Women/ UNDP/ EU. 

Activity 1.1.2 NA 

Activity 1.2.1 Report from UN Women with corresponding MoV 

Activity 1.2.2  Report from AGE 

 Report from UN Women 

Activity 1.2.3  Report from AGE 

 http://abgj.rks-gov.net/LajmetAdmin/tabid/81/articleType/ArticleView/articleId/168/language/sq-AL/Promovimi-i-
Rezolutes-1325.aspx 

 http://abgj.rks-gov.net/LajmetAdmin/tabid/81/articleType/ArticleView/articleId/174/language/sq-AL/U-mbajt-
tryeza-e-diskutimit-Roli-i-partive-politike-ne-fuqizimin-e-gruas-ne-Kosove.aspx  

Activity 1.2.4 PDF versions of the Government Decision to establish the Interinstitutional Secretariat; which includes the 
establishment of the Technical Group and the ToR for both bodies.  

Activity 1.2.5  Report from AGE 

 http://youtu.be/stkjo0_f5PY 

 Report from UN Women with corresponding MoVs 
Activity 1.2.6 Reports from MFA and AGE 

Activity 1.2.7 Reports from MFA  

Outcome 2  Report from KP 

 Report from KSF 

Output 2.1  Report from KP 

 Report from KSF 

Output 2.2  Report from KP 

 Report from KSF 

Output 2.3   Report from KP 

 Report from KSF 

Activity 2.1.1 Report from KP 

Activity 2.1.2  Report from KP with corresponding MoV (Promotional material (two videos (on CD) and PDF versions of booklet in 
three languages) 

 Report from the KSF with corresponding photographs 

Activity 2.1.3  Report from the KSF. 

 Report from the Association of Women in the Kosovo Police (AWKP) 

 First Infosheet UN Women, UNDP and EU Joint Project: Enhancing women’s participation in peace-building 
and post-conflict planning in Kosovo, p.11., as well as promo for the Oxygen Show: 
https://www.youtube.com/watch?v=jpr21MwAqHU 

 (PDF copy) Teuta Magazine, November 2013 issue p. 14-15 

Activity 2.2.1  Report from KP 

 Website of the AWKP: http://shgpk-ks.org/  

Activity 2.2.2  Report from KP 

 Report from KSF 

Activity 2.3.1  Report from KP 

 Report from KSF 

Activity 2.3.2  Report from KP 

 Report from KSF 

Activity 2.3.3  Report from KP 

 Report from KSF 

Activity 2.3.4  Report from KP 

 Report from KSF 

http://abgj.rks-gov.net/LajmetAdmin/tabid/81/articleType/ArticleView/articleId/168/language/sq-AL/Promovimi-i-Rezolutes-1325.aspx
http://abgj.rks-gov.net/LajmetAdmin/tabid/81/articleType/ArticleView/articleId/168/language/sq-AL/Promovimi-i-Rezolutes-1325.aspx
http://abgj.rks-gov.net/LajmetAdmin/tabid/81/articleType/ArticleView/articleId/174/language/sq-AL/U-mbajt-tryeza-e-diskutimit-Roli-i-partive-politike-ne-fuqizimin-e-gruas-ne-Kosove.aspx
http://abgj.rks-gov.net/LajmetAdmin/tabid/81/articleType/ArticleView/articleId/174/language/sq-AL/U-mbajt-tryeza-e-diskutimit-Roli-i-partive-politike-ne-fuqizimin-e-gruas-ne-Kosove.aspx
http://youtu.be/stkjo0_f5PY
https://www.youtube.com/watch?v=jpr21MwAqHU
http://shgpk-ks.org/
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Activity 2.3.5  Report from KP 

 Report from KSF 

Activity 2.3.6  Report from KP 

 Report from KSF 

Outcome 3 NA 

Output 3.1  Amendment of Law : http://www.kuvendikosoves.org/?cid=2,191,1082 

 Report from AGE 

 Report from MoH 

Output 3.2 Report from MoJ/ IRWCK 

Output 3.3 NA 

Output 3.4 NA 

Output 3.5 NA 

Activity 3.1.1  Amendment of Law : http://www.kuvendikosoves.org/?cid=2,191,1082 

 Draft “Regulation No. Xx/2015 of the Government Commission on recognition and verification of the status of 
sexual abuse during hte liberation war of Kosovo” 

 Report from AGE 

 Report from MoH 

 Report from Medica Kosova 

 Meeting with KWN 

Activity 3.2.1  Research document, http://www.scribd.com/doc/167593173/HEALING-THE-SPIRIT 

 Report from UN Women 

 Report from Medica Kosova 

Activity 3.2.2  Report from Medica Kosovo 

 Report from MoJ/ IRWCK 

Activity 3.2.3 Report from MoJ/ IRWCK 

Activity 3.3.1  Report from Kosovo Judicial Institute with corresponding Agendas and Lists of Participants. 

 Report from UN Women with corresponding MoV 

 News-letter: http://igjk.rks-gov.net/Uploads/Documents/bn2013_rpoqekatpc.pdf  

 News-letter:http://igjk.rks-gov.net/sq/aktivitetet-dhe-lajmet-2014/Details/851 

Activity 3.3.2  Report from KRCT 

Activity 3.3.3  Report from KRCT 

Activity 3.4.1 NA 

Activity 3.4.2  Report from KRCT 

Activity 3.4.3  Report from KRCT 

Activity 3.5.1  Documentary “End of Silence” https://www.youtube.com/watch?v=O3gRXjYNTu4&feature=youtu.be  

 The Silence song w Eliza Hoxha: https://www.youtube.com/watch?v=Kv7Qhid8PhE 

 Deputy Prime Minister’s campaign: http://abgj.rks-
gov.net/LajmetAdmin/tabid/81/articleType/ArticleView/articleId/183/language/sq-AL/Konference-per-media-e-
zevendeskryeministres-Edita-Tahiri-dhe-Bordit-te-Grave-per-peticionin.aspx; 

 Deputy Prime Minister’s campaign: http://abgj.rks-
gov.net/LajmetAdmin/tabid/81/articleType/ArticleView/articleId/183/language/sq-AL/Konference-per-media-e-
zevendeskryeministres-Edita-Tahiri-dhe-Bordit-te-Grave-per-peticionin.aspx 

 Deputy Prime Minister’s campaign: http://abgj.rks-
gov.net/LajmetAdmin/tabid/81/articleType/ArticleView/articleId/182/language/sq-AL/Fillon-nenshkrimi-i-
Peticionit-Kerkojme-Drejtesi-Nderkombetare-per-Grate-e-Dhunuara-gjate-Luftes-se-fundit-ne-Kosove.aspx 

 Report from AGE 

 Report from MoH 

Activity 3.5.2 Report from Medica Kosovo 

Activity 3.5.3 Report from MASHT with corresponding copy of leaflet 

  
 

http://www.kuvendikosoves.org/?cid=2%2c191%2c1082
http://www.kuvendikosoves.org/?cid=2%2c191%2c1082
http://www.scribd.com/doc/167593173/HEALING-THE-SPIRIT
http://igjk.rks-gov.net/Uploads/Documents/bn2013_rpoqekatpc.pdf
http://igjk.rks-gov.net/sq/aktivitetet-dhe-lajmet-2014/Details/851
https://www.youtube.com/watch?v=O3gRXjYNTu4&feature=youtu.be
https://www.youtube.com/watch?v=Kv7Qhid8PhE
http://abgj.rks-gov.net/LajmetAdmin/tabid/81/articleType/ArticleView/articleId/183/language/sq-AL/Konference-per-media-e-zevendeskryeministres-Edita-Tahiri-dhe-Bordit-te-Grave-per-peticionin.aspx
http://abgj.rks-gov.net/LajmetAdmin/tabid/81/articleType/ArticleView/articleId/183/language/sq-AL/Konference-per-media-e-zevendeskryeministres-Edita-Tahiri-dhe-Bordit-te-Grave-per-peticionin.aspx
http://abgj.rks-gov.net/LajmetAdmin/tabid/81/articleType/ArticleView/articleId/183/language/sq-AL/Konference-per-media-e-zevendeskryeministres-Edita-Tahiri-dhe-Bordit-te-Grave-per-peticionin.aspx
http://abgj.rks-gov.net/LajmetAdmin/tabid/81/articleType/ArticleView/articleId/183/language/sq-AL/Konference-per-media-e-zevendeskryeministres-Edita-Tahiri-dhe-Bordit-te-Grave-per-peticionin.aspx
http://abgj.rks-gov.net/LajmetAdmin/tabid/81/articleType/ArticleView/articleId/183/language/sq-AL/Konference-per-media-e-zevendeskryeministres-Edita-Tahiri-dhe-Bordit-te-Grave-per-peticionin.aspx
http://abgj.rks-gov.net/LajmetAdmin/tabid/81/articleType/ArticleView/articleId/183/language/sq-AL/Konference-per-media-e-zevendeskryeministres-Edita-Tahiri-dhe-Bordit-te-Grave-per-peticionin.aspx
http://abgj.rks-gov.net/LajmetAdmin/tabid/81/articleType/ArticleView/articleId/182/language/sq-AL/Fillon-nenshkrimi-i-Peticionit-Kerkojme-Drejtesi-Nderkombetare-per-Grate-e-Dhunuara-gjate-Luftes-se-fundit-ne-Kosove.aspx
http://abgj.rks-gov.net/LajmetAdmin/tabid/81/articleType/ArticleView/articleId/182/language/sq-AL/Fillon-nenshkrimi-i-Peticionit-Kerkojme-Drejtesi-Nderkombetare-per-Grate-e-Dhunuara-gjate-Luftes-se-fundit-ne-Kosove.aspx
http://abgj.rks-gov.net/LajmetAdmin/tabid/81/articleType/ArticleView/articleId/182/language/sq-AL/Fillon-nenshkrimi-i-Peticionit-Kerkojme-Drejtesi-Nderkombetare-per-Grate-e-Dhunuara-gjate-Luftes-se-fundit-ne-Kosove.aspx

